﻿M Mache, Die-das Ist Ja Alles Nur Mache, Nur Bewubte, Raffinierte Mache toate acestea sunt doar mașini, publicitate,construcție artificială, instalare, simulare, este ajustat, aparent, o pretenție curată, bluff, este doar fațadăexterioară, externă, externă efect, spray, vă putem face, toate acestea sunt o prelucrare conștientă, rafini-horaschmekeria, joacă, cheshma, manevră, hitrost, tricy-finished ra, număr, testare;||Bei Ihr ist Alles Nur Mache nu arenimic natural în el, totul este stil, fațadă, pretenție, ipocrizie, aparent în ea;Este doar din ipocrizie și fals;||ErVerstet Sich Auf Die mache El știe să -l ajusteze, meșterii, i -au comandat, îl cunoaște pe el, meșteșugul, meșterul,cum să obțină slujba, cum să -l comande, știe să se implice;Își înțelege meseria;||DAS Drama Zeigt Eine Geschickte MacheDrama are o tehnică spectaculoasă, iscusită, magistrală, compoziție (fără conținut);||În Diesem Roman Zeigt Sich NurMache în acest roman nu are decât dexteritate tehnică, abilități tehnice, tehnică pricepută, este doar o realizaretehnică, construcție, tot ceea ce este ajustat artificial, construit, îndurerat, adaptat, ajustat în viziunea efectuluiextern , Impresia externă este o compunere plană; W'E Die Mache, așa că Die sache, cum ar fi Maestrul, deci șimunca;Orice ar fi frământat, Takuz a fost eliminat;Orice ai semăna, Takuz va apărea;Orice ai fi zdrobit, vei mânca;(c)Etwas, ihn in der Maclte Haben I Do, Master Something (gât, tricot);Îl procesăm, acționăm, încerc să -l câștig de parteamea, pentru ceva, să -l prejudiciem, să -l stârnesc, să -l fac;Am un efect educațional, îl învăț la creșterea,manierele, deținerea;Îl rup, îl înțeleg, îl străpunge, îl zdrobesc cu lupta Îi atrag tuse, îl impun sănătos;||Etwas, ihnin die mache geben dau ceva de reparație, de făcut, de rezolvat;Îi dau, îl trimit să -l învețe să țină, la maniere, să-l re -educ;II IHN IN IN DIE MACHE NEHMEN ÎNCĂRCAT Voi fi fixat, îl procesez, încerc să -l câștig pentru cauza mea, dinpartea mea, să acționez, să -l strică, să -l păstrez, să -l menționez;||Wart ', Dich Wollen Wir Schon In Die MacheNehmen așteptați doar, vă vom învăța, vă vom învăța să țineți, în maniere, aripa, veți cădea pe noroi, pe mâini, pebrațe;II Ihn in Die Mache Kriegen Am intrat în mâinile mele, am tăiat -o, am făcut -o Machen - Kleider, Schuhe, Mobel,Hâuser Machen 'fac, face, haine pentru gât;Fac pantofi, mobilier;Construiesc, construiesc case;||Kiijee, tee machen fac,iau-am, fac cafea, ceai;||Feuer, Licht Machen v -a aprins, am pus focul, vă luminând iluminarea, lampa;||Die bettenmachen I Fix the Pats;||EIP GEdicht, Verset, Eip Buch Machen Scrie, fac, pregătesc, uitat, broder, fabrică o poezie,poezii, o poezie pe care o am;Scriu, fabrică o carte;||Sie Macht în Dem Stiick Das Biirgerliche Mâdchen în piesa pe careo interpretează, joacă rolul unei fete civile (burger);||Den Dolmetscher, Die Kranke Machen joacă rolul unuitraducător;Mă prefac, sunt bolnav, scriu bolnav;||Konversation Machen are o conversație banală, convențională;||EineFuff-Zehn Machen Îmi dau o pauză scurtă, fac o pauză scurtă: ||Mit etwas ernst machen am pus ceva în ficțiune Am ofantezie, nu este doar o amenințare goală, cuvinte goale Devine o muncă serioasă, serioasă;II Mach Doch Keine Witze Nuglumesc, vorbește serios, nu scapă, nu faci glume ridicole, ci vorbește serios;||Dumme Streiche, Uncug, Unsinn Machen,fac prostii, nebunie, măgari;||Klamauk, Kra-Keel Krawall, Radau, Skandal, Spektakel, Tamtam Machen fac un zgomot mare,antic lui Dumnezeu, Big Danie, Olelia;Fac o publicitate mare scandal, zgomotoasă, corectă;||Kein Aufhebens Wesens,Rihmens von etwas machen Nu fac ceva, nu fac prea mult zgomot, este supărat de ceva;Totul merge pașnic și liniștit,destul de tăcut, fără o publicitate corectă;||Viei Aufhebens, Wesens, Riihmens von Etwas Machen face mult zgomot,antic Dandia pentru ceva, fac o mare întrebare de la el, îl scutur, am bătut tamburul pentru el;II konkurs, pleitemachen ies afară;||Einen einwand, einwurf machen i obiect, obiect;||Einen Krummen Riickn Biicklinge Vor Ihm Machen I'dOverride Ild Cover în fața lui, mă înclin până la pământ și lucrez din greu, închinare joasă;Razg, coloana vertebrală alui Bur-Sha în fața lui ca un metrou dulce;||Einen Schnitt Machen câștig, câștig bine într -o afacere, a reușit unprofit bun, Kyoravo;||Eine Lange nachht machen petrec în noapte distractivă, stufoasă, sparg noaptea; Kleider MachenLeute Haine fac persoana;-F-es Meinet Jedermann, es Machen's Machen, und Wenn er's Machen Soli, Nicht Machen (Go-the) allui Kann er, crede că o poate face, dar atunci când trebuie să o facă, nu o poate face;-f> Gelegenheit Macht Diebe Cazulfavorabil al Real hoți; eine schwalbe machhhhh keinen sommer Un primăvară de primăvară nu o face;Cu un izvor de flori nu ar trebui săfie;Un cucar nu aduce (nu) vară;Wer's Machen Kann, der Kann Befehlen, care va fi chinuit, el o va și -l va pune;Cinelucrează va fi proprietate;Vrei o lingură mare, ia o lopată mare;Fără pantaloni umedi, nu prind crabii;(c) Zwei Mal ZweiMacht Vier Two By Two Drept (E) patru;||Die Reckhnung Machht Mark cont este, făcând zece note;||Die rechnung ohne denwirt machen Îmi fac contul fără pub, fac o curbă, un cont greșit;Nu există niciun maestru;||Ihm einen Stitch Durch DieRechnung Machen retrage o trăsătură prin contul său;Amestec facturile;planurile lui;planurile mele de a -i da;F ichmache ihm Hoffnung, Schwierigkeiten, Ârger îi dă speranță, speranță-still;Îi creez dificultăți, otrăvuri, dureri decap;Ii ich mache ihm sorge, Unruhe îi creez grijă, dureri de cap, deranjează -l, îl deranjează, aruncă -l înanxietate;||ES Macht Mir Spab mă face o plăcere, îmi dă bucurie;(c) a fost machst du ce faci, cum ești;||A fost macht deinmutter ce face, cum este mama TNT ||A fost machst du da ce faci, faci acolo;II UMG A fost Machht Die Kunst, Die Arbeit,Das Ge-Schaft Cum ești, cum merge, comerțul;||Er machgwas er va face ceea ce vrea;||Das Machht Man Doch Nicht nu esteatât de corect, nu o face;||Soli ich nu machen ce să facă acum;||Er weifl, wie es gemacht wird el știe cum faceasta;||Ich machere este așa -; t, wie ich's Kann încerc să o fac la fel de bine: la fel de mult pe cât le permitpunctele mele forte cunostintele mele;Mi -am pus toată abilitatea, efortul;Mai bine decât asta, nu o fac;||Ich mache eseben nicht anders, pot, știu, așa o fac;Eu asa fac;||Ich maches es whe to farty everything;||Er macht nach machenleipzig el merge, se mută la leipzig;(c) Iab Mich Das Machen Lasă -mă să o fac;Lasă -mă să o fac, să o faci;||Iab Mir NurMachen mi -a atribuit -o, lasă -mă să o fac;||Ich lasse mir einen anzug machen comand un costum;Îmi dau urechilecostumului meu;||Das wird sich machen lassen Acest lucru se poate face, se poate face, se poate face;F Mach Doch-Mach,Mach-Mach Schon grăbește-te, grăbește-te, asigură-te că te pregătești, haide, mai degrabă;Nu mai este, du -te;Și "na,mach schon haide, nu așteptați să vă invitați (cu un buck), să apelați nu mai motolen;mai degraba;Și ich mache ja Schonvine, acum imediat;||Mach, dab du fertig merită să te uiți în curând, grăbește -te;Uită -te să termini în curând;||MachNicht So Lange nu este întârziat, Motolevi atât de mult;mai degraba;||Ora bună a intestinului MacJ;Vă doresc succes,conexiune;stai;nu renunta;Asigurați -vă că nu vă este rușine, expus, eșuați;||Mach, dab du fortkommst elimină ce,spălați -vă de aici, vedeți -vă spatele, veniți pe un doc;Haide, sparge, pauză;Fart de aici;||Umg Ich mache michirgendwohin mă grăbesc ce, mă iau undeva;U da isst 'Nichts Zu Machen nu mai poate fi făcut aici, orice lucrare esteyappy, tot efortul este captivat, halos, nimic nu poate ajuta;Un loc de muncă pierdut iremediabil, o cauză;||Dagegen istnichts zu machen nu se poate face nimic în mijloc, nu mai poate fi bine, du -te înapoi;U (das) wird (ist) gemacht dat, ovoi face, consider -o, terminată;||Gemacht dat, acceptat;||Flori artificiale gemachte blumen;||EIPE GEMACHTE GeschichteMontage, fictiv, monedă liberă, întristate, adaptate, construită artificial;Curat, ficțiune, alb cu firealbe fabricare;Eseu gratuit, rodul fanteziei, nașterea imaginației;||ES IST WIE FUR IHN Gemacht i se potrivește, se parecă el, ca și cum ar fi fost făcut, creat pentru el, stă în timp ce a fost turnat, el este complet pe măsura lui;||Deexemplu, ein gemachter mann El este o persoană înstărită, înstărită, o aventură materială, asigurată, a pus dejapiciorul pe picioare;F Die Sache, der Junge, Das Wetter Macht Sich Work Goes, CE se dezvoltă bine, "Succes, progres,progrese, progrese, progres, progres;Băiatul se dezvoltă bine, notează succesul, progresul, progresează în predare,crește în cariera sa, profesia sa, își rupe drumul, face cuceriri;Vremea este drăguță, dedicată, desfășurată, estemâncat;Și Diese arbeit machte sich mi -a făcut munca la îndemână, am fost controversat, aș putea face cu ușurință cuușurință, nu am întâmpinat mari dificultăți, greutăți;||"Wie geht es?"-"Danke, es macht sich " "Cum ești?" El merge, sepotrivește, să stea bine în acest loc, plăcește ochiul, așa cum este pus, plasat, și-a găsit locul potrivit; s -a întâmplat) chiar acum aici;Și er macht sich ja ganz intestin în arta seiner este foarte bine aranjată pentrusfâșierea sa, pentru poziția sa, cu greu ar putea fi comandat, mai bine decât ceea ce a obținut;||De exemplu, machhtsich nicht besser als er ist el va arăta așa cum este cu adevărat, el nu stă să stea în celălalt decât el cu adevărat;Fich mache mir ein bild von etwas fac o idee despre ceva;||Ich mache mir einen namen Am creat un nume, faimă, am faimos,devin faimos, popular, faimos, sunt faimos;||Ich mache Mir Meine Gedanken, Allerlei Gedanken Îmi fac griji, ce nu credecă îmi trec prin cap;||Mach Dir Deswegen Keine Gedanken nu se îngrijorează, deranjează acest lucru, nu are grijă deasta;||Mach dir keine iluzionen nu iluzează, nu se autodecezi cu speranțe zadarnice, iluzii;Omoară asta din cap, minteata;||Ich mache ihm mii I creându-și meseria, munca, capul de cap, își deschid slujba;||Etwas Macht Mir Zu Schaffen cevaîmi creează forța de muncă, dureri de cap, necazuri, îmi deschide meseria; das machhhhhhhhhhhbe kei-nen einbuch (Keinkind) Acest lucru nu este atât de tragic, nu o durere pe moarte;Acestea sunt caharies alb;F sie macht sich schon, hubschva aduce, prăbușiri, nagis, rochii frumoase, numite;||Nun Mach es Mal Halb nu exagerează, nu umflă puțin, cele maimici;||Mach es nu halb atât de sălbatic doar că este neliniștit, nu atât de turbulent, zgomotos;||Schon Eipe Kiei-Nigkeit Machht Da Viei Chiar un fleac joacă un rol aici, nu este irelevant, contează, contează;II Das Macht Nichts Acestlucru nu merită să fie gratuit;Nu contează, nu contează, nu joacă niciun rol, nu mă suge, nu mă deranjează, nu seamestecă cu mine;||Ich mache Mich bemerkbar Îmi dau o șansă, am atenție, caut să obțin, să strălucesc;Îmi acordeatenție;II ich mache es mir bequem i găzduiesc confortabil, desfășurat Ca cinci bani într -o poșetă, am fostlocalizat;||Ich mache Mich Niitzlich, sunt gata să servesc;Markam, rareori văd, nu văd între oameni, ||Umg Ich machemich diinne mă usucă, evaporez ce, fac un fum (puternic), se rupe, se usucă ca un cordon umed;||Diese Frisur Macht DichAlt Tunsori te îmbătrânește, îmbătrânesc;||Ihn gefiigig machen îl trimit voinței mele;||Ihm die holle heib machen, îlfac o viață insuportabilă, îi insuflă frică, îl sperie;||Ihn kalt machen îl curăț, îl omor;||Ihn kirre machen o facblând ca un porumbel, miel, îmblânziți -l;||Er macht es nicht mehr lange nu va merge mult timp, se va termina, nu va fi,zilele sale sunt aglomerate, cu un picior este deja în mormânt, este rulat, poartă o voință sub nas, grâu , coli îngură, miroase a un deget;||Ich mache es Mir leicht Îmi fac treaba, strig, caut munca ușoară și plăcintă moale;Evidez,îmi simplific sarcina, evit dificultățile, greutățile;II Ihn Madig Machen îl înnegresc, îl calomniez, îl înțeleg, îlrătăcesc, îl fac mai negru decât diavolul;II ETWAS MUNDGERECHT MACHEN ADJUNCĂ A COMPLETA PENTRU GUSTUL MEU;II IHNMUNDTOT MACHEN ÎNCĂRCAT, ÎNCĂRCAT Gura, îl iau să taci;Nu -i dau ocazia să vorbească, să deschidă gura, îl respir cucuvinte;||Ihn Miirbe 'Machen I Spart i-a însoțit, perseverența lui, scânteie, îl determină să nu se ghemuiască, să-imicșoreze pene, coadă, să ajungă mai jos decât iarba și să mai liniștiți decât apa, să-i micșout sari, să-l zdrobescstilul, eu ondulez la aripioarele lui;||Etwas riickggig Machen Anulează, anulează ceva, descarcă aplicația mea;||Ihm DasLeben Schwer, Sauer Machen Îi fac viața imposibilă, să -i transform viața în iad, să -i otrăvească viața;||Der hundmacht schon câinele servește;||Ihn unschădlich machen îl dezamăgesc, îi scot ocazia de a -și face greșeală;||Ihm denMund wpserig machen I Fac lui Scatter, lasă ligile lui să curgă, să -și umple gura cu ligi;II Etwas Zunichte, ZuschandenMachen distrug ceva, fac -l, nu -l fac la nimic și nimic, să -l strică, să -l distrug; Wic Man's Machht Es Falsch,precum și pentru a o face, încă nu puteți mulțumi, este încă greșit, greșit;Fierbeți -l - coaceți -l, dar nu pot tuaduci;Riian Kann es Nicht Allen Recht Machen nu se poate mulțumi tuturor; Liebe Macht Dragostea oarbă este oarbă,orbită;F ich macheh mich an ihn, an die arbeit, ahs werk, ans essen le trimitem ce, mă întorc la ea;Îl înțeleg, măobișnuiesc să lucrez, să încep să lucrez, să încep să lucrez, să mă apuc de lucru;stropi, scuipa pe mâinile mele, pepalmele mele;Posibil să mănânc;C auf ihn, auf etwas jagd machep îl urmăresc, îl urmăresc, aranjez un transport împotrivaa ceva;||Ich mache mich auf den weg, auf die socen, âuf dije beine, auf die reise am plecat, plec, ghidez jce, mă ducundeva, mă duc, merg mai mult atg Dacă picioarele, picioarele, călcâiele, plec A călători, a călători, a pleca;II einen tiichtigen menschen aus ihmmachen face un om conștiincios de la el, construiește -l ca persoană, ca persoană;||Ich machere Mir Nichts Daraus Nu -idau nicio importanță, nu prezintă nimic, nu contează pentru mine, mă afectează puțin, nu mă afectează, sunt puțin Enishade care îmi pasă El, nu mă ating foarte mult, sunt foarte interesat, nu îl țin, nu dau cinci bani pentru el, nu -mi daunicio plăcere, nu -l iubesc;||Mach Dir Nichs Daraus nu -l duce la inimă, nu te supăra, nu -i da sens, nu -l luaadânc;||Ich mache mir viei, wenig daraus îi dau o importanță grozavă, mică, păstrez multe, nu o țin prea mult, nu opăstrez, nu o păstrez foarte important, nu este foarte important pentru mine , este o mică importanță pentru mine, fac,fac hass, nu fac o hass de la el;||Ich mache Mir Etwas Daraus ține -te de acest lucru, nu -mi pasă, mă afectează, esteimportant pentru mine, nu devin indiferent pentru mine;||Umg Fier Der wird sich viei aus dir machen are foarte multîndemn pentru tine, el avea nevoie de multe, foarte încețoșat pentru tine, nu te afli în tine, nu te ții mulți dintrevoi, nu vei fi ceremonie cu tine, ci te vei arunca așa o cârpă;II er Versteht es, etwas aus sich zu machen, el estecapabil să pună, să facă publicitate, să plaseze într -o lumină favorabilă, să sublinieze, să se comporte;||Ich WeibNichh, a fost ich aus ihm machen soli, nu știu ce să mă gândesc la el, cum să -l tratez, cum să merg la el, sunt confuz,mă întreb ce să fac cu el;||Er weib aus seiner erfindung etwas zu machen El este capabil să comercializeze, săînființeze, să folosească ra-național, să beneficieze de invenția sa;||Die flecken aus dem kleid machen îndepărt peteledin îmbrăcăminte;||Ich mache mir eine ehre daraus, kein gewissen daraus consider că este o onoare;Nu simt remușcări, nuchinuiesc niciun scrupule;||Ich mache mir ein vergniigen aus etwas ceva este o plăcere pentru mine, mă bucur, măbucur;||Etwas aus liebe, gewinnsucht machen fac ceva de dragoste, dragoste, lăcomie de profit, bani;Și aus der bagatelleeine staatsaktion machen fac din micul lucru o întrebare mare, estică, umflă, exagerează-merg pe jos lucrurile;||Umg AusJeder Mike Einen Elefanten Machen pe care îl fac din elefantul de purici (zbura, furnica), din bivolul zburător, dinfleece -ul din fibră (cruce), din ac, din fasciculul de paie (duș), o sută;Exagerez, umflă lucrurile;||Er machht aus dernot eine tugend îmi atribuie ca merit, plus ceva necesar pentru necesitate, este obligat să facă;Face nevoia de bun-machen să se retrăgească;||Etwas aus dem handgelenkmachen fac ceva ca o glumă;Și aus etwas kein geheimnis, kein hehlmachen nu se ascunde, spunând adevărul chiar în ochi;||Ich mache aus meinem herzen keine mordergrube vorbesc deschis,sincer, nu ascund adevărul;Bine, naș și în ochi;||Ich Kann Mir Keinen Vers, Keinen Reim Daraus, Darauf, Davon Machen Nuvreau să gândesc, să înțeleg, să înțeleg ce înseamnă;Un mister, Enigma rămâne pentru mine ceea ce vrea să spună;||Ichmache mich aus dem staube grație, sunt introdus, am fost ferm, decolat, îmi iau perele;A fost einer ist, da "kann manaus ihm machen mai mult decât Ceea ce este o persoană nu poate fi făcută;Nu există niciun fluier din fiecarecopac;Millen nu este făcut;de acru (căpșuni) nu trebuie să devină;Mosquito Creatma nu se ridică dintr -un cârnați cumuscă;Nu există struguri de spini;Drenchele nu funcționează din salcie;Wer Nichts Aus Sich Machh, Der Ist Nichts, carenu este în măsură să facă ceva din tine nu este nimic grozav;||Gegen Ihn Front Machen laudă partea din față împotrivalui;||Einen punkt dahinter machen, am pus punct după ceva, lichidând -o;II Etwas în Aller Eile, im nu, im HandumdrehenMachen fac ceva foarte rapid, în grabă în timp ce te întorci în timp ce numărați la trei, fulgere, mig;||În Die HosenMachen îmi umplu pantalonii;||În Leder, Textilien Machen I tranzacționează piele, țesături, touginguri din piele, pețesături;||În patriiotism, în Dame von Welt, în Kunst, Politik Machen vreau să merg pentru un mare patriot, să obțin unmare patriot, să joc rolul unui mare patriot, să speculeze pe patriotism, să vând patriotism;Vreau să merg pentru odoamnă seculară, să acționez ca o doamnă lumească, să joc rolul unei doamne seculare;Am un mare interes în a ascunde,politica, mă ocup de artă, politică, îmi place să șterg politica;||Grobziigigkeit, auf tugndhaft machen fac un foartegeneros, virtuos;||Ich mache mit ihm, a fost ich o să fac cu el, orice vreau, să -l joc așa cum vreau;||mit mir kdnntihr alles machen with me îți poți permite, face orice, joci, joacă -mă așa cum vrei, Ca has-kate;||ETWAS IIBER DEN DEN DAUMEN MACHEN Îmi fac ceva într -o mână rapidă, printr -o grămadă de bănuți, l -amrevărsat repede, copleșit, atât timp cât se spune că am făcut -o;II Einen Bogen Um Ihn Machen Descrieți un curcubeu mareîn jurul lui, înconjurător, doar să nu -l întâlnească, să -l evite;] |Der Kranke Macht îl afirmă unter Sich Bol-No facetotul sub el;||Unter Dem Macht Er's Nicht menține întotdeauna acest nivel, nu merge niciodată sub acest nivel;Aceastaeste ceea ce este moralul lui;||Wasser unter den wein machen se toarnă, toarnă apă în vi-na, pulverizează,boteză-l;||Ich mache Mich Davon plec, mă îndepărtez;||Er macht von sich redenind pe care îl conduce, le oferă oamenilorsă vorbească despre el, le oferă cauză pentru bârfe, critici, zgomot în jurul lor;||Angaben Bessuri mai largi WissenMachen pe care le dau ||Die nacht zum tage machen, transform Danny în noapte;||Ich mache ihn Mir zum feind îl transformîntr -un inamic, câștig, creez un inamic în fața lui, îl enervez;||Etwas zu geld machen, răscumpărăm ceva, îl transformîn bani;||Das Land Zur Wiiste Machen I transformat laturile într -un deșert, pustiu, devastat -o;||Ihn zum liigner, zumdoktor machen îl fac mincinos;Îl proclam doctor, îi dau un titlu de doctorat doctorat Machenschaft;||Ihn Zur Sau,Minna Machen Nu fac nimic și nu, pe un zgomot și urzic, îl compar cu pământul, îi zdrobesc faunos -urile;||Um es kurz zu'machen, pe scurt, în câteva cuvinte;Pentru a nu pierde cuvintele IDI;u das macht durst, apetitul pe care îl conduce,fluxurile de apă, deschide un apetit;||Ihm ehre, schande machen îl fac onorat;Îl dezgrațiesc;||Geschichte Machen I makean era, I create the story Machenschaft, Die-Dunkle, Unlaute, Usaubere, Unrediche Machenschaften dark (dubious),-gay,dolin, dolin, moners, moners Fin-sternis, der verhăltnisse the power of habit, of întuneric, de circumstanțe;||Diemachht ausiiben putere de exercițiu;||Die machht ergreifen, iibernehmen pe care îl iau (înțeleg), iau putere, ajung laputere, management;||Un gelangen macht, kommen am venit la putere, ajung la putere, am jefuit putere; Die macht habenAm putere;||Un der macht hleiben rămân la putere;||Die macht in den hănden în numele pe care îl păstrez, țin puterea înmâinile mele;||Sich (Akk ) În der macht behaupten îmi solidific puterea;||Ihn von der macht femhalten îl țin deoparte,la un dezastru de la putere;||Ihn an Ann Die Macht Bringen l -a adus la putere;||Das stet (liegt) nicht în meiner machtAceasta nu este puterea mea, nu depinde de mine, sunt nebun să o fac;||Nach Macht în funcție de posibilitatea;II machtiiber ihn gewinnen, erringen, ausiiben, haben I Get, câștig, câștig, exercițiu, am putere asupra lui;||Sich (Akk ) Înder macht haben sunt responsabil;||Sena Ganze Macht Aufbieten pe care îl folosesc, îmi folosesc toată influența, toatăputerea;||Macht iiber ihn bekommen, preiau puterea asupra ei;Ii da hort sena macht auf este deja neîncălzit,neputincios, fără putere;||Er lăbt sie seine machht fiihlen îi dă să -și simtă puterea, supremația ei asupra ei;||SeineMachht Gebrauchen, Auspielen Îmi folosesc puterea, îmi servesc puterea;-F> wissen ist machh, konnen isst Grobmachtcunoașterea este putere, îndemânare -putere gravă;-F-ohne mach, eitler zorn fără putere, furia este inutilă;-F-machhtgeht vor rect Legea depășește;(c) dunkle mpet sind am werk Dark Forces CA în acțiune, lucru;||Mit bosen machten im bundesein in alianță am forțe întunecate, răi, rele, iad, cu elemente criminale;||Hohere mphte Hight, Celestial Powers,Divine Providence, Heaven Providence;||Die MĂCHTE der Unterwelt Elemente prezise, ​​lumea criminalilor;F der frihlingkommt mit macht arc se fierbe, invadând irezistibil impuls, cu trepte rapide și irezistibile;U Die Macht Zu Lande undzur Vezi trupele de pământ și maritimă;Ii eine macht zur vezi marin, putere;II ZWEI MĂCHTE SCHLIEBEN EIN BIINDNIS DOUĂMARE PUTERE FACE o alianță;||Bewafnenee Mach Forța armată Machhtbefugnis, Die-Seine Machtbefugnis iIberschrei-ten Îmidepășesc puterea, prerogativele mele MĂCHTIG-EINE MĂCHTIGE SISTME PUTERNĂ, TUNURI, TUNURI;u umg Măchtigen Bammel, DusiHaben Slaws Ce teribil;Am o fericire grozavă, uriașă, un kiemem mare, fără precedent;||Ich habe Mich machtig gefreut Amfost mulțumit de o mulțime groaznică, grozavă;Bucuria mea a fost enormă;(r) Einer Sache MĂCHTIG SEIN I REGULĂ ceva;IISeiner Sinne, Seiner Selbst Nichht MĂCHTIG SEIN Nu -mi stăpânesc simțurile, nu sunt un maestru al sentimentelor mele, numă controlez, nu am putere asupra simțurilor, asupra mea: der Ist MĂCHTIG, Der Selbst Hest is is est is Hest is est isHEST IS HEST este pentru el însuși, care se deține pe sine;U MĂCHTIG VIEI extraordinar, de asemenea, teribil de mulți; F ein MĂCHTIGES GEBĂDED UMINE, MONUMENTAL SURING MACHTIOS-IHM GEGENUBER VOLLIG MACHHTLOS SEIN, COMPLET ZELOUS, I suntinconfundabil despre ea machtspruch, der-s Machtwort machtwort, das-das machtwort haben am co-canon, decisiv, decisiv,ultimul, aus, cuvântul fără precedent;F |Ein Machtwort Sprechen Kdam, spune- cuvântul decisiv;||ETWAS DURCH EINMACHTWORT Entscheiden I rezolv ceva cu un dѵma machwerk dѵma machwerk, das-das stiick este ein jâmmerliches mach-werkjocul este o montare mizerabilă, anxioasă, blândă, dureroasă, Das, Das-EIP Schones, Nettes, spppe a frumos , drăguț, dragă fată;Fată adultă, bătrână, copleșită, care rămâne în vârstă, doamnă în vârstă;II MĂDCHEN FIîh Alles Girl,servitoare, servitor pentru general, tot felul de muncă, pentru tot (spus și despre bărbați), un fără pene, un băiatpentru tot;||Ein Leichhtes, KPUF-Liches, Gefallenes MĂDCHEN Lightweight, Vânzări Fata, Prostituație, Fata căzută;||EinMădchen Sitzenlassen I abandon, desfășurat, tăiat, mințit unei fete; ap-dere STĂDTCHEN, ANDERE MĂDCHEN ALTĂ CITY, OALTĂ FĂRĂ;Schone blumen und schone msdchen stehen nicht lange am wee femes women maham;Flori frumoase și fete drăguțe nustau mult timp;Până la înflorește floarea, fiecare o rupe;(c) umg Das Machht Dem Mâd -Chen Keen Ken nu este atât detragic, durerea pentru un cireșe făcute, Die -Die Kirschen Haben Maden, au un vierme;(r) ich SehlĂfe Mir Maden in Die AgenMy Eyes Catch Gureli, Gumele, Ciupercile;"F-woj Die Made Im Speck Leben I Live, I Înot într-un rinichi ca un rinichiîntr-un tracțiune, ca o chiftă în unt, ca brânza într-o rață, ca o căpușă într-o ureche de câine, Das-ein Kesses,clasamente MĂDEL, A-Hakan, zvelt, botezat Madig-Madiges Viermi, viermi, fructe;(c) umg Ihn, Etwas Madig Machen I înnegrit,blasfeme, calomnie, înmoaie -l, o fac mai negru decât diavolul, îl jenez;Fac ceva rău;||Er ist ein madiger kerl un ommare leneș, banda este, vărsată de lene, lenea;||Ihm etwas madig machen fac pentru a -l obține ceva magd, moare - alsmagd auf einem intest dienen I servesc ca un zgomot într -un conac, un fermier; einem hungrigen magen ist nicht intestpredigen corul de urs foame nu joacă;Glady Stomac nu are urechi;Lieber den Magen Verrenkt als Dem Wirt a fost GeschenktPennish ce, Don't Penny Ce, te voi mânca;Este mai bine să -mi strice stomacul decât să las mâncarea hanului;-$> DieLiebe Geht Durch den Magen Liu-Botta trece prin stomac;Ein guter magen kann alles vertragen stomacul bun tolereazătotul, și ka-meni meli; ein magerer Vergerich ister als einfetter prozeb mai bine alcătuind un acord decât scump Magie, Die - Die Schwarze Magie Black Magic;||Etwas iibteine'magie auf Mich practică-mi-o-privire magică, acționează ca o magie, mă rupe Enchants Magisch - Ein MagischesZeichen un semn magic;||EIPE MAGISCHE ANZIEHUNGSKRAFT AUF IHN AUSIIBEN exercită influență magică, impact asupraacesteia, radiază o putere magică atractivă, puterea magică de atracție asupra acesteia;(c) Das Magische Augc Magic Eye(la un radio);||Magische Beleuch-Tung Bengal Fire Magnet, Der-Von Etwas Wie von Einem Magnet An-Gezogen Werden ceva măatrage ca un magnet;||Dieser ort ist ein magnet blană auslăder acest loc este un magnet pentru străini magnetisch - siezog alic blicke magnetisch auf sich iibte eine magnetische anziehungskraft aus pe care l -a obișnuit cu toate||Der ștabIst Magnetisch Tija este o mărire MĂHEN DIE WIESE MÂHEN COțedând lunca;(c) das ist ist ihm eine gemihte wiese Acest lucrui -a venit ca o recoltă, ca o hărțuire, ca o tigaie;Wer Zuerst MĂT Wohl MĂHT care depășește El a încărcat Mahl, Das EinEinfaches Mahl Berciten Vorsetzen I Pregăt, servesc un prânz modest, modest Mahlen - Etwas Grob Fein Mahlen măcineazăceva mare, fin;-W-GROBE Steine ​​Mahlen Nicht Feine Coarse Kamsh nu mă macină bine;O persoană nepoliticoasă nu se poateaștepta la tandrețe;-F "zwei harțe Steine ​​Mahlen Nichht Feine (Reine) Mit Zwei Harten Steinen Mahlt Es'sich SchlechtDouă pietre ascuțite nu măcinați făina; Wer Zuerst Kommt Mahlt Zuerst care depășește, el a încărcat: es este nicht imer mai es wăhret kein mai sieben monate AllDay nu este Paște;-F-der mai kommt gezogen, wie der noiembrie verflogen după o furtună răsare soarele;Se pare că dupăzilele sumbre Nemariane Maien-alles Griet Una Mait totul verde și floare;II es Mait in der Seele May, primăvara este însufletul meu; Deine Sonnenhafte Seele Maiet Noch den Triben Herbst Um Dich (Schiuer) Sufletul tău Sun spre mai(primăvara) toamna întunecată din jurul tău;F Maien Gehen mă uit în jur pentru ca o femeie, să se căsătorească;Mă ducpentru maienbliite, mor - în der maienbliite des imperialismus în cea mai mare înflorire a imperialismului maikăfer, der- umg Zăhlen wie ein maikăfer toastul liniștit al lui complet, cuvântul de banchet, sărbătoarea;Mă obișnuiesc, nudecidem să dețin un pâine prăjită (ca May "Bumir Cine înainte de Huddles De multe ori valuri aripi) Majkafern-ichmaikăfere, V, Maikasant Majestot, Die-Seine Majest der Konig, Der, Împăratul ;Regele său Majestate imperială;||EureMajestĂt Majestatea Voastra;(r) Die MajestĂt Ihrer erscheinung, der berge The Majestic, Royal, Demnified Posture;Wellepie,măreție, viziunea regală a plăcilor;||În Ihrer Ganzen MajestĂt în toată măreția, salariul, demnitatea, în toatămaiestatea sa, venitatea, monumentalitatea;||Wegen Beleidigter MajestĂT der Poesie pentru insulta celei mai înaltepoezii din poezia Makel, der-an ihm ist kein makel-er ist ohne face să nu aibă lipsă de, el este virgină, nimic nupoate, nu există nimic de spus despre el;||Ihm einen makel anhăngen, an-heften i înnegrit, îl calomnie, îl fac un bețiv,un scoundrel, un om cu vicii, un cusp;||Der makel des schlechten rufes, des trunkes haftet ihm an, er ist mit dem makeldes trunkes behef El este un nume rău Faima proastă, reputația, cu numele unui bețiv, i se dă gloria unui bețiv;||Etwasals makel empfinden Mă simt ceva ca o pată, un dezavantaj, o rușine makellos - eine makellose haut haben Am o pielecurată, netedă, din piele, nu am o margine a pielii, ||Sie hat einen makellosen ruf, fihrt ein makellose leben are unnume impecabil, o reputație impecabilă, duce o viață impecabilă, impecabilă;||Ein Makellose Weib De-substantial, Albă caZăpada;||Makellos Rein Sein Lights cu Puritate MĂK (E) LIG - MĂK (E) LIGE PERSOAN MURMO, MURKO, numit Mandzhiya,Capricios, Picky Man, Critic, caută un vițel în testament;||Er ist beim essen imer măklig, întotdeauna se încruntă lamâncare, capricios, este picant în mâncare, găsește cursoare, îndepărtate, încă nu -l poate mulțumi cu mâncarea, el vagăsi în continuare ceva MĂKELN - ER MĂKELT A ALIEM, IIBER ALLES găsește defecte în toate, Ce să spun, un mormăit,nefericit, critică totul, Razg, îl găsește pe Kusuri, găsește o îndepărtare a tuturor;||MĂKLE NICHT BEIM ESSEN nu seîncruntă, nu este plin de dispoziție pentru a mânca Makulur, Die - ein Buch als Makulatur Verkaufen pentru vânzareacărții, cum ar fi hârtia inutilă, pentru ambalarea mărfurilor;||Dieses Buch ist Gute Makulur Această carte este doar pentru ambalaje;||Er hat makulatur gemacht el a irosit tipărit, tipăritcartea, ziarul, ilustrațiile;F Rede Doch Keine Makulatur-Rede Nicht Solche Makulatur nu vorbește prostii, prostii,răutăcioase, fierbe-necunoscute, ridicole, povești goale, pugs, mal pustiu, das-zum ersten mal;||Ein paar mascul de maimulte ori, în mod repetat, inadecvat, de mai multe ori;II mehrere bărbat de mai multe ori, în mod repetat,inadecvat multe ori;||Unzăhlige bărbat nenumărate, nenumărate ori;II DAS NĂCHSTE MA) Următorul, altul, următorul,drum;II DAS Vorige Mal Last;||Das Letzte Time Malt;II ein Anderes Mal Alta oară;într -un alt caz;||Zum Wievielten bărbatpentru care timp;||Beim Zweiten Mal în a doua oară;||Ein mal iiber das andere - ein mal ums andere - unul după altul,continuu;||Ein Fur Alle Mal Mal odată întors;||Mit einem mal din;brusc;brusc;||Tausend mal de mii de ori: ii zu tausendmascul de mii de ori, mii;II Zu Wiederholten Maien în mod repetat, în mod repetat, în mod repetat;||Zum Năchsten Malpentru următoarea perioadă;II FIIR DIESS MAL Până acum, de data aceasta;||Kein Einziges Mal nici o dată, nici odată;||Deci Manches Liebes Mal - Manch Liebes Mal Frecvent, inadecvat;||Ein Zweites Mal Soli es Nicht Wiederkommen nu seva mai repeta, se va întâmpla deja;||Vom Mal Zu Mai de fiecare dată când ne întâlnim, vedem, la fiecare nouăîntâlnire;Ein Mal Ist Kein Mal din Odată ce capul nu doare, nu primește o gaură;Dintr -o dată nu există nimic mal -fiinf mal zwei ist zehn cinci nu doi zece drept;II Komm Mal Her Come It Here Mal, Das - Ein Mal An (Auf) der șTim, An(Auf) der Wange Haben Am o cicatrice, o pată, o aluniță pe frunte, lateral (Cheek) Malen - Eine Landschaft , EinBildnis, Ein Sthineben Malen Desenez un peisaj, un portret, un nat de viață (natură moartă);||În Wasserfarben,Pastetel Malen, pictez cu vopsele binecuvântate (grăsimi), apă (acuarelă), cu pasteluri;II A EINEM BILD MALEN AMOPTIMENT, lucrez peste ea;II Nach Einem Muster Nach Vorbild, model), Nach der Natur, Nach Dem Leben Malen I picteazăîntr -un model, model, din natură, din viață, din natură;||Aus der Erinnerung Malen, desenez prin memorie;II MIT WENIGENPINSESSRICHEN Zigen etwas Malen Desenez, arunc, descriu ceva cu puțin, cu doar câteva lovituri, caracteristici;II erVerstand es Die Menschen Mit Wenigen l -a aruncat pe Zu Malen El este capabil să picteze în puțin timp, da, da, imagineaoamenilor;||În Lebensgrobe Malen pictez în mărime naturală;||Auf glas malen pe care îl desenez pe st ;||Der Herbst MaltDie Wălder Bunt Fluxuri de toamnă, se închină pădurilor, întoarce pădurile cu borcan colorat;II Buchstaben Malen doardesenez, scriu fag (scriu încet, frumos);||Das Zimmer Malen Paint-I dislocă camera;||Ich will ihnen den teufel nicht andie baghete malen Nu vreau să te îngrămădesc, să pictez lucrurile în culori negre;a dormi răul sub o piatră;Man Soli denTeufel Nicht An Die Wand Malen (Sonstst Komm er), povestești despre lup Și se întâlnește (în coș);Spuneți desprelup Obțineți stick -ul;Nu striga, aruncați lupul în coș (pentru că va veni);Nu aduceți lupul singur în coș;Nu numițirăul, astfel încât să nu vină;Nu vă jucați cu focul;(c) ich Lasse Mich Malen Pict Me, Ponde Mie Me a Portret, care să mănumesc;||Umg Iav Dir's Malen - Mal Dir Einen - Da Mubt du Dir Einen Lassen, ai multe de așteptat așa ceva Până lanașterea unei astfel de persoane, până când întâlnești o astfel de persoană;Trebuie să aștepți până la a doua venire: IIETWAS IST Wie Gemalt ceva este ca desenat Scris, frumos ca o imagine;||Zum Malen Schon Nice ca o imagine;Merită desenat,demn de peria artistului;||ES IST ZUM MALEN doar atrage -l o persoană (atât de drăguță);(c) Die Zukunft Rosig Schwarz ÎnDiisteren Farben, Grâu în Grâu Malen, descriu, descriu viitorul în culori roz, în culori negre, de la negru, dar negru,în culori negre, vopsele;(c) Sie Malt Sich, Hat Sich Die Lippen Die augenbrauen Gemalt Ea va scrie, va picta, va machia,va face fața;buze, îi atrage sprâncenele;(c) ich werde ihm a fost Malen trebuie să aștepte;nu o va încălzi;Există multăsănătate;(c) Auf Ihrem Gesicht Malte Sich Tiefe Freude pe fața ei va scrie o bucurie profundă Malerisch - Ein MalerischerWinkel Pitoresc Pitoresc;II Malerisch Gelegen localizat pitoresc, cu o locație pitorească Malheur, Das (Franz ) - MirIst Ein Kleines Malheur Passiert mi s -a întâmplat un pic de probleme;II WENN SIE NICHT SOFORT VERSCHWINDEN, PASSIERT(GIBT ES) EIN MALHEUR Dacă nu te îndepărtezi imediat, vei urma ceva, vei experimenta ceva neplăcut, se va întâmpla cevaneplăcut;||Das Gibt Ein Malheur Aceasta va avea ultimele ostilități;||Umg Er sieht aus wie ein stiick malheur are unaspect patetic;||ES IST ыOV EIN MALHEUR UND KEIN UNGLIick Aceasta este doar o mică problemă, nu un non-sash, miculdiavol este malizios- Ein Maliziose Lâcheln Echid, Mall Umg Cadran - er ist ja imer ein bibchen mall gewen a fost întotdeauna o mică tragere,nebună;(c) der Wind Ist Mall Vântul va fi un Mangel Mahnen - Sena Zăhne Malmen dinții lui măcinează (ca pietrele deapă);||Mit den Zăhnen Malmen Grit cu dinții Malz, Das - Malz Darren Secetă de secetă;(c) umg Bei (an) ihm isst Hopfen undMalz Verloren El este un om pierdut, un covor, un mamă de decolorare, der - nar nach mamon tractene aspiri, nu pot decâtla bogăție, bani, bunuri pământești mamsell, să moară ifnz ) Wale Mamsell Saleswomanman În frig și gustări calde, omulSagt, Behauptet vorbește CE, spune CE, spune CE;(oameni) vorbește, spune, spune;II OM KLOPFT FUCKS;Cineva bate,trântit;||Bei Dem LĂRM VERSTET MAN SEIN EIGNES WORT NICHT În acest zgomot, nu -i puteți auzi propriile cuvinte;||OmulTut, a fost omul Kann omul face tot ce poate;||Wenn Einem Nicht Wohl ist, Bleibt Man Besser Zu Hause așa cum nu eștibine, cel mai bine vei face să stai acasă;(c) Na, Denn Man los - Denn Man Tau Atunci Haile;||Omul iab das lasă asta;||KommMan Rein intră;Introduce;II OM RED NICHT SO VIEI Don't Rattle, vorbește atât de mult, atâta timp cât poveștile inutileManagen (Manădzen Engl ) - iab Mich Die Sache Manager m -a lăsat să -mi aranjez slujba;Lasă această preocupare pentrumine;||Ihn auf etwas (Akk ) Managen sub-l-a gătit-o pentru ceva;Îl lansez pentru ceva Manch - Mancher Mensch, Manch EinMensch cineva;||Mancher Alte Mensch o altă persoană bătrână;unii bătrâni;||Manche Alte (N) Menschen - Manch AlteMenschen câțiva oameni bătrâni;||Manches United Wort - Manch Unitedchhts Wort este gefallen orice alt cuvânt fărăgânduri;Au spus o mulțime de cuvinte fără gânduri;II Manch gutes wort None și un alt cuvânt bun;II Deci Manches Jahr înorice alt an;Destul de mulți ani;II Manche Mogen Das Nicht unii oameni, miozin, mulți oameni nu le place;||Manch EinerMyosin Destul de mulți oameni;nici o singură persoană;||Atât de mulți oameni;||Ga G Mancher Denkt Atât de mulți credașa;||Deci, Manches Liebe mal des frecvent, inadecvat;II Manche von Unter ihnen oricare dintre ei;||Ich habe dir mancheszu erzăhlen trebuie să -ți spun multe, multe, lucruri diferite; Wenn Mancher Mann Wiibte, Wer Mancher Mann WĂr ', GâbMancher Mann Manchem Mann Manchmal Mehr ehr' Dacă cineva știe cu ce fel de persoană vorbește, ar acorda mai multăatenție;(c) În Mancher Beziehung Hast du Recht Aveți dreapta Mandel, Die - Geschwollene Mandeln umflat, amigdaleumflate;Ii ich lasse mir die mandeln herausnehmen Îmi operez amigdalele, îndepărtez, operează amigdalele mele;FGebrannte Mandeln migdale coapte mangel, der - mangel an etwas (d ) leiden, haben, fihlen tolerează, simt nevoia, lipsa,lipsa de ceva privarea de ceva;Trăiesc în lipsă, impresie, privare, sărăcie, săracă;||Er wurde wegen mangels a beweisenfreigesproche El a fost justificat din lipsă de dovezi;||Aus mangel an-taminen, un verstpndnis din cauza lipsei devitamine, a înțelegerii;||Ich decke mangel und deren ursachen auf I dezvăluie dizabilități, erori, dezavantaje, defecte,rabie, cursoare și cauzele lor;||ETWAS IST MIT MĂNGELN OFFAFTET ceva are dezavantaje Dizabilitatea, defectele, erorile,sunt defecte, nu în ordine, nu este adecvată, nu în mod corespunzător;II iiber Kleine Mangel Hinwegsehen Pound- un ochiîn fața unor mici defavorizate- etichete de mangel Nelzia, defecte, opțiuni;||Das Buch Weist Versionnene MĂNGEL AUFCartea PAC Diferențele discutabile greșeli, imperfecțiuni, defecte;| I Daran Ist Kein Mangel sunt mulțumit Complet cuasta Nu simțim o lipsă de ea, nu avem nevoie de ea;Acest lucru este impecabil, perfect, nu există niciun defect, razg,ku-s greșeală, nu se poate spune nimic despre el; auf erdcn ist nichts ohne mangel nu este nimic perfect pe teren;iarTenseto are pete;Razg, nu există nișă fără un cursor de mangel, die die w hí durch die mangel geben praiki în rola decălcat;(c) umg Ihn tiich-tig durch dic mangel dreen sunt chinuit Îl tortur sănătos Îi iau sufletul, îl fac să transpiredin zori;||Ihn in die mangel nehmen, krigen I Process it tnangeln es mangelt an geld Am Rechten Willcn, un aliem nu arebani, nu există o lipsă de bani, de dorință reală, de toate;||Es mangelt ihm an Bildung îi lipsește educația,cultura;||Un Mir Soli es Nicht Mangeln ceea ce îmi risipesc atât cât depinde de mine, nu mă va deranja, nu mă voiinterfera, te voi ajuta Te poti baza pe mine;(c) Arch Wir mangeln des ruhms nu are gloria mangelware -ului, die etwas istzur zeit mangelware asta cu ceia până acum mărfuri definitive, rar manie, die das ist bei ihm schon zur manie gewordenthis with a mastersCine Manie Fur Etwas Haben Am o obsesie pentru ceva, m -am înnebunit la Ceva manier, moare în Rubens Manier în stil după modul lui Rubens;II ETWAS IST ÎN ENGLISH MANIER GEBAUT Ceva esteconstruit în stil englezesc în mod englezesc;II ETWAS IST OHNE MANIER Gemalt Acest lucru este desenat în orice stil Nutrădează niciun stil manieră;||Eine gesuchtc manier o manieră nefirească, artificială, ajustată manieră;(c) Gute, FeineManieren Haben Am bine Scrie Finn, maniere rafinate, maniere: ii er ein McNsch Mit (von) Guten Manieren Este un om cubune maniere, cu un comportament sofisticat, știe, știe să se comporte (decent);||Pălărie sic keine manieren gelernt MUBNOCH DRENTLICH MANIEREN LERNEN Nu are maniere, maniere Mai trebuie să înveți cum să te comporti Îi lipseștecomportamentul elementar;||Du Mubt Dir Noch Manieren Beibringen Lassen ar trebui să fie învățat să te țină decent, înmaniere, la Drujan Cum să se comporte;||Das ist Keine Manier, Hat Keine Manier, aceasta nu este o reținere, nu arată canimic;Acestea nu sunt maniere, maniere;Ce să ții, maniere;II DAS IST NUR MANIER Acesta este doar un manierism Ma-Nernosg, Capture Sunt doar prezemine Razga, oaspeți-flakes;II DAS este atât de eine manier von ihm Aceasta este manieralui obicei Așa se obișnuiește cu asta Este ca asta;"F-JEDER Auf Sena Manier, toată lumea în felul lor, un model, omatriță, cum, desigur, este obișnuită După cum știe el;F ihn auf gute manier loswerden, scap de el într -un modpoliticos, politicos, delicat;||Mit guter manier Davonkommen I scrâșesc de lumină, fără durere, der-der gemeine,gewohnliche mann npo-rezistență, omul comun;||Ein Studierter, Bejahrter Mann Scientist, adult;||Ein Ălterin Mann RebelGentleman;II ein Geschlagener Mann a învins, a învins omul;II ein Verhunzeltes MĂNNNCHEN OM CRISTAT;||Der Kleine MannMicul, sărac, reper, om de neînțeles: un om sărac, un om sărac;sărac;||Băiatul Klei-En Mapp, copil;||Junger Mann Youth,băiat;II NICHT SO DRÂNGELN Junger Mann Not Ce Blowkay, Young-Zho;II GOTER Lieber Mann Deci, geht das nicht dragamea Munca Gaya nu poate face acest lucru;||Guber Mann, Sie Irren Sich bun prieten, te înșeli;||Er ein gan-nzer mann Eleste un om de sută la sută, un bărbat la fața locului, un bărbat și jumătate, de la cap până în zbor Yunak, Yuna-Chaga omul;||du bisl mein mann ești omul meu, ai nevoie doar de mine Am nevoie de o astfel de persoană ca tine;||Er istnicht mein mann El nu este drăguț cu mine, nu este gustul meu Nu-mi place El nu este omul meu;||Dort Stehen Meine Mănneracolo, ca oamenii mei, prietenii, susținătorii;Vorbim și despre lup;II SG HAL SCINEN MANN GEFUNDEN El a găsitbărbatul nevoia lui Stăpânul tău Adversar egal, însoțitor de gustul său;||Das Geschâft ErnĂHRT Seinen Mann Magazine îșipot hrăni proprietarul;(c) ich Stehe Stelle Meinen Mann Sunt un muncitor excelent, merg foarte bine, mă descurc perfect cumeseria mea, ca un om adevărat, lucrez corect Nu sunt rușine Mă disting;Mă manifest ca un om adevărat Mă comportcurajos, bărbat;||În Fast Allen ProDuktyszweigen Stet Die Frâu Ihren Mann în aproape toate industriile din industrie,femeia este de așteptat să fie un lucrător excelent, notează realizări excelente;||Am tage stet sic an der maschineihren mann În timpul zilei, acesta va apărea ca un muncitor excelent pe mașină;F auf den alten mann sparen, economisescpentru un senior;||Der alte mann bătrânul;mai mare;A alergat și a copleșit al meu, depozit;||Der Blind Mann Blind,orb;Asistentul lui Helmsman;II der Schwarze Mann omul negru din poveștile Diia;II Armer Mann săracă;Felii prăjite depâine;II den Wilden Mann Machen Spielen, Mimen Markieren simulează nebunia O fac, mă prefac că sunt nebun, crescantic scandal;||Den Starken Groben Feinen Mann Markieren Spielen, Mimen prezentăm CE Strong Influent, puternic alzilei un cavalier sofisticat;||Den Lieben Gott Einen Guten (Frommen) Mann Sein Lassen I trăiesc nepăsător, mă bazez peplăcerea navalor;Aștept să cad din cer să -mi slujesc;F ein mann des todes condamnat la moarte, moarte;II Cin Mann desTages Man, eroul zilei;II EIP MANN AUS DEM VOIKE des Volkes un om al oamenilor care au ieșit din oameni;Persoanaoamenilor;o persoană care se bucură de încredere, dragostea oamenilor;||Mann are omul lui Dumnezeu;||EIP Mann der Tat,des Friedens Der Offentlichkeit om al cazului;Luptătorul de pace;Societatea -Tennik, figura publică;||EIP Mann vonAnsehen, von Stand, von Welt, von Vornehmer Gesinnung o persoană cu autoritate respect, persoană respectată;o persoanăde poziție;World Man: O persoană cu nobili s -a gândit;||EIP Mann der Wissenschafl Der Feder Un om de știință,stiloul scriitor, jurnalist;||Ein Mann von Kopf, von Geist, von Einflub, von GrundsĂtzen Smart Man, un om cumintea creier în cap, cu influență, cu principii;o persoană de principii;||ein mann von alternativ (echtem, rechtem)schrot und korn Vom Leder Old Caliber Man;muncitor, om de muncă fizică, practicant;Și ein mann von mut, charakter, format,einflub Rang und Wiirden Brave Man;un om cu un caracter puternic, de rang, de mare amploare, de clasă, cu influență, înstatut social;||Ein mann von genie Talent, takt, geschmack genial, talentat, tactil;o persoană gustativă;||ein mann vonwort om al cuvântului;II ER IST KEIN MANN VON GROBEN, nu -i plac cuvintele mari Promisiuni, razg, nu te fut;||Er ist derGrobte Mann Seiner Zeit este cel mai mare om din propria sa capotă;F Sei ein Mann Fii bărbat, ține pasul, masculin;||Erhat sich als mann bewăhrt, er-wiesen, gezeigt el va fi păstrat ca om ca om: și ich bin manns genug, mir selbst zu helfensunt un om stancont, masculin, îndrăzneț să se ajute pe sine;Ii du bist der mann dazu, es zu ereich'en ești persoanapotrivită pentru asta, numai tu poți face această lucrare;||ein mann nach der uhr o persoană de precizie persoanăexactă;||der mann im mond omul, imaginea masculină din luna (luna);||Sie erhoben sich wie ein mann se vor ridica ca osingură persoană;||Das Schiff Ging Mit Maus und mann unter nava s -a scufundat cu tot ceea ce viu în scopul și echipajulsău Nimeni nu putea fi salvat;||Der Mann auf (von) der Strabe omul din stradă persoana accidentală, trecătoare;||Er istein tooter Stiller Mann este o persoană lichidată O scrisoare fără voce, nu are nicio influență, nu ascultă cuvântulsău, uh (er mare) la sfârșitul cuvântului este;Este un om blând, tăcut Cu deja decedat, el nu mai este în viață;||Annden Richtigen Anne Unrechten Mann Kommen Am ajuns la o adresă credincioasă, la greșit, am greșit adresa, AdunareaNațională pe care o întâlnesc pe un Chu-New Am nevoie, pe care îl caut;||Da ist er bei Mir Anne Unrechten Mann Gekommena greșit cu mine cu adresa care a greșit cu mine, la adresa greșită cu mine;Nu există niciun maestru;El a găsit obiserică goală care să fie botezată;II er ist der rechte (Richtige) Mann Am Rechten (Richtigen) Platz (Ort) Persoanaeste în vigoare;II dafiir bist du der geegene mann Pentru asta ești cea mai potrivită persoană;||du bist Nicht der MannDazu nu este o persoană pentru acest loc de muncă;||Die Arbeit Verlangt den Ganzen Mann Opera necesită ca el să -idedice, un bărbat dă un bărbat;||Heute bin ich Mcin Creier Mann astăzi îl are complet cu sine a m (r) du hast woh) einenkleinen mann im ohr poți să -ți mișci stilourile pe care nu ești cu toți;||Du Siehst Wohl Mănnerchen Vedeți fantome,șoareci, bulgari, au halucinații Adunarea Națională cu Lost;II Ein Mann Mittleren Allers, în den Besthen Jahrcn Auf derhohe der jahre un bărbat de mijloc La cea mai bună vârstă în vârstă de vârstă;||Ein GESPRâch Unter MĂNNEM conversațieîntre bărbați;||Das ist etwas nu fur Mânner Acesta este doar pentru bărbați;(r) ein mann an (Bei) der spritze un om demare influență, cu putere M -am ascultat, aud cuvântul;||Wenn nu sunt mann ist Springe ich ein Helfe ich Gern Run CCpentru a ajuta Eu ajut Când cuțitul se sprijină la os atunci când nevoia Nevoia o impune necesită in caz de nevoie;||ESIST NOI AM MANN Un cuțit de mann cu osul;Este o nevoie extremă;Este nevoie de ajutor imediat, ar trebui să fiefuncționat, velul GA ar trebui să fie ajutat imediat;||Sunt mann Bleiben semn-la-i conexiunea cu el (pentru a-lfolosi);||Bis zum letzten mann kămpfen beat ce Ne luptăm cu ultima persoană la picior;F selbst ist der mann f schiller)trebuie să se dezvolte doar pe sine;Pe lup, gâtul lui este gras pentru că își face propria lucrare;ein mann, ein wort uncuvânt, piatră aruncată; și cafea;Sloux și tămâie (tropar -ul său);eroul și calul;în funcție de cap și vopsea;EinMann Ein Vogcl peste tot;• £> das pferd beim zau-me Den Mann Beim Worte Calul va ține pentru căpăstru Omul pentrucuvânt;• '> der mann darf nichhhhhhhhhhhhhhhhhhhhmessen Werden omul real nu măsoară, el nu ar trebui măsurat prin măsurade închidere; der kluge mann băut vor (Schiller) Omul inteligent ia preliminar MANNA măsuri;Denk an Den Alten MannGânduri de antichități;Zwei Mânner Sind Gliicklich: Ein Blinder Der Kein Weib Sieht Und ein Tauber Der Keins Hon Two MenCA Shastones: The Blind Pentru că nu o vede pe femeie și pe surdă Pentru că nu o aud; ) Den Mantei umhângen, iiberwerfenSunt cu haina, îmi leagă haina;||Ihm în den, aus dem mantei helfen ajutând să se pună, să -mi dezbraci haina;||Ihm denmantei halten îi păstrez haina;||Sich (Ak ) În Seinen Mantei Hiillen I înfășoară în haina mea;||Den Mantei iiber Dembraț tragen, un der garderobe abgeben Îmi port haina de mână, o dau în garderobă;(r) unter dem mantei der nacht sub voal,copertă, plătește, mantaua nopții;||Iiber etwas (ak ) Den mantei der christlichen năchstenliebe breiten, es mit demmantei der christlichen liebe, năchsttenliebe zudecken, bed mă uit cu creștin indulgență-o iau, o iau sub mantaua iubirii creștine pentru aproapele meu;||Etwas mit dem mantei des schweigensbedecken, zudecken, mit dem mantei der vergesssenheit einhiilen I Acopere ceva cu voalul tăcerii, de uitare;||Einerschlech-ten sache ein bestimmtes mĂntelchen umhăngen Am lărgit aspectul adevărat al ceva, dau un aspect inofensiv;Oprezint într -o lumină inofensivă, de altă natură;||Sich (D ) Ein Moralisches Măntelchen Umhăngen dă -mi aspectul unuinegru moral, ascunde -mi adevăratele sentimente sub, cu ultraj moral;||Umg Den Mantei Nach Dem Winde Drehen, Hăngen Îmiîntorc "Schimbă -mi credințele în funcție de conjunctură, ca spiritul jurământului, mă adaptez la circumstanțe, măîntorc ca floarea soarelui, ca parbriz, sunt pictor, sunt reapambinat ;||Den Mantei auf beiden schultern tragen pe careîl țin, flirtează cu ambele părți, aici și acolo, cad Atât Vako, cât și Taco, cât și Ovde, și ONDE, reasigurare;Câiniipe care îi numesc "Hold", la "bej"; la două lucrări; || hinter dem mantei spielen joacă un joc în culise, acționează înspatele scenei, sub-mole, ascuns; Hergibt se extinde CE conform covorului; haina ar trebui nu va fi făcut mai mare decâtțesătura; wenn die sonne scheint, nimm den mtei mit auf die reise winter with a sacoge nu merge; În geanta de carte; (r)umg Xcherzh Eins "rauf mit Marra Bravo, Bravin doar în basme;||Alles Klang Wie ein Mărchen totul suna ca un basm,incredibil, neobișnuit, fabulos;||Das ist Fast, așa că Schon Wie Im Mărchen, Ist Das Reinste Mărchen este atât de drăguțca un basm, ca o poveste adevărată;(r) UMG Ihm ein mărchen aufbinden vorbesc cu el fabule, non -clains, îl trimit pentrucaviar verde;||Erzăhle Mir ы Keine Mărchen nu -mi spune Fables, Non -Villains, bunici nouă, povești de o mie și onoapte;Și Das Mărchen Kannst du Deiner Grobmutter er-Zăhlen Acest lucru se poate spune în zăpada Lanternei, pe pălăriamea de lampă, nu pe mine;Nu vindeți castraveți castraveți;||MĂRCHEN AUFBRANGEN se complică, vin cu fabule, povești de Mii și într -o noapte, lucrări gratuite;||De exemplu, als nehme er die Mărchen wahr, Ernst se preface că crede acesteficțiuni, privindu -le serios;||Das Bekânnot Mărchen vomȘi umg Ich lasse Mir Keine Mărchen erzăhlen, Glaube SolchenMĂrchen Nicht pentru mine nu-mi-a fost, nu-mi vinde acizi prăjiți, nu credeți astfel de fabule, fețe, bunicile, vindeți-le-nu-nu la mouse-ul mouse-ului Magic, peisaj magnific;||MĂRCHENHAFTE AUSSICHTEN FAGH -TALE, MAGNIFIFICESVEDES;||MĂrchen-haftes Gliick Haben Am o fericire fabuloasă;||Die Mâr-Chenhafte Entwicklung der Technik Fabulous, non-ordoninar Dezvoltarea incredibilă a tehnicii MĂRIE, Die Umg -Mărie Haben, Verdien am, fac bani;||Mit einer dicken mpemim jacett c npe-crash portofoliu în buzunarul jachetei marine, die-zur marine gehen I Intră în flotă Marina;||Bei derMarine Sein servește în Marina, Marina Marionette, Die - er ist eine Willenlose Marionet Este o marionetă anhidră a luiMark, Das - Das VerlĂngerte marchează creierul oblong;II Mark in den Knochen haben puternic, curajos, doar fertil, suntJennel;Mă întorc cu putere, energie;II Kein Mark în Den Knochen Haben neputincios, slab, fără energie, stropi, ca opisică moartă;Sunt o persoană lentă;II ich bin bin bin durchkholttet am răcit Eu sunt întregul;||Bis ins Mark Shakes,sunt înrădăcinat în frig, înghețat, înghețat;II Die KĂlte Dringl Einem Durch Mark und Bein The Cold Pierces to theoase;||Der Schreck ging (fuhr) ihm durch mark und bein frica întregului, a trecut prin toate venele sale, atât timp câtpantalonii îi tremurau de frică;Întreaga furnicătură, a zguduit de frică, de groază;||Die Musik Ging Mir Durch Mark undBein, bis ins Mark Music m -a zguduit, prin toate fibrele mele;Am simțit, eram încântat profund de muzică;||Ihn bis insmark er-schiittern, erschrecken le scutur pe toate, îl străpunge în fundul sufletului;Îl fac să se furnicos;II UMG Deci,Etwas geht einem ja durch mark und pfennige, un astfel de lucru scutură omul;||Er ist bis ins mark Verdorben este coruptde creierul osos;||Ihn bis ins Mark Treffen îl afectează profund, în inima adismului său;Îl înțeleg corect în inimă,dureros: ||Ihn bis aufs Mark Quâlen, PRINIFEN I TORMENT LA MOARTE, CRIEN, ÎNCĂRCĂ -l la un examen;II ihm das MarkAussaugen, aus den knochen aussaugen suge și creierul oaselor, îl operez crud, fără agi, fără milă;||Am Mark des Volkes Fressen, Zehren Am o exploatare crudă apoporului meu, până la un băț cerșitor Spre sărăcia extremă, beau, îi suge sângele, îl suge ca un marcaj de leech, Die -Das Kostet Zehn Mark Acest lucru costă zece mărci;Ii auf die mark soli es Mir Nicht Ankommen nu este o întrebare, nu voicere una sau două mărci;Nu sunt banii mei, până la un singur brand;||Sie Mub Mit Jeder Mark Rechnen, Mub Jede MarkUmdrehen (ehe sie sie ausgibt) Ar trebui să țină cont și de penny, să se rostogolească de mai multe ori un ban (înaintede a -l cheltui);||Ich habe meine letzte mark ausgeegen no-mi-am cheltuit cel mai recent brand și ultimii mei bani;IIICH Habe Nur noch ein Paar Mark, Xcherzh Mârker mai are doar câteva mărci de Marke, Die - Die Marke Auf den Brief KlebenI Liping the Poyge Stamp pe plic;||Geben Sie Mir Zwei Mar-Ken Zu Ze Zehn Pfennig Give Me Two Sodney Brands of TenPfenigs;(c) Die Marke Fur Die Garderobe, numărul de garderobă Zum Spielen;Interval: ||Etwas auf Marken Kaufen Cumpăr cevacu cupoane;||Die Alte Marke Ver-Bessern I Îmbunătățirea Vechiului Record;||Eine Neue Marke Setzen Am stabilit un nourecord;||Iiber die Marke kom-men, depășesc realizările vechi;(c) Dieser Wein, Tabak Ist Eine Feine, Gute, Fiihrende MarkeAcest vin, acest tutun este o calitate suplimentară, standard, este un brand de renume, companie;Acest tutun este ovarietate excelentă;||Welche Marke Rauchst du Ce o marcă de țigări fumează;||Einetragne Gesetzlich Geschiitzte Markeînregistrat, marca fabrică conservată;||Eine ware von marke retnomated, piatră suplimentară;standard;||Sich (Akk ) Unterder Marke Halten Reduc calitatea, nu justific reputația mărfurilor, marca fabricii;||Umg Das ist Marke este suplimentar,mare, magnific, standard;Aceasta se numește calitate, marfă;(r) UMG Du bist ja eine marke Dar ești un semn zodiacal, schi,minunat, zgârietură, eșantion, pasăre;||Er eine eine marke blană sich sich, chesit e, unul de un fel, nu este altul cael;||Eine Komische, Nette, Beri Dufte Marke Strange, O persoană minunată;Un om minunat, glorios, o simpatie, Arabia, unom în plus;||Marke "Strafjenmischung" "Street Race" (pentru câine): II ER RAUCHTE TABAK MARKE BAHNDAMM HE PU-HEAD BAD,TEI-A TOTULUI TUBCCO CALITATE MARKERSCHUTER-EIN MARKERSCHIITTER SPRICHE Vic Markieren - Den Weg Markieren I marcheazăsemnele rutiere Am pus un marcaj rutier;||Der Bettler Mar-Kiert Blindheit, cerșetorul se va preface că va fi orb;II BeimManover den Feind Markieren Juc rolul unui inamic în manevră;||Der Geiger Markierte Nur The Violonist a marcatdoar;||Dieses ereignis Markiert den început einer neuen epoche Acest eveniment marchează începutul unei noi epoci,epocă;(c) Den Starken, Feinen Mann, Den Dicken Wilhelm Markieren Joacă rolul unui om puternic, sofisticat, un domnimportant, important și Marmor Îmi dau importanță;||Den Harmlosen Markieren Juc rolul, pretind, îmi dau aspectul uneipersoane inofensive, vaca învelită, vaca, ceapa noastră a mâncat, ceapa noastră miroase ca pălăria mea;(c) ein torMarkieren I notează markig-markige ziige expresive, energice, trăsături de caracter;||Ein Markiges Gesichtcaracteristic, lenjerie expresivă;||Ein Markiges lust un cuvânt expresiv, energetic;||Ein Markiger HĂNDRUCK VIGORES,STORN SHAKE MARKSTEIN, DER - DAS WAR EIN MARKSTEIN MENES LEBENS Aceasta a fost linia de frontieră, piatră strangulată,linie, bazin hidrografic în viața mea Markt, der - Am Markte Wohnene Live||Etwas auf den Markt, Zu Markte Bringen IExport pe piață;Am pus mărfuri pe piață de vanzare;||Etwas auf den markt werfen ceva pe piață;||Der Markt ist iiber-sattigt piața este saturată;||Diese Ware Fehlt Auf Dem Markt, ist auf dem markt gefragt Acest produs este deficitar, nuva găsi multe pe piață;||Dieses Land ist auf die iiberseischen Markte Angewiese Această țară depinde de piețele de pestemări piețe;||Den Markt Beschichen, credința I Furnizarea de piață a mărfurilor;II Neue Markte Erschlieben, Suchen îlgăsesc, caut noi piețe;||Der Markt ist mit einer ware iiber-schwemmt piața este inundată cu mărfuri;||Iiber den MarktGehen trec prin piață, trec pe piață;II den Markt Driciken Sunt prețuri pentru bunuri prin dumping;II der MarktIstchopft, Erholt Sich Wieder Piața nu satisface cererea, Toring este mai mare decât oferta;Piața devine din nouviață;II ETWAS AUF DEM SCHWARZEN MARKT KAUFEN Cum cumpăr ceva pe o piață neagră;||Der Graue Markt se ocupă direct cuproducătorul, ocolind micul comerciant;||Der Gemeinsame Markt piața europeană comună, comunitatea economică Euro-PEA;Fher wird mitt-wochs Markt Abgehalten, Ist Mittwochs Markt, Findet Je-Den Mittwoch Markt Statt aici este o piațămiercuri;|| Ich gehe auf den markt, zum markt merg pe piață;II DAS Habe ich auf dem markt gekauft l -am cumpărat pe piață* (c)umg Seine Haut Zu Markte Tragen Risc, îmi expun viața în pericol, îmi pun capul în geantă;||Ihm den Markt Verderben îșistrică contul, tranzacția, chilipirul;||Etwas auf offenem markte bekennen recunosc ceva în public, descoperit, pepajiște;Am Markt Lernt Man Die Leute Kennen, oamenii vor ști într -un acord pe piață; Man Mub Kaufen, Wenn es Marktist folosește cazul;Nu rulați cazul;Cumpără Când există o piață: Wenn Man auf den Markt Geht Așadar, Mub Man's Im Sack und Nichhhhhh Kopfe Haben, trebuie să ai bani pe piață, nu ominte; der Markt Lehrt Kaufen pe piață pe care îl învață să cadă;(c) Am Markte Stehen Aștept pe piață să măaprecieze Markten mit ihm iiber etwas (Akk ) Um etwas Mark-Ten Market va face cu ea pentru ceva marmor, statuie der-eineaus marmor marmor;||IHR Gesicht War Weib Wie Marmor Nemsho-Bulgarian Fraseolo: Name Dictionary, G Marmorn eraalb de marmură;||Sie War Kalt Wie Marmor era rece ca marmura, Kabak;||În Marmor Arbeiten Marmorn ein Marmornes AntlitzMarmura Sculptură de marmură;II ein marmorne herz frig ca o piatră, inima de piatră marod (e) umg - Ganz Marode Seinbătut, ruinat, am fost obosit;||Ein Maroder Kerl Hilav, Marotte, Die - Das - Das Isst Doch Eine Marotte von Dir this isA Whim, A Fad, doar o fantomă, o fantezie din partea ta;||Jetzt Hat er Eine Neue Marotte Cera are o altă manie, PassionMarsch - Marsch Ins Betl March în pat;||Marsch a mort arbeit a venit la muncă;||IM Gleichschritt Marsch Charom Marsh;sus-to -data martie;||Im laufschritt Marsch, Marsch Run, martie;||Marsch Mit Dir Marsh de aici Marsch, der - Etwas ist aufdem Marsch Ceva este în desfășurare, proces de mâncare, pe cale să devină, să fie făcut, să prevaleze;||Die Truppe SetzSich Im Marsch Trupele au pornit într -o drumeție, încep într -o drumeție, pe drum;(c) Einen Marsch Spielen joacămartie;II UMG Ihm den Marsch Blasen I I I I IESE POȚIE MEA DREPT în ochi, mă duc, îl pedepsesc sănătos, nu -i împărțescbazma, îi micșorez sarmele, îi zdrobesc stilul;Îl completez pe Samara;Eu expulz, o arunc;II DIE KONNEN MIR DEN MARSCHBLASEN Cinci bani Nu -mi dau un pic, să -mi pese de ceea ce Marschallstab, der - er tragi den Marschallstab im Tornisteraduce progres, va crește mult, va merge departe (va merge departe (Cuvinte Paoleon: poartă bagheta mareșalului înrucsacul său) Marschieren - im Gleichschritt umg Im Gănsemarsch Marschieren marș în tact, picior, mers într -un firindian;||Die augen nach tinks marschieren lassen mă uit la stânga;||Etwas Marschiert în Die Falsche Richtung ceva seîncadrează în direcția greșită;||Etwas Marschiert ceva se impune, își face drum, câștigă sens, merge, îndreptându -sespre realizare;||Mit ihm marschieren merge împreună cu ea;Îl urmăresc pe urmele lui Marter, Die ■ =- Ihm HollischeMarter Zufiigen, Bereiten îi face suferință infernală, durere;||Marttern iei-den, ertragen tolerează, tolerează chinul,suferința, tragerea;||Unter, Nach Vielen Marttern Sterben, am murit Torturat, după multă durere suferinţă;u durch diemarter ein gest șindnis erzwingen I Transk out cu recunoașterea subliniată marttern-ihn zu tode, bis aufs blut martterntortura Îl lovesc până la moarte Martertod, der - einen martertod sterben moare de martir moarte MĂrtyrer, der -mĂrtyrer einer idee werden devine martir, suferință pentru o idee;||Durch Seine Ober-Zeugung Zum MĂRTYRER WERDEN Amdevenit martir din cauza credințelor sale, a ideilor sale;||Ihn Zum MĂrtyrer Stempeln declară, proclamă -l ca un SfântMartyrium, Das - Ein Martyrium Durchleiden, Erdulden I sufer mult, tolerează suferință severă, multă durere, marțipanfierbinte, das Der - du bist doch nich nich aus marzipan nu ești din zahăr, fiica regală, nișa nu te va primi, nu terăsfăța, prelua masche, moare - eine masche căzu o cusătură;F ip Sena Mascnen Geraten Got, mă prind, prind plasa, buclaei;||Durch Die Maschen des Gesetzes Schliipfen, Entkommen I Slip Ce, I Pull Ce, Sneak It, prin ușile legii;||Etwas FalitDurch Die Maschen ceva ce alunecă din îngrijire, trece neobservat;(c) Bei Dir LĂUTT EINE MASCHE PUBEȚI A CE ESTE A STITCES(ON PENTRU PUNCT);||Die Maschen Werden enger gekniipft Nodul începe să strângă, cercul îngustă;||Diese Verordnung HatWeite Maschen Acest decret are o mulțime de uși, Poate fi ușor evitat;U das ist eine masche Aceasta este o poziție favorabilă, un caz favorabil;||Das ist die mascheAceasta este permisiunea, producția;||Fam Er hat die masche (he) raus pe care l -a descoperit, îl cunoaște pe stăpân,slam, chalum, să -l găsească ușor, stăpânul, a reușit să facă față situației;||Das ist eine neue masche von ihm Acestaeste un nou truc, manevră nouă, captură nouă, capcană nouă pe fund;||ES MIT EINER NEUEN MASCHE VERSUCHEN Sunt un altmod, nou, aplic o nouă tehnică, metodă, razg, chalum, am recurg ao nova, un alt truc, prelucrare;||Nun Komm Mir NichhtMit der Masche - mit dieser Masche Lasse ich Mich Nichhhhhhhht Hinters Licht Fiihren Nu încercați să mă jucați, să măînșelați, sunteți foarte minciună dacă credeți Web -ul, captura ta pe care o vei putea păcăli;Nu trec la mine;||DieseMasche Kenne Ich (Kennen Wir) Bereits, Habe ich (Haben Wir) Zur Genige Kenngennt Sunt cunoscut de mine, știu acest truc,vei fi puțin dureros să mă minți, nu mă apuc de această linie de pescuit , Nu mă urc pe această mașină;inventeazăaltceva, nu laud cu mine;Notificările mele sunt aceste mașinații Schmekerluks;(c) Meine Masche Ist Ju-Welen KaufenSpecialitatea mea este un comerț de bijuterii;II der Betriiger reist auf folgende masche escronul folosește următorultruc, intră în rahat sub următorul pretext;||A fost fiir eine masche hat er cu ce este;F eine feine, toile maschefaimoase, glorioase, idee uimitoare, muncă, maschine, mat - eine maschine în bandă, în Betrieb Setzen începând o mașinăîn acțiune, în mișcare;Li Die Maschine LĂUft, ist im Gang, în Betrieb Machine Works, este în acțiune, accident vascularcerebral, plimbări, funcționare;||Eine Maschine Bedienen, Olen, Konstruieren, Bauen, Montiern, Iiberholen I servesc,lubrifierea, construcția, construcția-ib Mă montez, reparați o mașină;||Die Maschine Astellen Laufcn Lassen, Ausschaltenpornesc mașina, o las să funcționeze, exclud -o;||Die Maschine LĂft Nicht Arbeitet Nicht, STET încă mașina nufuncționează, nu funcționează;s -a oprit, nu mai funcționează;(c) Maschine IM Anflug Avion inamic (avion) ​​în aer;F erarbeitet wie eine maschine funcționează ca o mașină, nu se oprește, nu este existentă;Funcționează mecanic, automat, cumar fi automat, mecanic;||Umg Ist das eine maschine, dar că o femeie grasă, un butoi, un contor;Ce danda, gras;(c) ichSchreibe Maschine, Tippe Das Manuskript Auf der Maschine I scriu pe o mașină de scris, transcrie manuscrisul mașinii descris Maske, Die Eine Maske Vornehmen, Vortun, Setzen, Vorlegen, Tragen, pus pe||Eine Maske Abnehmen, Ablegen, FallenLassen Liiften Von sich werfen descărcați, eliminați, trageți, aruncați masca, arată -mi adevărata față;||Ihm Die MaskeHerunterreiben, Vom Gesicht Reifeen I Transk Off, trag masca, expun -o, Demask, dezvăluie adevărata sa față;||||OhneMaske fără mască, fără pretenție, în fața sa adevărată;||Unter der Maske der Freundschaft sub mască, voal, deghizare aNIAS;||Eine Rolle din der Maske von X Spielen joacă un rol, alcătuiește ca X;F voma gesicht des toten eine maskeanfertigen I îndepărt, turnați o mască de pe fața mortului mav, das - ein anzug nach poate costum prin măsură;II DieSchneiderin Hat Mein Mav Seamstress/Și am măsurile mele;II nach mav und gewicht prin măsură și greutate;II BEI IHM ZUETWAS MAV NEHMEN I Îi iau o măsură a ceva;II Sie Hat Ideale Mave are măsuri ideale, ideale Figura perfectă;U mav haltenobserv, păstrează, pentru mine, nu exagerați;||Iiber das ubliche mav weit hinausgehen, depășesc, traversândobișnuitul măsura obișnuită, adoptată;O exagez foarte mult;Nu știu o măsură, transfer fiecare limită;||Das maviiberschreiten I Treecture de măsură, de fiecare graniță, nu știu o măsură, limita;||Das Mav Vollmachen I a revărsatmăsura, sticla, revărsarea, traversează granița;||Das Mav Ist Voii paharul este aglomerat, răbdarea mea este dejaepuizată;||EIP GERIITTETT Mav Schuld Daran Tragen Am o mare doză de vină pentru ceva;||Ein Gewisses Mav von Mut IstDaftir CrForderlich pentru acest CE necesită mult curaj curaj;||Ihm ein hohes mav (von) vertrauen entgegenbringen Amîncredere în el;||În Be-Sprinktem Mave Gilt Das Auch von Dir în sens limitat, acest lucru se aplică și pentru tine;||ÎnGewissem Mave Hast du Recht la o scară aveți dreptul;||în Gleichem Mave Wie Fiiher în scara Sova, de aceeași dimensiuneca lo-land;II von Gleichem mav de o dimensiune, ka-liberă, scară;||În Hohem Mave, im Hochsten Mave High în înaltulShutna;extraordinar, prea mult;Și în Reichem Mave bogat și suprasolicitat, în mod evident, din belșug;Oricât de multvrei;||Sein Vertrauen Im Reichen Mave Genieben pe care îl folosesc cu deplina lui încredere, mă bucur pentru încrederealui deplină;||np gee-chten Mave în pași suficienți, suficienți, mulțumiți;II în Stânorem mave als jemals într -o dimensiune mai mare, într -unrahat mai mare decât oricând, mai mult ca niciodată;||IP Vollem Mave complet;nu mai poate fi dorit;(c) Nach Dem Mave derKrafte, der VerhĂltnisse Coated în măsura în care forțele permit, în funcție de circumstanță, în funcție de forțe, decircumstanțe;||Iiber alle maben schon extraordinar, neobișnuit Exquisite, imens, rar, incomparabil de frumos;Hu-bav șibeneficii;||Zweierlei mav und gewicht haben Măsoară o dublă măsură Cu diferite arshin, faceți diferența;II MIT GleichemMav Messen Măsurați cu o singură măsură, cu un arhin, nu fac diferența, sunt corect;||Alles iiber eip mesn messenmăsoară totul cu o singură măsură, taie totul sub un singur pieptene;||Er mibt nach eignem mav El măsoară cu propriulsău arhin, cu propria sa măsură, în timp ce exportă la el, la discreția sa;II ETWAS AUF DAS RECHTE MAV ZURICKFIIHREN Eureduc unele la limitele relevante, aduc la cadrul care se potrivește, se pare că sunt păstrat în cadrele decente,desemnate;||Das Mav Seiner Strafe Stet Noch Nichht testează dimensiunea pedepsei, amenda lui nu a fost încădeterminată;||Jeden Nach Seinem Mav Messen măsurând cu el o măsură de watt, îl judec cu arshin-ul non-butoni;||Das MavMeiner Geduld Isst erschopft Cupa de răbdare este deja debordantă;Răbdarea mea este deja epuizată, s -a terminat, estesupărat, am apărut cu răbdare Fierbez;||ihm das mav nehmen, îi iau o măsură Sunt prost Sunt certat;||În Verjiingtem,Vergrobertem mav într -o scară mai mică, crescută; mav fiir mav măsura de măsură;Orice ai măsura, te vormăsura;retribuție;Orice ai semăna, vei culege;La ce a făcut referire Takuz a răspuns;Mafihalten oxes de pământ, darspatele său cade;Cine face ceea ce va găsi;Oricare ar fi aruncat paharul fratelui tău Takuz va cădea și pe partea ta;Ceai făcut, așteaptă să -l vezi;Orice ai fi solid, îl vei mânca;-F-alle hat sein mav totul, fiecare lucru are o măsură, olimită, o limită; ы Mit welcherlei mavihr messe Wird Euch Gemssen Werden cu orice măsură vă veți măsura;pe pere rele - o tijă malefică;Cine face ceea ce vagăsi; ist das mav voii, așa că lăuft esiber dacă ceașca cese revarsă, începe să se revarsă;Un sfânt primar și Dumnezeu nu este o drag;Totul cu o măsură;-F "wer ein langes lebenva erringen Halte Mav în Allen Dingen Vrei să trăiești mult timp, nu exagerați;F ein Knappes, Volles Geriitteltes,Gestrichenes mav mehl aproape complet Masse de făină completă, aglomerată, în masă, Die Eine Zăhe, Weiche, Harțe,Klebrige Masse Tough Mecca Greu Masă lipicioasă: ||Eine Trage Masse Mass Inert;||Ich habe eine masse bekannot Am o sumă,o mulțime de cunoștințe;||Ich habe noch eine masse zu tun trebuie să facă cantitatea de muncă, trei sute cincizeci derdbots;II Das Kostet Eine Masse Geld It costă o sumă, o masă de bani;(r) Die Breite Masse des Volkes lat, masă, mase largiale oamenilor;||Die Werk-Titigen Massen Workers CE;|) Er hat die massen hinter sich mergeți cu el În spatele lui se aflămesele pe care se sprijină pe mese;||Umg Er hatte sein ohr standig an der masse ascultă vocea, dorințele maselor: ualles ist in massen wieder^da totul este deja masiv, în cantități mari, din abundență;Este din nou Oricât de mult vrei,la fel de mult cum vrea sufletul tău;II Sie Kamen în Massen au venit, s -au aruncat masiv, pe porumbei;||Die Massen Sindîn Beegung Gereten, mesele se mișcau;(c) Eine Masse von Un biichem gramada din Cumpărați cărți;(c) ETWAS IST NICHT MASSE nueste ceva special Interesant este că nu -mi place, îmi place foarte mult Nu mă satisface, este frumusețea medie aMassenarbeit, Die-Kulturelle Massenarbeit Leisten Massenbedarfsgiiter fertigen, Heerstellen pe care îl produc Fabricatmărfuri pentru utilizare pe scară largă, consum, pentru consumul de masă Massengrab, Das im Massengrab Liegen Suntîntins într -un frate al fratelui;-F-LIEBER SCHEINTOT IM MASSENS va muri mai degrabă decât să o facă, iar un cuvânt nueste, nu este nimic de spus mai mult, preferat) pentru a-mi îngropa timpul de înjumătățire în movila Mabgebend-dieMabgebenden Kreise Personalhkei-ten, Groben relevant, cercuri, personalități competente Greats;În Seina Meinung Ist FiMich Nicht Mabgebend, opinia sa nu este relevantă Important pentru mine mabgeblich, de exemplu, hat mabgeblich dazubegetragen, ist mabgeblich daran beteiligt a contribuit semnificativ Destul de multe lucruri, este o mare partiție înacest Mafihalten du Mubt im Essen, Beim (IM) Trinken, Beim Geldausgeben Mafihalten trebuie să observi, SO- J iu la măsura ta de a mânca Când beți, să nu cheltuiți prea mulți bani;||ER HALT în Aliem MAB, VerstehtMabzuhalten, Hat Beim Trinken Nicht Mabgehalten El este în total moderat, capabil să țină o măsură, nu la peste deMassig Kitta cu nimic este restricționat;exagerează -l cu băutul Massig - eine Massige erscheinung un om masiv,gras;||Ein Massiger Baum din lemn masiv, uriaș;II er hat Massig (e) geld El are mulți bani, cu lopeți pentru a lecutreiera, este plin de bani ca un câine cu purici MĂBIG - ER IST MĂBIG ÎN SEINER LEBENSWEIME, în Seinen Ausdrichen,este restricționat, moderat, păstrează un Brand în modul său de viață, nu exagerează;El este restrâns în expresiilesale, păstrează un semn în cuvintele sale;(r) MĂBIGE PREise Prezenturi moderate, accesibile, tolerabile;||MIT MĂ-BLINGERNTEMPO FAHREN DRIVE cu un ritm moderat, mediu;F der Film Ist Nur Măbig Filmul este frumusețea medie, mediocrul, nimicspecial, nu se distinge prin calitățile sale speciale;||Seine Leistungen Sind Sehr, Recht MĂBIG Succesul său este mediu,destul de mediocru, care nu depășește nivelul mediu MĂFFIGEN - MĂBIGE DICH IM (Beim) Essen und Trinken Nu exagerați -lcu mâncarea și băutul, nu mâncați și beți mult ;||MĂBIGE DEINEN ZORN CRAPE, STATER TAU FĂRĂ, CALMAȚI -VĂ;||Den Schritt,Die Stimme Măbigen am întârziat;Îmi cobor vocea, nu mai țip, strig, vorbesc sus;||Sie Kann ihr Temperent Nicht Măbigennu poate reduce temperamentul său;(c) DAS GEMĂBIGTE KLIMA CLIMA MODERĂ;||Die GemĂBIGTE ZONA MASSIVUL MODERATĂ - MASSIVEAUR MASSIV, AUR PURI;||Eine masiv Beleidigung o insultă severă;||Ihn Unter Massiven Druck Setzen I Exersem foarte multdeasupra lui, exercită o violență brutală, mare împotriva ei;||Drohungen masiv gegen ihn ausstoben I Transm amenințărigrele, mă încălzesc;||Sehr masiv werden devin nepoliticos, brutal, încep să-l obțin pe Mablos-Mabloser Zorn, Ărger,nelimitat, nelocuit, furie excesivă, furie;F Sie Ist Mablos în Ihren Ansprichen, Renden, Worten Este o vindecare aici,în sfârșit, recunoaște belorități, liw, măsură în excluderi, consideră că nu este rambursată, înțeleasă în expresiiletale pe care limba lui nu le măsoară, nu cântărește în mod corespunzător cuvintele lui;||Sie Ist Mablos Erbitter estesfârșitul furiei;||Mablos Iiber-Treiben exagerează extrem de mult, fără măsură, umflă lucrurile, le dau dimensiuniexagerate, fac din fibra fleece mabnahme, die-umfangreiche, umfassende mabnah-men zur weitere verbesseung der lebenstreff trăirea, a condițiilor de viață;||Das Sind Halbe Mabnah-men Acest CA semi-măsuri Mabreel, Die-Străge, VorbeegendeMabreeln Ergreifen Treffen ia măsuri stricte, preventive;||Gegen Ihn Mabreeln Ergreifen I iau măsuri disciplinareîmpotriva lui, îl pedepsesc disciplinar Mabreeln-Man Mabrcgelte Ihn Wegen Seiner Ver-Sumnisse a pedepsit-o disciplinară:Cardul Angefertigt are o scară de : ;||Etwas în Einem Natiirlichen, în Vergrobertem, Verjiingtem Mabstab DarstelenI Prezint ceva într -o scară naturală, mărită, diminutivă;||Hier ist ein Strangerer mabstab erfor-derlich aici necesităun criteriu mai strâns;||Einen Hohen Mabstab An Etwas (Akk ) Anlegen Aplic un criteriu ridicat la ceva, iau o vedereridicată, măsoară cu o mare măsură, pun cereri mari;||Dieses werk kann nicht mit dem herkommlichen mabstab gemessenwerden Această lucrare nu poate fi măsurată cu măsura obișnuită, tradițională, depășește nivelul obișnuit, necesită omăsură extraordinară;||Sie Hat Jeden Mabstab Fur Die Beur-Teilung Ihrer Lage Verloren Ea a pierdut orice măsură Pentru a-și evalua în mod corespunzător poziția, der - den kast des schiffes aufrichten, umlegen, kappen pe care îl cresc, prindmâncând catargul cu aburi;||La MAST EMPORKLETTERN Eu urc catargul, spre tendonna, spre stâlpul electric, Die-schweinezur catitern i Fatten, păstrez porci;-f-ruhe und rast isst die halbe catard calm and vacanță ca jumătate mâncare MĂSTEN-du Willst Mich Wohl MĂSTHEN Vă permite să doriți să mă îngrășați că mă atingeți așa;||Er hat sich an der not seinermitmenschen gemăstet El a acumulat bogății, îngrășate, a trăit într -o aventură în detrimentul deghizării Dezastrul, sepoticnește altora, bea transpirația altor materiale, Das-ihm Das material Fur Etwas Liefern, Zustelenlen Ann Die HandGeben, ofer, materiale de furnizare pentru ceva;||Compoziția de rulare a materialelor Das Rollende (căi ferate);||DasStimmliche Material Glava, voce, material vocal Materie, Die - Geist und Materie Spirit and Matter;||Die tote materieBeleben I Invive Life of Dead Matter, Îl reînvie;||Mit dieser materie bin ich nicht vertraut Nu pot face față acestui material;||Die Materie Beherrschen Suntîn controlul materialului - Die Verbesserung der Materien LAGE DER WERKTĂTIGEN Îmbunătățirea poziției materiale alucrătorilor;||Der Materielle Schaden Picks;||Materielle Vorteile Genieben Mă bucur de beneficii materiale;F er ist einsehr materieller mensch El este un mare materialist, privește interesul, beneficiile materiale;||Sie Ist SehrMateriei!Eingestellt nu este interesat de nimic altceva decât de interes, bani, beneficii materiale, profit Matematisch- Das Konten Man Mit Matematischer Sicherheit Voraussagen Acest lucru poate fi calculat, prevăzut cu precizie matematicăMatt - Matt Vor Funge Vom Laufen, von der reise epuizat, epuizat, slăbit, epuizat, înnegrit de foame, care picură de laalergare obosit de călătorie;II Einen Matten Puls Haben Am un pol slab, lent;||MIT MATTER SISTME SPRECHEN Vorbesc cu ovoce lentă, slabă, surdă, mută;II Matte Farben ucis, culori anemice;II IM MATTEN LICHT EINER STRABENLATERNE ÎN THEWHOARSE, LUMINA DIM a unui felinar de stradă;F Mattes Glas, Papier, Gold Matte Glass, Matte Hârtie, aur mat: ||Deineaugen sind mat, sehen heute mat aus astăzi ochii tăi nu au strălucire Arată obosit;F ein Matter Witz, Scherz aparițierătăcitoare Wardy, glumă;||Matte Worte der Entschuldigung Sagen Nu sunt convingător Cuvinte insoluabile, am o jumătatede gură;||Sie Hatte Nur Eine Matte Entschuldigung Ea ar putea spune câteva cuvinte foarte palide de scuză;||Das DramaHat Leider Einen Matten Schlub Drama se încheie neconvingătoare, există un Inephek-tan Un capăt neconvingător, setermină cumva lent mai lent;(r) Ein Mattes Lăcheln Huschte iiber ihre ziige Un zâmbet ușor și subtil îi curgea pe față;(r)Schach und Matt Chess and Mat;||Ihn în Drei Zigen Matt Setzen, l -am pus în trei mișcări;||(Iibertr) Ihn Matt Setzen(Durch Etwas) i -am pus o rogojină, o dezamăgesc;U ich Fiihle Mich Heute Sehr Matt astăzi se va simți completscăzut epuizat, slăbit, căzut;||Er hat heute Matt Gesprochen astăzi El vorbește foarte lent, fără nerv, viață, foarteneconvingătoare MatthĂUS BEI MATTHIS (MATTHâi) am letzten banii mei, am cheltuit complet, am plecat fără bani;Glag,subțire Sunt un brand Expresia este preluată din Evanghelia lui Matei, care se încheie cu cuvintele: sunt cu tine întoate zilele până la sfârșitul (sfârșitul) lumii (und siehe, ich bin ben euch alle tage bis an der welt ende);||Mit ihmist (es) MatthĂus (Matthâi) am letzten Este deja pasager, se face cu el;Cu un picior, el este deja în mormânt;El a muritdeja, până la sfârșitul lui este deja, a cântat deja melodia, se poartă într -un nas sub nas, poartă grâu în gură,miroase deja pe Mattigkeit, moare -■ Mich Befallt Packt Mattigkeit Range Me Fatigue, slăbiciune Mattscheibe, Die -umg HEUTE GIBT ES AUF DER MATTSCHEIBE WIEDER EINEN FILM Astăzi are încă un film pe Levision;u umg Eine Mattscheibe HabenAm fost plictisitor, nu sunt în stare să percep nimic, văd totul ca prin ceața matz, der ein kleiner matz mic lucrumic;Palse;(c) Hans Matz von Dresden O persoană neputincioasă, o stimă neputincioasă;Minuscul Puiul este un nume de supă dela Matthew și se referă la o persoană stupidă, inutilizabilă Dresda este omul ISOOOED către unul dintre Dresda mea șiservește ca sinonim pentru o persoană neajutorată: II UMG Da Will Ich Matz Heiben trebuie să fiu cel mai mare prost,balsam, lămpi Mucegai, Shushumiga, Razg, Tutmanik, Tutkunin, Tulup, Pushy Coliba Am nevoie de un cuc pentru a bearechinul;F es gcht hier wie auf matzens hochzeit zu vesel, colorat Este variat aici ca nuntă rurală Expresia este înlegătură cu o poezie glumantă Schwabeco care descrie nunta satului Mutz (un nume mic din Mehtilda) Finalul distractiveste Matzchen, Das Umg Matzchen machen fac prostii, încercări;Îl răsucim Mă răsucesc, truc;Important, îmi dauimportanță Fac stiluri;Caut effs ieftine;||Diese Matzchen Kannst du Aus Dem Spiel Lassen sunt numere ieftine ieftine,trucuri GIA;||Wie Konnten Sic Solchc Matzchen Vcrmuten Cum poate suspecta astfel de numere ieftine, atât de ridicoleviclene MAU, UMG, DAS IST MAU TRUCKS ACEST COSTURI NS Nu o face, nu este;||Die Arbcit Ist Mau Munca nu merită estefrumusețea medie go-dude;||Das Gcschaft Geht Mau, care abia creează, mergând la stânga de abia;||Mir Ist Mau - ich FihleMich Sehr Mau I Am Bad, am plecat;Mă simt foarte rău Mauer, Die Eine Mauer Errichten, Aufiuhren Nie-der'reiben pe careîl construiesc, creez Ridic un zid, Sob-r dărâma Distrug zidul perete, gard;||Wieder Cinmal în den Mauern der Stadt"V^eilen I Găsesc ce Îl găsesc din nou în obiths (între zidurile) unui oraș, vizitez din nou orașul; ||Die Mauern der Stadt Verlassen I părăsesc orașul;Keine Festere Mauer, Denn Einigkcit nu are o repostație mai puternicădecât conspirația;Compania adevărată companie;Două alune ale unui nuc depășesc;Compania Plana conspiorată crește;careare un acord Acolo, de asemenea, glonțul de pe apele de apă, unde nu există, iar dovlecul se scufundă;F sein mibtrauenerrichtct eine mauer zwischen unns, non-regiunea ridică un perete, o barieră, o barieră între noi;II er umgibt sich miteiner von vorurteilen go ce carcase cu un perete, o barieră de prejudecăți;Maul II auf eine Mauer von vonvonstĂndnislosigkeit Stoben încurajat să fie un zid copleșitor, o barieră de neînțelegere;II DIE MAUER DES SCHWEIGENSDURCHBRECHEN sparge sigiliile, demolez bariera tăcerii;||Der Gegner Stand Wie Eine Mauer, inamicul era de nezdruncinatca beton Zid de piatră, cum ar fi stâncă, granit;||Drauben Stand Eine Mauer von Menschen a fost o avalanșă imensă, omare de oameni;||mit dem k opf gegen die mauer rennen încerc să rup peretele cu capul meu să scoată luna din cer;||Ichgeppe mir den kopf an der mauer ein I Break the ce, îmi rup capul pe peretele Mauerbliimchen, Das Das MauerbliimchenSpielen Susțineți peretele (nu mă invitați pentru dans) Mauern - umg Beim Kartenspiel Mauern Îmi păstrezpaltoanele Cărți mari (când joci cărți);Ftatt zu stiirmen, atingeți "*gp" loc pentru a ataca, îngrămădi întreaga echipăde protecție a ușilor (când joacă fotbal) maul, das cin grobes maul haben Am un duplicat excelent, i olyamo top Vorbesco discuție grozavă, am jingle, m -am născut pe o moară de apă, sunt gură;||Ein Grobes Maul Fiihren I vorbesc desprepovești mari, sunt un mare demagog;Cu gura, păsările sunt la vânătoare, cu stelele sale cu stelele sale;Li CinGrobes LOSCS, UGEWASCHENS MAUL HABEN Am un limbaj nerestrâns Declarat gura rujului, sunt în gură;Vorbesc murdar Poveștiilegale;Îmi place să calomniez Da, sinusoidayworm rău pentru oameni;Nu știu o măsură a gurii mele: ||EinFreches Gottloses Schindliches Schandbares, Lăstcrliches Maul Haben Am o limbă obraznică, un truditor, nepăsător,rânjind, sunt o adiere, vorbesc cu semnele, înrădăcinate Povești neplăcute;||Ein boses maul haben Am o limbămalefică Sunt rău intenționat;Gura îmi taie ca o vopsea;Șarpele (persanka) este un plla -law în gura mea;II Cin SiibesMaul Machen Craft de miere din gură Vorbesc dulce și dulce, am tăcut, ajung la el Sub-Me-ajung la el;||Ein Schiefes MaulMachen, Ziehen din Tsiii Fumez ce Am renunțat la CE Sunmer CE umflate CE;||Sein Maul Zu Brauchen Wissen nu va rămâne-sunt copleșitor Mi -am pus rahatul în acțiune;Pot să mă coase;Nu părăsesc papuciul, măgarul din Mud Ta;Sunt elocvent:||Ihr Stet Das Maul Keinen Agenblick încă nu se închide pentru o clipă, gura ei nu încetează niciodată săfuncționeze Pentru a măcina, jingle ca un Volen și PA gol Un jingle ca un izvor de rană, nu tăce o clipă;||Das maul gehtihr wie cine Klappermiihle Rattles Vorbește în timp ce clătină o moară, limba ei ca o moară de apă goală Limba eifuncționează ca Krechs ca o mitralieră;Un jingle ca un os gol într -un bronz degetele de la picioare ca o moară de apăgoală;||Das maul aufmachcn, auftun Deschid gura, vorbesc, lucrez;||Er Tut Das Maul Nichht Auf nu deschide gura, segândește cuvântul ns NS spune dintelui pentru a irodum, nu spune, nici Bucksl, tăcut ca un ciot Ca o fisură, caibric Este ca și cum ar fi o prună în gură, tăcută ca sacrificată, fără să spună, și -a cusut gura;Există un duplicat,fără limbă: ||Tu doch dejn maul auf deschide gura Spune un cuvânt în cele din urmă Vorbește, lucrează;Atâta timp cât omestecați, spuneți -o;||SG Kriegt Sein Maul Nicht Auf este tăcut ca măcel ca un ciot nu poate deschide gura;Tăcut, ca ovacă a lovit -o în gură, ca și cum ar exista o prună în Ueaga Era ca și cum viespa mirosea a limbii lui;Boiul lui i -abătut limba;El nu ne spune alb -negru;||Dir ist wohl das maul zugefroren nu are o prună în gură;Este gura ta cusută;Nufi mut, ai o nuc în gură: ||Kannst du Nicht Dein Maul Auftun, Aufkriegen Maul nu este mut;Nu aveți o prună în gură;Aio nuc în gură;||Das Maul Halten păstrează un secret, tăcut, ține -mi gura, ține -mi limba, ține -mi limba II HALT DEINFRECHES MAUL FOLDLUL TA TIMPUL TRAFICAT;Îndoiți -vă gura;Destul de iad;||Er hat das maul auf dem rechten fleck este înloc, are un cadou de cuvânt, găsește fiecare răspuns plătit, pe fiecare cuvânt pe care îl găsește capacul, nu poțiasculta, este dulce, nu lasă cehă, măgar în noroi;Unul spune, dar pentru o sută de chipsuri;||Ihm Geht Das Maul WieGeschmiert vorbește ca un izvor de rană, este dulce, cuvintele sunt turnate din gură, nu în gură;||Ihm das maul sauuberhalten îl închid, îi înfund gura, o întorc să taci;Îi iau gura;||Ich verbrenne mir das maul, îmi copleșesc gura Limba,se toarnă peste mine, rău, mă ocolesc cu limba, gura;||Ihm das maul stopfen Mă înfund, coase, îi umplu gura, îl duc să tace, să -i închid gura;Îi înfund gura cu bani;Razg, îi traversez tusea;||DasMaul Wăssert Mir Gura mea este plină de ligi, ligile mele curg;||Ihm das maul wpserig machen, îi fac împrăștiat Îi facgura plină de ligi, ligile curg spre el;||Das maul, maul und nașe, maul und ohren aufperren custând, tremurând,îmbrăcându -mi ochii cu uimire, aplecat, lăsat cu gura deschisă;II Das Maul Aufreiben Deschid gura, mă zgârie limba;IIDAS Maul Iiber Ihn Aufreiben, îl arunc pentru el, să se gândească la el, să-l prindă, să-și zgârie limba cu el, cutălpile sale, îi mănânc Rodvuli, coca-Lions;Strălinăm să mă gândesc;||Das Maul Zu Weit Aufreiben Deschid gura ca opoartă Hanji, spunând discuții goale;mințiți înfrângerea, mă spulbesc să mă laud;Mă laud Așa că mă rup;Eu scot lunacerului, promit turnuri de aur;||Das Maul Voii Nehmen Eu vorbesc despre povești mari, umflate, vorbesc cu ridicata, mălaud cu ridicata, fierbe, dracu, aruncă mult, exagerat;||Sein Maul Bewahren, consider cuvintele mele, ceea ce spun,urmăresc pentru fiecare cuvânt, nu vorbesc despre discuții goale;Cunosc o măsură a limbajului, gura mea;||Sich (D ) Dasmaul iiber etwas (Akk ) Zerreiben i silent ce să vorbesc despre ceva;||Ich Wische Mir Das Maul Lick Ce, stai uscat, maiîntâi în gura mea, adulmecă, -mi linge ligile, doar îmi copleșește gura;||Er hat sechs hungrige măuler zu ererhren, zustopfen el hrănește șase gât;||Ihm das maul verbieten i -l interzic să vorbească;||Mach Das Maul Zu, Es Zieht a închisgura că devine un pârâu (când cineva stă cu gura deschisă);||Alle Mauler Sind Voii Davon Toată lumea vorbește despreasta, în gura tuturor, gumă, aperitiv în gura tuturor este Aceasta este o parabolă a vagiceh (arh );II ER HAT DAS MAULVORNEREWEG are o gură obraznică, dă răspunsuri obraznice;||Das maul hăngen lassen I Hang meu buzele: unite Cobor;Scăpândde;Mă înjunghie, am împins CE;Ein boses maul ist schărfer Denn ein schwert limbaj fără aurii din cuțit;Gura proastăpoate spune orice;Language taie ca o vopsea;Nu există un limbaj osos Dar oasele zdrobite; das mal ist wie ein gaul:beide haben den zaum Atât ea, cât și el au nevoie de o căpăstru;pe călare și căpăstru gura;II Bibi, du Solist DemOchsen, der da Drischt, Nicht Das Maul Verbinden nu leagă gura boxului atunci când faceți;Este un sens: nu ar trebui sărătăciți când cineva face ceva de lucru;(c) ihn aufs maul Legen Am pus -o pe față;||Ihm eins aufs maul geben Sunt împins,l -am crăpat pe gură, mutra;Îl mustrusc, l -am tăiat, îl direcționez, îi frecă nasul;||Ihn aufs maul schlagen sepotrivește, îl iau pe gură;Îl arunc, îi înfund gura;||Ihm mit seinen eigenen a aruncat aufs maul schlagen Îl discut L-am bătut cu propriile sale cuvinte, cu pietrele pe cap, în grădina lui;Îi înfund gura cu propriile sale cuvinte;||Sich(Ak ) Selbst aufs maul schlagen îl contrazice singur, duplicat singur;II wie aufs maul geschlaeen mai liniștit decâtapa, mai mică decât iarba;||Er ist nichht aufs maul gefallen nu este legat în gură, în limbă, citirea, fiecare capac decuvânt, se găsește capac, dă fiecare răspuns plătit, nu lasă papuciul, măgarul în noroi;Nu i -a căzut pe gură, nu cautăo gură împrumutată;||Er redet, wie es ihm ins maul kommt vorbește ce i -a venit gura;||Im maul der Leute Sein Gum, suntla gura oamenilor: ||Ihm die bissen ins maul zehlen numărul său de pietre în gură;||Ihm etwas ins maul schmie-un, îi dauceva într-un aspect mare, este gata, îl umplu, îl înțeleg, îl pun în cap; MIT SPECK Fangt Man MĂuse Copiii vor sta cu bomboane; es kreibte der berg, selbst zeus geriet în angst, und der berggebar eine maus cape ce munte (chiar Zeus s -a speriat) și a născut un șoarece;Fu Das Kann Eine Maus Auf Dem SchwanzForttragen - Das Trirt Eine Maus Auf Dem Schwanz Fortul este destul de nesemnificativ, minuscul este;Ochiul îl vede, dardintele nu -l prinde;Oricât de mult poate purta un țânțar;u dicke mĂuse haben Am mulți bani, sunt un vierme cu bani, măjoc cu bani;||Măuse -ul lui Heute Gibt va da astăzi banii vor cădea;||Die Letzten MĂuse Zusammenkratzen I Alege ultimelebănci în buzunare;(r) ICH STOBE MICH ANS MPSCHEN Am lovit CE în cotul MĂUSCHENSTIC - UMG Sherzh Es wurde mpuschenstill imsaal in the salon, sala a devenit mort tăcut, a devenit atât de liniștită încât musca bâzâia, s -a auzit;II Sich (Akk )MĂUSCHENSTILL VERHALTEN Nu mă mișc, nu îndrăznesc să nu mă maid, să fac un sunet, să sun, să nu fac o voce, să devin maijos decât iarba și mai liniștită decât mausefalle de apă, die-eine mausefalle aufsteleen am pus mauseloch Mauseloch, Das- Da HĂTTE ICH IN EIN MAUSLOCH VERKRIECHEN MOGN, HĂTTE ICH MICH AM LIEBSTEN INSINCH VERKROCHEN, WARE VOR SCHAM AMLIEBSTEN ÎN EIN MAUSELOCH Ochii mei s -au ridicat, ochii mi -au picat de rușine MĂusemelken, Das - eS Ist ZumMĂusemelken doar o persoană care să izbucnească, să se crătească de furie, durere, să moară de durere MĂUSEN - MIT DEMKANN PFERDE MĂUSEN Prieten care se poate baza, cine este gata ca orice nebun, glumă, să treacă prin foc și apă cutine;||De exemplu, lâbt das mĂusen Nicht îi place să se suprapună, să atingă, să nu renunțe, să -l tachineze, să sedezlănțuie cu obiceiul său, obiceiul său de a fura, de a atinge;Die Katze LĂBT DAS MĂUSEN NICHT 'IESTEM SOLE,temperamentul nu iese;Lupul își schimbă haina, nu își schimbă moralul;Cat Kalugerka nu funcționează;Pisica moare șipentru gândurile șoarecilor;(c) es geht wie gemaust merge ca apă, ca și cumusenestul strung, das-er ha hat mĂusenester imkopf în capul său este un haos complet, o mizerie completă MAUSE-DIE VOGEL MAUSERN IM Sommer Birds se vor schimba,înlocuiește pene, pene;(r) UMG Er hat sich în den Letzten Jahren Sehr (Schon) Gemausert În ultimii ani a devenit o altăpersoană s -a transformat într -un sens pozitiv Mausetot a devenit mai îndrăzneț, mai întunecat, covor, maiuimit;||Er hat sich gemausert El a fost pictat, a schimbat vopseaua mausetot - ihn mausetot schlagen Îl mut din luptămausig - ich mache mich mausig sunt;Este hrănit;||Mach Dich Nicht Mausig Atâta timp cât te futi, nu te fut atât demult, nu -ți oferi atât de important, nu te umfla, nu fii mai mare decât tine;Nu ridicați o nuanță mai mare devopsea;încet lampa;-F-wer sich mausig mach, den fressen die katzen păduchul, deoarece va ieși pe frunte pentru a-lstrânge;Konto devine o oaie, lupul îl mănâncă;Cine interferează în tărâțe, mănâncă -l maxime, moare - eine maximeaufsteleen stabilesc un maxim;||Etwas Zu Seiner Maxime Erheben Ridic ceva în maximul meu;||Nach einer maxime leben Itrăiesc în funcție de maximul maxim, das - etwas erreicht ein maxim, bleibt unter dem maxim, iIBersteigt das maximumceva atinge maxim, depășește maximul;||ein maxim un arbeit leisten Îmi ating munca maximă maytmaise, die-eine maionezăzusammenriihren I Break mailiennaise Mâzen, der-die rolle eines mâzens; iiber-nehmen joacă, asumă rolul de rolul luiFsich (Akk ) Auf eine Mechanische Fertigung Umsteilen I Comutați la mașină, producție mecanică;F ein gedicht mecanischherunterleiern i se scurg mecanic, ca un arc ondulat, ca un lateral, ca o mașină de vers;||Etwas Mechanisch aufsagen,einlernen i verifică, șah, învăț lucrul mecanic;||Mechanisch Die Hand Heben, Nach etwas Greifen lift mechanical,disrespectful, involuntary, automatic hand, I automatically reach for something Meckerfritze, Meckerr, Der, Meckerziege,Die-Er Ist Er Ist Meckerziege He is a big, impossible germ, muttering, eternally murmur , mormăit;Ea este încănemulțumită, încă nu valorifică, nu poate să -i mulțumească niciodată, găsește întotdeauna defecte, cursoare, ce săspună Meckem - Die Ziege Meckert GOAT FADS;u umg Du hast imer etwas zu meckem Ești mereu mormăit, mut, nu -ți place, găsind defecte,cursoare, ai ceva de spus, critici mereu, ești pentru totdeauna nemulțumit;II IIBER IHN, IIBER DAS ESSEN MECKERN Îlgăsesc cursoare, fac observații despre el, despre mâncarea Medaille, Die - ihm fiir Etwas eine Goldene MedailleVerleihen, Ihn Mit Einer Medical MedicalÎl disting cu o medalie;||Eine Medaille Verliehen Bekommen, erhalten I Get aMedal;(r) Das ist die kehrseite der medaille Acesta este spatele, spatele, spatele medizinului medaliei, die - medizinstudieren I Urmează medicamentul;II Die Angewandte, Praktische, Vorbeunde Medizin Medicină obositoare, practică,preventivă;F eine Medizin Einnehmen, Verordnen, Verschreiben I Take, Prescriu Medicine;Lachen ist die beste MedizinRâsul este cel mai bun medicament, cel mai bun Meer, Das-Das Schwarze, MittellĂndische Meer Black Sea MareaMediterana;||Das Steinerne Meer Ka Marea bărbaților;morenă;||Das Meer der Liifte O mare lățime cerească;||Das Meer Wogtund Braust, Liegt Still, ist spieglglatt marea va fi încântată, fierbe, este calmă, netedă ca o oglindă;||Das de multeori, Hohe Meer Marea înaltă; lo Be Das Meer und Bleib auf Dem Lande laudă marea, dar stai pe uscat;Lăudați satul,locuiți în oraș; Das Meer Hat Keine Balken Grinzi de apă (mâner);Apa și pălăria Ogn nu arată; wenn die maus satt ist, la felși ist das mehl amar, x Maus Mehlsack, der - Schlafen Wie ein Mehlsack doarme ca un sacrificat, un ciot, un somnprofund, Mehr - Mehr als Zehn Leute Waren Zugen (Anweese) prezintă mai mult de zece oameni;||Mehr als Funf Diirfen esNicht Sein nu ar trebui să fie mai mult de cinci;Numărul lor nu trebuie să depășească, depășind cinci;||Mehi 'als DieHplfte mai mult de jumătate;||Mehr als genug mai mult decât suficient, suficient și o supunere;Și es gibt deren mehr alsgenug le au din belșug, mehrere așa cum doriți, sub drum (tricotat) și peste drum (tricotat), sub un pod și deasuprapodului;||Das ergebnis ist mehr als klâglich Rezultatul este mai mult decât trist;-||Mehr Sein als Scheinen Îl prezintmai mult decât arăt (la prima vedere), sunt mai mult decât arăt;||Er ist mehr als ich el este mai mult decât mine; II Bibi, Bist du Mehr als Unter Vater Abraham ești mai mult decât strămoșul nostru Avram;||Die sache ist Mir Mehr alsPeinlich Matura mea este mai mult decât neplăcută, este puțin să spun că această meserie este neplăcută pentrumine;||Ich habe ihn mehr lieb als zuvor, îmi place mai mult decât înainte;||Das ist mehr als recht und billig Acestlucru este mai mult decât corect;II DAS IST MEHR EINE Juristische Frage Aceasta este o problemă mai legală;||Das istmehr als Frech Acesta este mai mult decât insolent, mare, necunoscut El este această insolență;||Er mehr dichter alsgelehrter El este mai mult poet decât un om de știință;||Nichts Ist Mir Mehr Zuwider Als Heuchelei nu este nimic atât deurât, nimic nu îmi este mai contrar mai mult decât ipocrizie, nu urăsc nimic altceva decât ipocrizie;||Der junge istmehr dumm als frech băiatul este mai prost decât obraznic;||De exemplu, kam mehr tot als lebendig bei us ann hE Medicalin Bulgaria, mai degrabă un mort, abia viu, semi-mort, de înjumătățire;||ER HAT MEHR FI MICH GETAN, ALS du Denkst, afăcut mai mult pentru mine decât puteți ghici, să mă gândesc mai mult;Ii ich habe mehr zu tun als dir zuzuhdren Am preamultă muncă pentru a -mi pierde timpul cu tine pentru a te asculta pentru a -ți asculta discuțiile;||Du hast dich ummehr als zwei mark verrechnet Ați fost confundat cu două mărci, a calculat mai puțin două mărci;Omul soli nicht mehrversprechen, omul halten kann nu ar trebui să promită mai mult decât poate face;Ușor de promis, este datdureros;Sparrows incredibile de o mie de aburi;De la Said to Done - ca de la frunză la rădăcină;||Ich habe nicht mehrals meine schuldigkeit gean nu am făcut altceva decât ceea ce eram obligat să fac;Mi -am umplut doar datoria, ceea ceîmi datorez;II DIESMAL HEBE ICH MEHR HOFFNUNG ALS SONST de data aceasta am mai multe speranțe ca niciodată;||Sie hatmehr umor de blană sinn, als man ihr zutraut Ea are mai mult simț umor decât se poate aștepta de la el;Și dac kann ichrrjit mehr recht behaupten pot spune cu o bază mai mare, drept;||Dies este ein grund mehr Acesta este un motiv maimult;||Kdnnot ich mehr fi dich tun, aș putea face mai multe despre tine;(r) ich kann nicht mehr nu mai pot;Nu sunt înstare să mănânc mai mult mușcătură;Am fost la curent;Nu am mai multă putere, la sfârșit, la marginea puterii mele, suntcomplet scăzut, nu mai pot să fac un pas;Nu mai pot tolera acest lucru, mă mai epuiesc;||De exemplu, nu este Nicht Mehrnu mai este între noi, el nu mai este în viață, a plecat, a murit;||Ich habe dazu nicht mehr zu sagen nu are nimic despus, adăugați mai multe;Ce am avut de spus, am spus deja;Asta e tot ce trebuie să spun;Pentru mine, întrebarea esteînchisă, este epuizată;||Nichts Mehr Sehen und Horen Wollen Nu vreau să mă uit și să mai aud;U ich salvie nichts mehr Înacest punct nu mai am nimic mai mult;||Keine Trănen Mehr ajunge deja la lacrimi;sfârșitul lacrimilor;||Kein wort mehr nuun cuvânt, un cuvânt mai mult;Punctul asupra problemei, Razg, sfârșitul transmisiei;Întrebarea este închisă,epuizată;||Sie Ist Doch Kein Kind (Baby) Mehr și ea nu mai este un copil mic, un copil neexperimentat, copil;||ES BesttKeine Hoffnung Mehr nu există Nu mai există nicio speranță, toată speranța este deja pierdută;(c) wer noch mehr cine maivrea să vorbească, să ia cuvântul;||Meldet Sich Keiner Mehr nu vrea ca nimeni să spună, să vorbească;||ES IST NIEMAND,KEINER MEHR DA nu mai este aici;Ii ich kenne sonst niemand mehr Nu cunosc nicio altă persoană (în afară de el);||Omulist Schlieblich Nicht Mehr der Jiingste până la urmă și nu mai sunt tânăr și sunt de ani de zile;||Er wird es nicht mehrlange machen va muri în curând, va încheia, nu va conduce mult timp, zilele sale sunt numărate;El este deja pasager;||ESIST KEIN BLEIBEN MEHR nu a șters aici, nu pot rămâne aici;||Ich habe keine pofta mehr nu mai doresc, voință;Nu voi maiface;||Das Soli Nie Mehr Vorkommen Acest lucru nu ar trebui să mai fie repetat;Pentru a doua oară, ceva Idudono nu seîntâmplă;și Das Darfst du nie mehr tun nu mai ar trebui să faci, să faci;||Das kommt nicht mehr vor nu se va repeta, seva întâmpla deja;||Willst du noch mehr ce vrei mai mult, ai puțin;||A fost aducând du mehr ce altceva mai ai de spus, cevești transportați;||Ich Weib Mir Nicht Mehr Zu Helfen Nu pot remedia, nu găsesc o permisiune, o cale de ieșire dinaceastă poziție încurcată, sunt într -un punct mort, nu știu ce să fac, sunt în o poziție fără speranță;||Du mubt dichmehr schonen trebuie să fii modelat, ai mai multă putere;(c) du fehlst Mir Mehr als Je (Denn Je) Îți simt absența, îmieste dor de tine mai mult ca niciodată de atunci;||Je mehr ich ihn kcnnenlerne DeSto Mehr Liebe ich Ihn cu cât îl cunoscmai mult, cu atât îmi place mai mult; ||Je mehr er hat Je mehr er va mai fi, cu atât mai multe lămpi;El este insaciabil; je mehr geld, destto mehr sorgenmulți bani - multe îngrijiri, otrăvuri;F Demnichst Mehr Dariiber, Davon următorul, data viitoare vă voi scrie mai multedespre această problemă, spuneți mai detaliat despre asta;||Mehr und mehr din ce în ce mai mult;||Ich find mehr und mehrgefallen daran îmi place din ce în ce mai mult;||Noch mehr verlangen nu sunt mulțumit de asta pe care mi le dau;Vreau șimai mult;||A fost Willst du Noch Mehr ce vrei Oshe;||Mehr Oder Weniger (Minder) Mai mult sau mai puțin;||Es kam so Wiewir es mehr oder weniger (Minder) erwartet Haben a devenit așa cum ne -am așteptat;||Mehr als zuviel la un stagnant șisuficient;||Das Tut er Nicht Mehr Wie Gern Fier, îl va face cu cea mai mare plăcere;II Um, atât de mehr, cu atât maimult;||und Anderes Mehr și așa mai departe;||Und Desogichen Mehr și altele astfel de astfel de;(r) Das Schmeckt Nach Mehreste atât de delicios, drăguț, încât vreau mai mult;Razg, plânge pentru mai mult;u umg Einmal Mehr din nou, din nou, dinnou, încă o dată, nu pentru ultima dată;(r) ein mehr an kosten, un arbeit, un verdienst Expert în gewinn;Supraponderal,supernor-bărbați Muncă suplimentară, muncă suplimentară;Peste -amprentare, remunerație suplimentară;||Mit einem mehr vonfiinf stimmen cu o majoritate de cinci voturi;||Das Absolute Mehr erhalten septh||Das Gab Das Mehr rezolvă întrebarea,Webs of the Scale Mehren - Sein Einkmen Mehren se înmulțesc, îmi îndemn veniturile;(r) Das Volk Mehrt Sich oamenii se vorînmulți;||Bibi, Seid Fruchtbar und Mehret Euch Fruits CE și ce Multiple Mehrere-Mehrere Hundert, 'Tausend Menschen,câteva sute, câteva mii de oameni, oameni;||Das liegt Schon Mehrere Jahre Zurick Acest lucru a fost întins cu mai multe de ani în urmă, de atunci au trecut câțiva ani;II eine Gleichung mit mehreren ecuație necunoscută cu mai multenecunoscute;F zu den mehreren ver-sammelt werden I reset ce dincolo, în partea mea;u ich habe noch mehreres zu tuntrebuie să fac diferențele de lucru mehrheit, moare - eine mehrheit von formarea varietății de forme;Forme diferite,tipuri;Este ales F mit Knapper, Absoluter, Iiberwraltigender Mehrheit Gewit Werden, ei mă aleg printr -o majoritatemică, absolută, cu o majoritate crucială;||Die Iiber-Wiegende Mehrheit des Volkes Majoritatea oamenilor, Oferta de a daoameni Meiden-Schlechte Gesellschaft, Die Siinde, Die Ver-Suchung Meiden Ev evit o societate proastă, o companieproastă, o societate proastă;Îmi pasă să nu greșesc, sunt ispitit, seducție;II ER MUB DIESS LAND MEIDEN El nu ar trebuisă treacă limitele acestei țări, este exil, este expulzat din ea;||Sich, Einan-der Meiden evităm să fim reciproc;Suntemdeparte unul de celălalt;Și der Schlaf, Das Gliick Meidet Mich Dormitul fugind de ochii mei, suferind deinsomnie;Fericirea mă dă jos, fuge de mine, nu vine la mine; a fostomul Nicht Meiden Kann, Das Soli Man Willig Leiden Stone Heart are bedi de tolerat;tolerează răul, să nu seînrăutățească;Tolerează, sufletul, a fi mântuit;tolerează, ultima dată că nu există niciun sfârșit;Până când nu îndurațifumul, nu vă puteți bucura de epocă;Scheiden und meiden tut weh separation Pain Meier - Wenn es Nicht Stimt, Dann Heibeich Meier - ich Will Meier Heiben, Wenn es Nicht Stimt, dacă nu, dacă nu adevărat, să nu fiu numele meu;Numele meu nueste Ivan, dacă nu;||Zu Tante Meier Gehen Mă duc la dulapul Meiie, Die - Dicht Tausend Meilen Weit infinit departe, lamile de aici;u umg Etwas Drei Meilen Gegen den Wind Riechen Nalu Schwam, I previziune, ceva încă de departe;O persoanătrebuie să fie orb pentru a nu -l vedea;II UMG Etwas Stinkt Drei (Sieben) Meilen Gegen Den Wind este încă de departe,miroase a parfumului, întregul miros de parfum;||Auf Hendert, Tausend Meilen Nicht Nu am nicio intenție, sunt departe degândul de a o face, chiar și în mintea mea nu mă trece;în nici un caz;||Drei Meilen Hinter Dem Mond Leben Zu hause seintrăiesc undeva pe lună, într-o altă lume, nu țin pasul cu timpul, sunt în urmă, sunt un meilenstein, der-etwas ist ein,wird zu einem mei-lenstein în der entwicklung, im leben În dezvoltare, în viață Meilenweît - Meilenweit von etwasentfernt sein nu intenționez, sunt departe de gândul de a o face, chiar dacă nu mă duc în minte, mein - sie is meinefreundin Ea este prietena mea;II Mancher Kann Mein und dein Nicht Unterscheiden, Ver-Wechselt mein und dein Unii oameninu disting între al meu și al tău, amestecă-l, mix-ul și al tău, iubesc Sunt absorbiți, abandonează;||Ach du Mein Schreck - Ei du Mein - Dumnezeu Domnul;Olele al lui Dumnezeu;OhHorror;Dumnezeu în ceruri;||Meine Herren Lord;Razg, Doamne Iisus Hristos;Oh, Doamne;||Meiner Ansicht, Meiner MeinungNach - Meines erachtens după părerea mea;||Meines Wissens, din câte știu, din câte știu, sunt informat, informat;Înmăsura în care informațiile mele, datele mele;||Ich Fur Meine Persoană, Fur Mein (En) teii ceea ce el se referă la mine,la personalitatea mea (modestă);Eu, la rândul său ,;||Mein Bibchen Deutsch cunoștințele mele fericite și de șlefuire îngermană;||Mein ein und (mein) alles toate, bogăția mea gdinică, comoara, posesia;||Ich machere tăglich meinenspaziergang Îmi fac plimbarea în fiecare zi, plimbarea mea obișnuită;II Klein Aber Mein puțin, dar al meu;||Allein Mein,Oder Iau es Sein sau al meu, sau deloc;F wir wolenn unns nicht iiber mein und dein Iiber das meinige und deinigeStreiten Să nu ne certăm, să nu luptăm pentru cine este, este al meu sau al tău;||Ich nu das meine, meinige, habe dasmeinige gean, îmi îndeplinesc datoria, ceea ce era de la mine, ceea ce făceam;||Ich habe das meine gean (schiller) Mi-am îndeplinit datoria, mi s -a datorat;Kommt's auf mein und dein, așa că mit der de la Wird der Freundschaft Zu EnteSein Friend-Ctboto se termină în timp ce începe să vorbească despre a mea și a ta;Cu propria ta, băutura, comerțul nuface; mein und dein dein vertreibt viei andacht certurile pentru ale mele și otrăvurile tale viața unei persoane,otrăvește sufletul meineid, der - einen meineid leisten, schworen, be -ghly lied, imine jurămU ich freue Mich meineidbucuros să fie teribil de meinen - er sagt, a fost er meint, spune ce crede, nu -și ascunde părerea, vorbeștedeschis;Orice este în inima lui, aceasta este în limba lui;||Meinst du domnișoară, o permiteți, îl găsiți;||Meinst dudas im ernst, Allen Ernstes vorbești serios, spui asta, este cu adevărat părerea ta;||Das va avea, fără îndoială,, fărăîndoială, nu există nicio îndoială, destul de pozitiv, sunt ferm convins de acest lucru, așa că cred și eu, voi spune,aceasta este părerea mea;||Wenn du Meinst, Gehen Wir dacă vrei să mergi;II Ganz Wie Sie Meinen complet așa cum spunețiașa cum doriți, așa cum găsiți;||Bitte, Wenn Sie Meinen, te rog, dacă vrei, vrei, dacă este dorința ta;||Ich meine nuatât de ich meine nu ja nu am decis încă, spun doar, cred doar că;Aceasta este doar o propunere Îmi spun doar (nimic maimult și așa);II ICH MEINTE Du kămest nicht am crezut că nu vei veni;||Omul Konte (Mochte) Meinen, er sei tot omul s -argândi că este mort;||Er meint wunder, a fost Er Kann, cu care crede el, își imaginează că Dumnezeu știe cât de capabileste, că Dumnezeu știe ce prezintă ceva special, ceva mai mult;||Ich meinte, ein gerausch zu horen do me acel zgomot, amrupt ceva zgomot;||De exemplu, meinte, er miiqte in die erde versinken l -a costat, el a crezut că va fi mai mult pepământul rușinii, avea să se scufunde pe pământ cu rușine;F wen meinst du, Mich oder ihn, despre care vrei să spui, sauel;Cine este, despre mine sau pentru el;||Războiul er Nicht Gemeint nu s -a referit la el, nu au vorbit despre el, nu afost un cuvânt despre el, nu era vorba despre el, nu au însemnat el;||Ich meine etwas ganz anderes Am avut un lucrufoarte diferit;Așadar, războiul este nicht gemeint Nu am vrut să spun asta, m -ai înțeles greșit, nu am vrut să spunasta, nu am spus -o cu această intenție, cu această intenție;||S -a spus Bose Gemeint Bose Gemeint, făcută cu cea maibună intenție, cu Lopg, care vizează scop, rănit, rănit;||ES WAR NICHT BOSE GEMEINT Nu am spus -o cu o intenție proastă,nu am vrut să te rănesc Se enervează, privit;Nu a fost spusă rău;||Er hat es gut gemeint El a făcut -o cu cea mai bunăintenție;||Die sonne, Das umed meint es Aber Gut (mit Us) Soarele cunoaște treaba, se încălzește cald;Boabele calde desoare de astăzi;Ii ich meinte ihn im recht Am crezut că are dreptate să aibă dreptate;-F-es kommt anders, als wir meinennu te dezvolți întotdeauna așa cum ne dorim, așa cum vrem, gândiți;-F-șin saack schlĂgt om, • den esel meint man, teshre, ai sens;Bate Samara, să se gândească la măgar;Gut Meinen aduc de bunăvoință din Weinen aduce adesea Larries;U DasBuch ist Fur Dich Gemeint Cartea este destinată, chemată pentru tine;||A fost Rneinst du Damit ce vrei să spui, ceurmărești cu ceea ce vrei să spui prin ea;||Es gut, schlecht mit ihm meinen Am intenții bune, rele pentru el, îi dorescbinele, răul, mă uit să -l atac;||Es ehrlich, emst mit ihr meinen Am intenții cinstite și serioase pentru asta;Și ermeint es nicht ehrlich mit ihr nu are serios Intenții pentru ea, nu intenționează să se căsătorească cu ea, se joacă cu ea, ea o minte;||Sherzh Er hat es zu gutgemeint este copleșit de dorința de a vă face plăcere, de a vă trata, de a vă hrăni;||Fier Der Chef Hat es Zu Gut Mit UsGemeint șeful CE este asigurat că nu se plictisește, să nu se plictisească, să nu stea gol, că ne -a dat, ne -aaprovizionat cu suficientă muncă;ai fost meinen sie dazu, von ihm, iiber ihn ce mielia, ce faci postarea ta pe acestarticol, meinetwegen - sie hat es meinetwegen gean she ro ro, pentru hater -ul meu, pentru a -mi faceplăcere;||Meinetwegen (ich habe nichs dagegen) jobul tău;Fă tot ce vrei, știi, nu vei fi terminat, nu mă deranjează,Die-eine Vorgefabte, Voreingenommene, Irige Meinung Haben Am un prejudiciu, sunt dependent, nu sunt obiectiv, gratuit înjudecata mea , Am o opinie greșită, părtinitoare, raționament dependent, greșit, prejudiciat, sunt dependent de părereamea, mă înșel Nu mă gândesc corect la obiecție;||Eine Meinung Haben, Verfechten, Ver-Treten, Vorbringen, Kundgeben Am oopinie;Apărăți-să facă, stați, să spuneți, declarați o opinie;||A fost Geht Mich Die Meinung der Leute An ceea ce îmipasă de părerea oamenilor, ce vor spune oamenii;||Seine Meinung Ănden, Bekâmpfen, Fallenlassen I Schimb, apără, părereamea, renunț la părerea mea;Ii ich habe mir eine meinung von ihm, daiiber (akk ) Gebililt I -am compilat părerea despreasta;||Nicht von Seiner Meinung Lassen, Abgehen, Abkommen Nu refuz, nu mă îngăduie după părerea mea;Mă țin de părereamea;||Das ist auch meine meinung - ganz mei ne meinung și cred că da, aceasta este părerea mea;Sunt pe deplin de acordcu tine, cu părerea ta;Așa că spun eu;Cred că este complet ca tine;Nu există două opinii în acest sens: ||Ich habe keinemeinung daiiber nu am nicio opinie cu privire la această problemă;||Die Meinun-Gen Dariber Gehen Auseinander, SindGetilt Opinions Nu această problemă CA diferențe, va distinge, CA anti-navigabilă, contradictorie;Nu sunt unanime înaceastă problemă, nu cred;||A fost ist deine meinung daiiber, dazu care este părerea ta despre asta;Ce domnișoară Lishdespre asta în acest sens;||Meinungen iiber etwas (Akk ) Austauschen Ne schimbăm opiniile pe o problemă cunoscută;II ICHBIN ÎN FRAGE DIESER ANTERER MEINUG NU Sunt de o opinie diferită, cred că altfel, Meist diferit, sunt de o opiniediferită de a ta;||Wir Sind Einer, Verschiener Meinung cu privire la o diferență de opinii;Suntem unanimi, opiniilenoastre diferă;||Seiner Meinung Beipflichtne Sunt prezent-nu sunt în opinia lui;||Ich bin der meinung Dab cred ;||ES IST ÎN GUTER MEINUNG GESCHEN Am făcut -o cu bună intenție, cu tid, dracu;II FASSE DEINE MEINUNG ÎN KLARE WORTESA SPUNEAZĂ -ți părerea cu cuvinte clare, în mod clar și înțeles;||Der Oftentlichen Meinung Trotz Bieten Sunt adus laopinia publică, sunt contrar opiniei publice;opinia opiniei publice;||Sich (Akk ) Der Oftentlichen Meinung Unterwerfen Isubjugate la opinia publică;||Die Menschen Nach Ihren Meinungen Beutilen Judecător, îi judec pe oameni după părerilelor;||Er în Meiner Meinung Gestiigen, Gesunken pe care l -a ridicat, a crescut, a căzut în ochii mei;Viei meinung brichteinung Multe opinii strică unitatea;F auf seiner meinung betehen, beharren insist, susțin părerea mea, nu renunțați lapărerea mea;||Bei seiner meinung Bleiben Nu renunț la părerea mea, păstrez, după părerea mea;||Ihn bei seiner meinungbezssen îl lăsăm să gândească ce vrea;Nu mai încerc să -l conving;||Ihm în Seiner Meinung Beipflichten, Beistimmen Suntde acord cu opinia lui (pe această temă);||Umg Mit Seiner Meinung Nicht Hinter Dem Berg Halten nu -mi ascunde părerea,spun în mod deschis, sincer părerea mea;||Meiner Meinung Nach, după părerea mea, după părerea mea;||Wenn es Nach SeinerMeinung Ginge Wiirde nie etwas geschehen dacă lucrați pentru a vă dezvolta la cererea sa, dacă l -ar fi întrebat, nu s-ar întâmpla nimic, ar ieși;||Sherzh Meiner nemabgeblichen Meinung Nach, conform opiniei mele neasurate, modeste;||ESHerrscht Nur Eine Meinung Dariiber (AKK ) Există o singură opinie cu privire la această problemă, nu există două opinii,opiniile sunt unanime;||Ihn von seiner meinung abbrangen, îl descurajez;Îl aduc să se răzgândească, să refuze, să -șiretragă opinia;||Eine gute, schlechte meinung von ihm haben Am o părere bună și proastă despre asta;||Er hat eipe hohemeinung von ihm, von sich El are o părere înaltă despre el, despre el însuși, crede o mulțime de ceva, își imaginează căse lipește de ceilalți, că scoate câteva copras peste alții;(r) Ihm Griindlich, Tiichtig, Iceg-Bliimt Die Meinug Sagen(Geigen) Îi spun cel mai neremonarist din opinia mea, fără să-și împartă mulți-omul Basma, fără tămâie pentru el, fără a -și agita pălăria;Îi spun cel mai neîncrezător ceea ce cred despre el, l -am pus lalocul lui, îl zdrobesc un stil, îl primesc pe Samara, l -am tăiat sănătos, ca un castravete acru Îl ghidezsănătos;Frumos să-l tai-dome Meise, Die Dial Er hat eine meise trântind un ocean, el trebuie să-i dea lui Michalya,arcantul lui se mișcă, el nu este cu tot al lui, el este puțin deconectat, a fost adus, shang-it este, vântul îl suflăpe un alb Mare, alungând ceața;||Du hast wohl 'ne meise cu mintea ta, nu -ți bea mintea cucului, rechinul;u da kannst dumeisen ausnehmen Nu vei câștiga nimic, vei realiza cu asta (ca și cum vom jefui cuibul tit) meioeln - eine inschrift înden Stein meibein introduceți inscripția în piatră;F sie hat einen hals wie gemeibelt are un gât sculptat Meist- DieMeisten Leute, cel mai mult menschen, nr m eister majoritatea oamenilor, oamenii;||Die Meiste^Zeit de cele mai multeori, de cele mai multe ori;II Die Meisten Jahre cel mai mult, majoritatea anilor;||În den Meisten a căzut, înmajoritatea cazurilor, în majoritatea cazurilor este așa;u das meiste Davon habe ich ver-gessen Am uitat majoritateaacestui lucru;||Wer das meiste biettet, bekommt es care a câștigat cel mai mult, TBI o va lua, o va obține;Înmeisenscent este așa, în majoritatea cazurilor, este atât de meister, der - bei einem meister in die lehre gehen, în derlehre sein, acționează pentru a studia, pentru a studia meșteșugul cu un maestru;Am făcut un ucenic pentru a studia laMay-Store;Studiez meșteșugul;||Auf den meister, auf des meisters wort schworen înjură ce, am încrucișat în profesorulmeu, May-Stora, în cuvintele profesorului său;Cred orb în cuvintele lui;||Er ein meister seines faches, în Seinem fecheeste un maestru în specialitatea sa, un mare specialist; das werk lobt den meister muncii sale laudăstăpânul său;-F> am werke erkennt om den meister maestrul îi arată opera lui;Lucrarea îl laudă pe stăpân; wer am wegebăut, hat vole meister care va picta vrăbii, el nu semănă;Oricine joacă pe cor, toată lumea îl va urmări;Cel care seconstruiește pe drum are mulți maeștri este foarte criticat;-F-ders beschrânkung zeigt sich erst der meister (Goethe)din orpa-zoom va prezenta adevăratul maestru;u (în ihm) seinen meister finden Îl găsesc pe stăpânul meu, cineva vine lamine dohaki;(r) Ein Meister der Sprache, Des Pinseis, des fubballspiels, im fubbalispiel maestru, artist de cuvinte fărăcăi;Maestru perii, pictor talentat;Jucător de fotbal excelent;||Meister der Ddr Im Boxen, Im Hochsprang Gdr BoxingChampion, High Jump;||- Meister des Sports Sports Master;II Die Alten Meister der Tonkunst The Old Music Masters;||VonWelchem ​​Meister Ist Dieses Bild, Diese Sonate din care Maestrul, artistul este acest tablou;Din care maestru,compozitor este această sonată;||Er ist ein meister im verdrehen der worte, im zeichnen, im er-zăhlen, im liigefn, înder kunst der liige este un maestru în cuvântul cuvântului, minciuni;||Auf Diesem Gebiet, Darin ist er Meister În acestdistrict, este un maestru, nu este egal cu el însuși, el este de neegalat, niciun rival;F Meister Kliigler, NaseweisWise Man, Smart Head, All -Knowing;||Meister Urian Diavol, Velzebub, Satana;||Meister Petz bunica Metsa,Metsana;||Meister Lampe Zayo-Bayo;II Meister Zwirn, Nadelohr Cut, croitorul;||Prosop Meister Pfriem, cizmar;||MeisterHans Rotmantel, Der Rote Meister Executor;||Der Meister von Stuhl Maestrul ve-Liki în Loja Masonică;||Meister Wake) da-Cal;||Meister Fuchs Fox Kummy;naș;(c) Sich (Akk ) ALS Meister Fiihlen Îmi simt superiorul celorlalți, am un sentiment desuperior, maestru, maestru;||Den meister spielen Juc rolul unui maestru, i ordon, proprietar, milă de maestru;||Sich(Ak ) Meister, Zum Meister von Etwas Machen, subliniat ca un maestru, Maestru al ceva;||Mein herr und Meister Maestru;Iier meister Wenn Sie Nicht Daheim Ist Chicken Nee în casa lor;Poartă pantalonii;Este un sigiliu feminin;u umg Na,Meister, șeful lui Wie Geht, bârfe, cum suntem;F Veraltend: Einer Sache, Iiber Etwas, Ober Ihn Meister Werden I MaestrCeyth, sunt un maestru în ceva, devin stăpânul lui, îl trimit la Will Meistern - eine aufgabe meistern Îl stăpânescsarcina;||Schwierigkeiten Meistern over-i Am bătut dificultăți, dificultăți, le cuceresc;II Seine Zunge, Seinen Zorn Meistern Îmi curb limba, o țin în spateledinților;Mă bag, îmi suprim furia, controlez;||Sie Hat Das Leben Nicht Gut Gemeister Ea nu a putut să se ocupe de viață,să se desprindă de viață în viață;||Ich konntte Mich Nichhhht Meistern nu am putut Controlez Pentru a depăși furia,furia mea, i -am pierdut compostura, prezența Duhului;-f-im flefîî kann dich die biene meistern (schiller) de albinaadiacentă este superioară pentru tine;Nu puteți măsura albina;Wer Einen Jeden Meistern Will, Mub Selber Sich VieiMeistern Lassen, care va avea grijă de munca oamenilor, oamenii vor avea grijă de a lui;Cine îi critică pe ceilalțitrebuie să suporte critici;(r) Die Redekunst Meistern, stăpânesc arta elocvenței;Dețin elocvența;U A Aliem Meistern UndMĂKELN Găsiți totul dezavantaje, dizabilități, rabie, cursoare, sunt pentru totdeauna nemulțumit, ascunzător pentrutotdeauna;(r) Diese Erberd MeisteRodintlich Această mazăre umflată Meisterschaft, Die - Meisterschaft în Einer Kunst ÎnEinem Gewerbe Einer Fertigkeit Erlangen, Erreichen To-im Master's Skill in unele arte, într-o anumită meșteșug, amdexteritate magistrală, iubire;Sunt lăudat, sunt considerat în ceva;||Es zu hoher meisterschaft Bringen, stăpânesc cevaperfect, realizez măiestrie perfectă, artă, pricepere, iubire perfectă, dexteritate;||Etwas mit MeisterschaftBeherrschen I Keep ceva de perfect;(r) Sport Um Die Meisterschaft KĂMPFEN CAPES CE pentru campionat;||Die MeisterschaftErringen este un campionat războinic (mondial);||Die Meisterschaften Werden în cursele de campionat B Ausgetragen,pentru Cupa Mondială va avea loc în B Meistestik, Das - Das War Ein Meistestik, aceasta a fost o capodoperă, realizaremagistrală, muncă, realizare supremă;||Fier Das Ist Wiedermal Ein Meistestik von Dir este încă o distincție, arătândMeisterwerk, Das - Das este ein Meisterwerk Aceasta este o adevărată capodoperă, creația de master, lucrare Realizaresupremă, lucrare exemplară, fără defecte, este perfect mecca-die stadt war lange das mecca aller turisten Acest oraș afost moale pentru melancolie turisă, die-in melancholie ventfallen I Fall in Melancholia-Meiden-Meiden m-a informat,anunțat, anunțat, m -a informat despre sosirea lui;||Die Zeitungen Meiden, Dab Ziarele raportează că ;||Mitverlaub zu meiden permite să se machieze;II MIT EHREN, MIT Respekt Zu Meiden cu o scuză pentru a spune;||Ohne Ruhm ZuMeiden fără a fi lăudat, fără a -mi exagera meritele fără a fi auto -subliniere;II Bitte Wen darf ich meiden vă rog pecine să faceți, să observați, să raportați;||Der Diener Meldete Ihn prestarea serviciului, anunțat, anunțat deel;||Einen Vorfall, Ein Verbrechen der Polizei MEIDEN RAPORT Un incident de poliție, poliție;||Einen Schiiler Bei DemLehrer Meiden Îl numesc un profesor;(c) du Mubt Dich Polizeilich Meiden, Bei der Polize MEIDEN, trebuie să trimiteți unbilet de adresă către poliție, serviciul de adrese, pentru a vă înregistra la poliție (poliție);F er Hat Sich LangeNichht Gemelket nu a fost de mult timp nu a fost numită;||Ich melde Mich, wenn es so Weit ist I will sună când timpul vafi timpul;II der Hunger, Der Magen, der Zahn, Das alternet Meidet Sich Funge, stomacul va suna;Dintele începe să doară,bătrânețea, vârsta începe să sune, să mă cântărească, să se manifeste;||Die Krankheit Meidet Sich Wieder Boala va sunadin nou;||Va apărea din nou Die Schmerzen Meiden Sich Wieder dureri;||Das alter Meidet Sich Schon Bei Ihr începe săîmbătrânească deja, pentru a pierde puterea, nu mai este ceea ce a fost, a fost deja vechi;||Das Kind, der SchiilerMeidet Sich, copilul îl sună, plânge (pentru a face rău);Studentul ridică mâna;||Der Winter Meidet Sich începe deja săse simtă iarna, apropiindu -se, whiff, respirația iernii;||Sich (Akk ) Zum raportează Meiden Raporutut You;II derTeilnehmer Meidet Sich Nicht Abonat, numărul nu apelează;||Teilnehmer, Bitte Meiden vă rog să vorbiți;u umg Er hat hiernichts zu meiden Nu are niciun cuvânt aici, nu ascultă cuvântul aici, scrisoarea fără voce este că nu are dreptul să fieconfuz aici;F ich melde Mich Bei Ihm Zum Besuch, Zur Teilnahme, Zu (Zum) Wort Zur Diskussion, Fur Den Sprachkurs îi spuncă îl voi vizita, mă voi înscrie la excursie, pentru o călătorie, pentru a participa la Nesho, pentru a vorbi;Declar căvreau să iau cuvântul;Mă înscriu într -un curs de limbă;||Ich melde Mich an front Die, Melde Mich Krank, Zur StelleRecord ce Front;O scriu bolnavă, anunț că sunt bolnav;Apar după Meldung, Die - Eine Meldung IibermittelnLeave Weiterleiten, Bekommen, Entgegennehmen transmit un mesaj, dă -i o mișcare, trimite -l la CurteaSuperioară;Primesc, accept un mesaj;||Ihm eine meldung Iibergeben i -a transmis un mesaj, observația;||Dem Vorgesetzten Meldung Erstatten, Machen I Raport la cunoștințeleșefului meu, îi raportez;F Sie Horen Die Neuesten Meldungen ascultă cele mai recente știri, știri;||Eine meldungdementieren, resping un mesaj ca fiind de încredere;||Nach Noch UNCESTHETIGTEN MELDUNGEN, conform mesajelor maineconfirmate;F iiber Etwas, iiber Ihn Meldung Machen Raport, raportează, fac un raport despre Nesho, despre asta;||FurDiesen Lehrgang Liegen Viole Meldungen Vor pentru acest curs Ca postpili Multe cereri, cereri de participare, existămulți candidați care doresc, "|| es Kamen Zahlreiche Meldungen Zur Diskussion Meldung Ausfiillen I Umple Mall-BA, oformă de participare; || eine Mele Meldung BESTĂTIGEN, DURCHGEBEN, AUSRUFEN Confirm, transmite mesajului Ra -io,dezvăluie știri; Eine Freiwillige Meldung Înregistrare voluntară pentru ceva; înregistrare pentru meeliert voluntar -Meliertes Naag Sloshrena, părul neted Melken - Die Kuh Melken Doy; Umg Den Haben Sie Aber Tiichtig Gmolken a auzit -ofrumos, locuit;Și vrei să lovești Koor-mengenul , pentru a smulge ceva;||Umg Ihm Die Ohren Melken îl mângâie, îlscânteie, îl face să vânt;periați -l;F fur ihn die melkende kuh sein lapte vacă Sunt pentru el, lasă-mă să mă deranjez,să mă fac melodie, die-eine emschmeichelnde melodie ra-lovn tonul;||Eine Alte Melodie Old Melody;Vechea narațiune;||DieMelodie Eines Liedes, Zu Einem Liede Melody to Song;||Die ewige melodie eternă melodie, cântec;||Eine Melodie Singen,Pfeifen, Sume, Summen, Trăllern Sing, Whistle, Tune Melody Melone, Die - Umg Eine Schwarze Melone Black Bomb Memme, Die- Umg Feige memme un laș jalnic, ZG, bunică, lașă, bunică în vârstă;Afaceri, Strah-Haulch, Menagerie, Die-Umg Sherzh Duhast ja eine ganze menagerie zu hause in your home ai un întreg manager de Menge, Die-eine Menge Leute, Neugierige (R)Men-Schen, von Neugier Menschen, Eine Multio Volk (es)oameni curioși;o masă de oameni, o mulțime, o mulțime deoameni;||Eine menge geld (e) masă, sumă, grămadă de bani;||Das kostet eine menge geld costă o masă, o sumă, o grămadă debani;||Eine Menge Geld Verdien I CA FACE BANI CRAZY;||Eine Menge Kinder Haben Am o grămadă, un întreg, un întregcapriciu de copii;||Eine menge fehler machen fac o sumă, erori multiple;||Ich habe eine ganz hiwsche menge geldverbraucht am cheltuit bani frumoși, sumă, masă de bani;||Ich habe noch eine menge zu erledigen trebuie să fac ogrămadă, o masă de lucruri, trei sute cincizeci de lucrări;||Von ihm kannst du eine menge lernen de la el poți învățamulte, multe, multe, o sumă, o grămadă, o masă de lucruri;||Du Bildest Dir Wohl Eine Mengeuf Vă imaginați mult, văumflați, vă imaginați că proeminezi cel puțin trei copras față de alții;(r) Die Grobe Menge Mare multiplu;oamenii;||GrobeMengen von Biichern Grace cantități de cărți;||În Grober Menge Erscheinen suntem masiv, pe tocuri întregi;||ETWAS IST ÎNMENGEN VORHENDEN Ceva este masiv, în cantități mari, uriașe, din abundență;||Umg Er hat biicher în Rauhen Mengen Arecărți de cărți, este acoperit cu cărți;||ES GAB JEDE MENGE ZU ESSEN - Au existat cantități uriașe, uriașe de mâncare,orice masă;A fost o mulțime de mâncare;Nu era lapte de pui singur;II UMG Die Menge Mub es Bringen Setul va decide;II erHat geld die schwere menge El are mulți bani, cu lopeți pentru a rine, înota în bani, joacă cu bani;U Die Menge Murrtmulțimea, mulțimea, mulțimea;||Er DRĂNGTE SICH, SCHOB SICH DURCH DIE MENGE, a bătut, făcându -și drum între mulțime Erapeste mulțime;||Er hătte sich unter die menge gemischt El este amestecat cu mulțimea, în mulțime;||Ein Raunen Ging DurchDie Menge Shepot a trecut prin mulțime;||Die Rufe Gingen în der Menge Unter, strigătele s -au scufundat înmulțime;||Eine Tausendkdpfige, Johlende, Groolende Menge VersAmmelte Sich Auf Dem Platz Thousand, un urlet, o mulțimecare țipă s -a adunat pe piață;||Eine bunte, unibersehbare, ju-belnde menge colorate, nenumărate, irelevante,plăcut;||Die Menge Zollt Beifall Multe aprobări, exprimă* Mengen - Mehl und wasser zu einem teig mengen i frământă făinăși apă de aluat;framanta aluatul;II Menge Dich Nich Nich în Alles, în Fremde Angelegenheiten, în Sachen, Die Dich NichsAngehen Nu fiți confuz, nu fiți de frământă în Menkene în toate, nu puneți, mergeți, Navigați, Nosa În lucruri, ele nu te afectează;Vezi-ti de treaba ta;F eins ins Andere Mengen Am vorbit confuz, unul a început, altul,vorbesc prin al cincilea pentru al zecelea, sar de la un subiect la altul, vorbesc unul prin celălalt Menkene, DieDial - Das Gibt (Wird) Menkene va deveni o mare mizerie, mizerie;||Menkene machen o fac, în ravis, o răsucit;||Machnicht soviel menkene, keine menkene atâta timp cât o răsuciți, nu -l obțineți, preluați mensch, der - ein natiirlichermensch o persoană naturală, imediată;||Ein Gottloser, Feiger Mensch O persoană nelegiuită, lașă;nevrednic;Coward, Strah-Hazzlio, Razg, bunica, Buzlio, afaceri;||Ein Seltsamer Mensch Un om ciudat, neobișnuit, ciudat;Weirdo;||Sie ist einPrachtiger Mensch Ea este o persoană minunată, minunată;||Kann Das Ein Mensch Wissen poate ști acest lucru;||Ein Menschder Sunde, Von Format, von Gefiihl păcătos, om greșit;un om de rang, de mare amploare, în clasă;o persoană cu inimă;||ImVerkehr von Mensch Zu Mensch în comunicarea dintre persoană și persoană;în relațiile dintre oameni;||Ihn zu einemmenschen machen o fac o persoană;Creez, construiesc-o dau ca persoană;||WELCHER MENSCH HĂTTE DAS GEDACHT - WELCHERMENSCH KONNTE DAS AHNEN, care ar fi crezut că ar fi putut să prevadă asta;II Mensch A fost Soli Das Bedeuten Man, ceînseamnă asta;II SEI EIN MENSCH FE MAN;||Kein Mensch Weib, era Das Bedeten Soli, nimeni nu știe ce înseamnă asta;Nici oacoperire umană nu știe ce înseamnă asta;II da ist Kein Mensch Zu Sehen nu va vedea niciun om (razg, kraura), sufletviu;Nu este nimeni acolo;II a fost Sagt der Mensch ceea ce spune el;Cum poți spune astfel de lucruri;Întrebându -vă doaro persoană a minții voastre;Și von Mensch Zu Mensch reden, îi vorbesc uman, ca persoană la o persoană, la fel deegală;||Ich bin auch nu ein mensch nu sunt Domnul, suprauman și sunt doar un om;||Ich bin auch ein mensch, ich kann michirren și eu sunt persoană, pot minți, fac o greșeală și am slăbiciunile, greșelile mele;-F-es irrt der mensch, așa căpersoana Lang er Strebt (Goelhe) este greșită în timp ce aspiră; des Menschen Wille Ist Sein Himmelreich VoințaOmului este un paradis, Împărăția sa a cerului;-F> Kein Mensch Mub Miissen (Lessing) Nimeni nu este obligat să facăacest lucru;Nu sunt obligat să o fac;Nimeni nu mă poate obliga, forțat, l -a făcut;-F> der mensch ist ggi geschaffen,und wiird er in Ketten Geboren (Schiller) omul este creat liber, liber, chiar și în lanțuri care vor fi născute; DieMenschen Glauben Gem, a fost oamenii Sie Wunschen să creadă în ceea ce își doresc;o găină înfometată visează mei;Secrede ce vrea mai mult;-F> ist der mensch geboren, deci fângt er un om zu sterben începe să moară cu nașterea lui;Menschund Wind âdern Geschwind persoana este ca timpul (vânt), se schimbă rapid;Inima umană este din carne, este re-returnată;Ein Mensch BEDARF DES ANDM are nevoie de persoană;Paradisul singur nu poate;Der mensch gewdhht sich, un om dealles se obișnuiește;Se știe două și două sute;Pop a învățat pe o boabă de pudră, s -a încheiat fasolea, pop -ul aînvățat; wa menschen nicht ist, das kann man nicht aus ihm machen o persoană fără aprovizionare, lemn fărăfructe;Milletul lui Mellen nu devine;Nu există struguri de spini;de răchită -F> man mub die menschen nehmen, noi sie sido persoană trebuie să accepte oamenii ca CA; Jeder Mensch Hat Seine Fehler Fiecare persoană are dezavantajele,cursoarele;Nu există o persoană perfectă;iar soarele are pete; der Mensch Denkt, Gott Lenkt-DieMenschen Machen Ka-Hender, Gott Das Wetter Man sugerează că Dumnezeu argumenta;Unul crede un lucru, Domnul dă altul;UMENSCH, RAV DU DOCH AUF Fii atent unde sunt ochii tăi, deschide -ți ochii;||Mensch, Ărgere Dich Nicht Man, nu te supăra,păr;||Mensch, Iab Mich în Ruhe m -a lăsat în pace;II Sind Sie Ganz von Gott Verlssen, Mensch With Your Mind nu trebuiesă fie nebun;||Mensch, Bedenke Das Ende Gânduri pentru sfârșit;||Mensch, Das Ist Prima Man, acesta este magnific,minunat, în plus;||Sherzh Fratele lui Mensch Meieg, Adash, om al lui Dumnezeu;Bine făcut;pe care îl văd;II, de exemplu,o să -l scufunde pe Menschen Sein, pe care îi place să fie printre oameni;||Unter Die Menschen Kommen Mă duc întreoameni;(c) ihn auf die menschen loslessen (pentru un student), l -am pus în lume, în viață, între oameni;F ein mensch vonadel, hoheit, wiirde, sittlicher grobe o persoană nobilă, sublimă, demnă;o persoană cu înalt -moral;||Ich Stelle MichHinter Einen Menschen împinge-Îl încurajez pe el, fanii, îi conduc frigarui, Wicks;||Ein Mensch Zweiter Klasse a douapersoană de calitate;||F Kein Mensch Hat Daran Gedachhh nu s -a gândit niciodată la asta;||Die Ausbeutung des MenschenDurch den Menschen Operația unei persoane de către o persoană;||Un gott und den menschen verzweifeln Mă bucur decredința în Dumnezeu și oameni, cad în disperarea completă a lui Dumnezeu și a oamenilor;||Welcher Mensch Vermag Dascare este capabil să facă acest lucru;(r) der Bahnhof War Voii Von Menschen Gara a fost gegal cu Mensch, Das-IhrUnverschămten Menscher, fără deframeri drepți, transpirații, benzi, străzi;(c) fritz hing sich an ein liederliches menschfritz a rămas cu o femeie răsfățată, fără bărbat, curvă;(c) sie ist ein hiibsches mensch Ea este o fată drăguță, fată,mamă de rodie;||Așadar, ein fales mensch, dar acea creație leneșă Menschenalter, Das-er Hat ein Menschenalter Hin-DurchGearbeitt a fost o slujbă toată viața;||Etwas ist ein menschenalter, liegt ein menschenalter Zurick Orro a trecut oviață umană întreagă, aceasta se află o întreagă generație înapoi;||Seit Manchem Menschenalter vizează generații,generații, generații, generații;Ii în Kiinfligen Generații viitoare Mensche, Menschenegedenken, Das - SeitMenschenegedenken din Pamtiv, de când lumea a fost strălucită, din vremuri imemoriale, mi -am amintit demenschengestalt;||Sie ist ein Engel, eine bestie, ein satan (teufel) în menschengestalt Ea este un înger, o bestie(monstru), un diavol în imaginea umană Menschengwimmd, das - auf den straben război ein grobes menschem die -etwas istvon, durch Menschen-mână Geschaffen ceva creat, creat de o mână de corvoadă;||Das Liegt Nicht în Menschenhand Acestlucru nu se află în mâinile persoanei, nu depinde de el, este în mâinile lui Dumnezeu Menschenkenner, der - er ein Guer,Schlechter Menschenkenner El este un bun cunoscător al oamenilor, un bun psiholog, mare mare bătăi de inimă;Este uncunoscător rău al oamenilor, el nu știe bine oamenii Menschenkenntnis, Die - Menschenkenntnis Haben, Besitzen, KeineMenschenkenntnis Haben știu, nu cunosc bine oamenii, sunt un bun cunoscător al oamenilor Menschenkniuel, der Das-ichBahnte Mir Einen Weg Durch Das Menschenkniuel prin care mi-am trecut, mi-am făcut drum prin mulțime, gume, umeric aloamenilor Menschenkind, Das-so ein Armeschenkind în ani continuați;(c) Ein Blii-Hendes Menschenleben Flowers;||Verluste An Menschenleben Waren Nicht Zu Beklagen Victimeleumane nu au avut victime umane;||Es sind zwei menschenleben zum opfer gefallen a murit două persoane, au existat douăvictime umane menschenleer-menschenleere Straben, depopulate, depopulate, goale ale pălăriei girly sie-das sie nich ausmai purăDin umanitate, menschenmoglich-das ist ja nicht menschenmoglich nu este posibil, este destul de imposibil, nuacceptabil, dincolo de capacitățile umane, excluse;(c) ich habe das menschenmogliche gean, Versucht Um ihm zu Helfen Amfăcut -o, am întrebat tot omul posibil, care se află în puterea omului care a fost în puterea mea pentru a -l ajuta peMenschenopfer, Das - Menschenopfer Waren Bei Dem Ungliick Nicht Zu Beklagen în accident, fără victime umane, Umg Umg Keine Menschensele Războiul nu a avut o persoană vie, Razga, sufletul dureros acolo MenschenRstand, der -einen GesundenMenschen -Verstand Haben, Iiber einen Gesunden Menschenrstand Verfiigen Am un motiv uman sănătos;||das ist unfaB-bar furden Menschenverstand това e непонятно, не-достъпно за човешкия разум, човешкият разум, разсъдък не е в състояние да гопобере, да го схване, смели, асимилира Menschheit, die - das ist ein Verbrechen an der Menschheit Eine gefahr fi diemenschheit Acesta este un acces NPE pentru umanitate, prezintă pericole, prezintă un pericol pentru umanitate, pentruoameni;||Eine Eg-Findung Fur Das Wohl, Zum Wohle der Menschheit descoperit în beneficiul umanității, oamenii;||dera-schaum, der auswurf der menschheit scum, mard, precipitat de umanitate;(c) umg Sherzh Ihn auf die menschheit loslassen,l-am pus în viață (glumă), dă-i o diplomă pentru educația finalizată-(r) UMG ES War Eine Menschheit Auf Dem Bahnhof a avuto mulțime de oameni, o mulțime mare, un kilogram, o mulțime de menschlich Das Menschliche Leben, Los, Schicksal HumanLife, Human Fate, Fate;||Nach Menschihem Ermessen, Nach Menschlicher Berechung, Voraussicht conform calculului uman,mișcarea, în judecată umană, în măsura în care se poate judeca, prezice;u hier hilft kein menschliches Mittel aici numai ajută niciun om-ce înseamnă; 'Unul este neputincios pentru a ajuta aici;||eine menschliche regung fiihlen mi setremură inima, experimentez compasiune, simpatie;Mă simt despre asta, mă zdrobesc;||eine menschliche schwâche slăbiciuneumană;II Menschliche Gebrechen Dizabilități umane;||Das ist fi menschliche begriffe unmoglich pentru concepte umaneAcest lucru este imposibil, de neconceput;||Das Ist Nur Zu Menschlich uman este prea clar (deși slab); irren istmenschlich to păcat este om; alle menschlichen gebrechen sihnet reine menschlich-ket (goethe) umanitate purărăscumpără toate tulburările umane;(c) Sie Sind Sich Menschlich Năhergekom-men, au fost apropiați de solul uman, pe solulspiritual, ca oameni;a găsit un limbaj comun;||Das Geht Mich Menschlich Nahe, acest lucru mă afectează ca persoană:||Gep Menschlich Betrachtet, Gesehen din punct de vedere uman, privit pur uman;||Ihn Menschlich Behandeln îl trateazăuman;||Sie Zeigte Sich von der Menschlichen Seite SES se manifestă pe partea ei umană ca bărbat ca persoană bună;aapărut un bărbat;(c) jetzt sieht es hier wieder menschlich aus cera totul a dobândit o apariție umană;Se pare că oameniitrăiesc aici, că există o comandă aici Totul arată mai bine acum;II Komm Aber Bitte Zu Einer Menschlichen Zeit Ella, cutoate acestea, Menschlichkeit În niciun aspect, mă simt flămând, compasiune, vărsături, am nevoie, stomacul meu esteîngustat; sunt compasiune, milă, experimentez o grabă de sentimente; stress; Confuz, a murit, soarta soartei,participarea tuturor creaturilor de pământ Menschlichkeit, die-etwas aus aus wahrer, Reiner Menschlichkeit Tun, fac cevadoar din Muzeul Uman, Das-Das Meniii Zusam Meriten, Die pl -seine Meriten Haben Am meritele mele Merkbar-der KrankeZeigt Merkbare Besserung Bol-nd arată o îmbunătățire vizibilă, vizibilă și clară;Merkbare Zeichen vizibil, semnenotabile, cicatrici;||Merkbar Angegriffen, er-schopft sein I a fost aparent ruinat, epuizat;||Adresa de adresă eineLeicht Merkbare, care este ușor amintită, încurcături;Adresa, ușor de reținut;||Ich mache mich durch etwas (be) merkbarpe care îl întorc, atrag scorul cu ceva Merken - Merk Dir Das amintiți -vă, observați, scrieți acest lucru;Scrie -l la urechile tale, lasă -l să fie cerceiultău, ține cont de el;||Das werde ich Mir Aber Merken o voi scrie, iau o notă bună pentru asta, o voi returna, cuinteres, nu o voi lăsa așa, nu te voi ierta, nu voi scăpa;||Den Kerl Merke ich Mir își va aminti, îl voi observa peacest fiu, îl voi întoarce la el;Îl voi lăsa să înțeleagă;||Merk Dir Die Regel Amintiți -vă, observați aceastăregulă;||Diese Regel ist Leicht Zu Merken Această regulă este ușor de reținut, este ușor de reținut;||Das lâfît SichSchwer Merken, acest lucru este greu, greu de reținut;||Merket, a fost ich euch salge - merkt es wohl amintiți -vă bine,observați bine, fiți atenți la ceea ce vă voi spune;||Ich merkte ihre absicht am observat intenția ei;||Ich habe es garnicht gemerkt Nu l -am observat deloc;||Merkst du a fost să observați ceva;Ai înțeles în sfârșit;II, de exemplu, merktean ihrem gesicht, wie sie sich mii gab, ihn zu vereshen a observat, a văzut, a citit pe fața ei că încerca să oînțeleagă;||Iab dir (un Deinen Mienen) Nichts Merken - du Darfst Dir Dir Das Nichht Merken Lassen nu -ți trăda emoția,nu -l lăsa să fie, să observi ceva pe față, să -ți dai un aspect calm ca și cum nu știi nimic ca și Nu știi nimic deparcă nu știi nimic de parcă nu știi nimic ca și cum nu știi nimic ca și cum nu știi nimic, de parcă nu știi nimic, deparcă nu știi nimic, ca și cum nu știi nimic ca și cum nu știi așa ceva Nu era nimic, ca și cum ai fi complet calm;Nu artrebui să te trădezi cu nimic;||Er iiev Mich Seine Unzufrie-Denheit Merken El mi-a dat să înțeleg, să simt nemulțumirealui, nu mi-a ascuns nemulțumirea, manifestarea, în mod clar, fără echivoc nemulțumit de mine;||De exemplu, iiev MichMerken, dab ich Ugelegen kam El nu s -a ascuns de mine, lasă -mă să mă simt, să înțeleg că vin într -o vremeinconfortabilă;||De exemplu, es Mich Nichhhhhhht Merken, dab er gekrenkt război El nu m -a lăsat să mă simt, nu atrădat, a ascuns că a fost jignit;||Er merkt, wie der hase lâuft, woher der wind weh el observă unde merge lucrarea,unde vântul este vântul;(r) der Schiiler Merkt Gut Studentul își amintește, înțelege cu ușurință;F auf etwas (akk ) Merkeni accentuează, acord atenție ceva;(r) Davon ist Nichts zu Merken Nimic vizibil, fără urmă, mențiune despre acest Merker,Der-einen Guten, Feinen Merker Haben Am un simț bun, ascuțit, sofisticat, cu sens subțire, cu nas sensibil Merklic-einenMerklic, spun sensibil o diferență clară, vizibilă;II Sein Zustand Hat Sich Merklich Gebebester Aparent, aparent,Merkmal, Das - Besondere Merkmale: Keine Special Specials: NU;||Ein Merkmal Fur Fur Calitist Marea, un semn de Merks debună calitate, der Volksi - Einen Guten Merks Haben Am o memorie bună, razg: mi -am tăiat pipeta, sunt un merkwiirdig -er hat eine merkwiirdige ruhe are un calm uimitor, nu atins de nimic;||Eine Merkwiiirdige erscheinung, BegebenheitStrange, neobișnuit, neobișnuit, uimitor, casting, fenomen evident;u das tinde ich merkwiirdig mi se pare ciudat,suspect;||Das ist aber merkwiirdig foarte ciudat, minunat;||A fost ist Denn Schon Merkwiir-Diges Dabei, Wenn careeste extraordinarul că Merkwiiiiigerweise-Merkwiiirdigeweise hat er Davon nichs erwâtht nu miracole nimic mirapt lacare nimic nu ampendat că este că este, die-zur messe gehen nu merg la nimic Biserică, la slujba divină;||Zur MesseLăuten sună, a bătut clopotul pentru liturghie;||Ihm die letzte messe lesen Am citit ultima lui rugăciune, o voiobține;||Fur Ihn eine Messe Lesen Lassen Îl slujesc un serviciu de pomenire pentru el, citesc rugăciunea lui;||Auf demriicken zur messe gehen exportă -mă cu picioarele înainte; Wenn Eine Messe Bezahlt Ist, cel mai important KeinPrister Zwei pentru cocoșul de penny, pentru că The Penny cântă;Dacă ați plătit o liturghie, preotul nu a citit două: (c)Die Messe War Gut Beschickt, Besucht Târgul a avut o gamă largă de mărfuri, multe mărfuri au fost expuse pe ea;Târgul afost bine vizitat;Ii auf der messe austellen I expun mărfurile la târg;II DAS DAUERT KEINE LEIPZIGER MESSE Acest lucrunu va dura toată eternitatea, nu va ultima dată Dumnezeu să știe cât timp când Leipzig Messen-Die lâng, Die Hohe, DieGrobe, den Umfang Messen Dimensiune, circumferință, gamă;||Tuch Nach Dem Meter, Milch Nach Dem Litter, Bând Nach derElle Messen I Măsss Fabric cu meth, lapte cu un kilo (li-go), o panglică cu arshine;||Temperatură de la temperatură caremăsoară temperatura;Ii ich habe der lânge nach den fubboden, die strabe gemessen I a măsurat pământul, feliile, întinseîntreaga lungime a pământului;Ii eine entfernung mit den augen messen I Măss un ochi;||Ihn mit den augen, mit dem blickmessen îl măsoară cu ochii, cu o privire, îl privesc de la ars în jos;||Die gegner maben einander mit ab-sch acoperireblickn adversarii au fost măsurați cu o privire, ei privesc cât de mult cost;||Ihn von oben bis Unten, von kopf bis fub messen îl măsoară cu o privire de sus în jos, din cap până înpicioare;||MEB Christlich (Goethe) (Tev este o formă de comandă antică a verbului, astăzi o citește pe Tiv) Maria înChristian, Maria exact;II du Darfst Nicht Mit Zweierlei MAB, MIT unter-schiedlicichem mab Messen nu măsoară arshindublu, cu o măsură diferită, cu o dublă măsură, așa cum este exportat cazul;Măsoară oamenii cu o singură măsură;-F>ы Mit wel-chem mab ihr messe, wird euch gemessen werden with how, tess te va măsura; ein Messer Wetzt Das Andere und ein mann den andernRecruții Razhar Razhar;Oamenii se ceartă reciproc;(c) Das Grobe, Lange Messer Fiihren, Handhaben I vorbesc despre poveștimari, povești (de) angro, lăudare și fum se ridică;Minciuni cu ridicata;||MIT DEM GROBEN MESSER AUFSCHNEIDEN MINE,exagerați cu ridicata;Spun minciuni de vânătoare;II er hat das grobe messer El exagerează, minți, și pantaloni scurțiMessung, Die - eine Messung Vornehmen, Durch Fiihren ■ I Luk Metall, Das - Edle Metalle Noble Metale;||Etwas ist ausmetalt gefertigt ceva este confecționat din metal;||Sunt Aus Metall Sein of Metal;greu ca oțelul, sunt frunte;||MetallGieben, Drehen, Bearbeiten Leia, Iar, I Process Metal;||Metal în der Stimme, Viei, Wenig Metall în der Stimme Haben Am ovoce metalică, mult, un mic metal în vocea mea metalien - ihre stimme hat einen metalalenen klang are un sunet metalic,sunet metalic;||Die Auszeichnung Hat einen metalenen begeschmack mirosurile de excelență de mită, au jucat bani pentrua-l obține meteor, das, der-wie ein meteor am wissenschaft-lichen himme aufleuchtene a umplut știința contorului, das,der-etwas nach meter Verkaufen Npo-i sunt ceva pe metru;||Das Brett Ist Zwei Meter Lang Boardul are o lungime de doimetri;||Das Haus ist Funf Meter Hoch - Ein Haus von de metri Kit are cinci metri înălțime;o casă înălțime de demetri;||Das loch ist miep eip meter tief gaura este la un metru adâncime;||Vier meter im geviert patru pe patrumetri, metri pătrați;||Das Laufende Contor pogonei, contor liniar;II în Einer Entfernung von de metri de demetri;||Bis dorthin sind es einige hundert contor (Weges) Deci, la câteva sute de metri de metode, mat - eine methodeanwenden pe care le folosesc, aplică metoda;|| Nach Eigner Methode Arbeiten, Ver-Fahren Work, Eu acționez prin propriamea metodă;||De exemplu, pălărie, Metode eine este metoda sa, modul de muncă, acțiunea, acesta este obiceiul său;Razg,terripul;II neue metoden einfiihren, erproben I introduc, testează noi metode;||Umg A fost Sind Das Fiir Methoden Shopfor Conts, Trips CA;||Hat hat in seinr arbeit methode el lucrează conform planului, urmează un anumit plan de lucrumethusalem - alt wie Steaua de metusalem ca Metu Salem (din istoria biblică care a trăit de ore) a întâlnit Ier, Das Umg - DasSchriftsteller ist Sein Metier Writing este o profesie Jego, meșteșugul său;||Er Beherrscht, Kennt Sein Metier, VerstehtSein Metier, Ver-Stet Sich Auf Sein Metier El își controlează meșteșugul, desigur, cunoaște Mette, Die-Zur Mette GehenGo to Meuche Church I Fay Menimer, I Balp the Kive de la mine înapoi;Sunt ambuscadat de Meuchelmorder, der - einenMeuchelmorder Dingen I Angit a subtil Meuchlings - Ihn Meuchlings Iiberfallen, Ermorden, urne Leben Bringen,Niedershee's Near - Die Meute Auf Das Wild Loslasn Începeți haika câinilor după joc;||Die Meute der Ver-folgerpierderea, urmăritorii;||Cadran Ihm in die meute laufen mă întâlnesc, o întâlnesc;(c) Bei Meute Auf einem Schiff DieTodesstrafe Strike, Stranger Rebellion a fost pedepsit cu moartea Meutern-Die Schiffsmannschaft Meutet Gegen den KapitĂnCeyerul CE, a ridicat germanul naiv;||Vetter Michel Esnaf, Philister Mickrig - - Ein Mickriges MĂNNCHEN HILAY MAN;OmKitka;||Die saat ist Mickrig semănat ca slab;II ein Mickriges Geschenk cadou ieftin, discret;(c) er Zeigte Sich SehrMickrig a arătat Big Pernik, Pintiy, foarte strâns miff, der -im Zimmer ist ein Grober Miff În cameră, aerul este foarterupt, de rezervă, este o mare scurtă durată de respirație, miros Aufsetzen, aufstek-ken, iau unul solemn, fac o fațăsolemnă;Și Heitere Miepe Ziehen, Machen îmi aruncă o privire veselă;Sunt vesel;||Keine Miepe Verziehen nu tremurămușchiul pe fața mea;fără să -mi pâlpâie ochiul fără să -mi schimb expresia pe față;II OHNE EIPE MIEP ZU VERZIEHEN, fărăsă -mi pâlpâie mușchiul pe fața mea, cu o piatră, expresie dispasionată pe față;||Miepe, Keine Miepe Machen Etwas ZuTun, Zu Gehen, Aufzubrechen, Zu Antworten, Sich Zu Erheben Mă pregătesc să fac ceva, să urc, să primesc dicționarfrazeologic german-bulgarian, să răspund, ridic;Nu intenționez să fac nimic, să plec, să merg, să răspund, să măridic;||Gute Miep Zum Bosen Spiel Machen Îmi ascund nemulțumirea, resentimentul meu în spatele unui zâmbet;Zâmbesc fărăsă râd;Accept, sunt de acord cu ceva de unde, în probleme;Înghit hap -ul amar;|] Zum Bosen Spiel Mufl Man Gute MieneMachen, trebuie să -și ascundă amărăciunea în spatele unui zâmbet Mies Umg - Das ist eine miese sache lot, necurat,lucru neplăcut;Este o muncă izbucnită;||Das sieht mies aus opera arată rău, rău, pierdut, izbucnit și er hat eine mieselaune are o dispoziție proastă;II Mir Ist Mies este rău pentru mine;F ein mieser liigner delen mincinos Miepetrig - einmiepetriges gesicht machen I Fake a Kisla Face, încruntat ca timpul de martie, ca și cum aș bea micete, di - wir zahlen Mark miete plătind zece mărci de chirie;II DIE MIETEN ERHOHEN, KLETTEM I Creșterea chiriilor;Chiriile suntîncărcate;II Die Miete Schuldig Blei-Oen, Subunden, Aufsagen Nu-mi plătesc chiria;Datorită, întârzie, nu plătesc, refuzsă plătesc chiria;F bei ihm zur miete wohnen I LIVEN INCEND, Rice, Kiria în el;||Etwas în Miete Haben am închiriatceva;Am angajat Nesho;F eine miete anlegen face un role, groapă, gropi de cartofi, iarnă;||Kartoffleln în Die Miete TunBury Cartofi în Mieten - Eine Wohnung, Ein Zimmer Bei Ihm Mieten, I Animing Închiriez o casă, o cameră cu el;||Eine Magdauf em Janr Mieten I Hire, am un ratakin, o servitoare pentru un an Mikrophon, Das-ein Mikrophon în Einem ZimmerAnbringen, în Ein Zimmer Einbauen I a pus, Ist-Lift, instalează un microfon în cameră;||Ein Mikrophon Aufstelen am pusun microfon;||Ins Mikrophon (Hi-Nein) Sprechen, Singen I Speak, cântă în fața microfonului;||Zum Erstenmal Vor DemMikrophon Steehen stai pentru prima dată, stând în fața microfonului Milch, Die - Milch von der Kuh Lapte de vacă;||Ab-Gekochte, Geronnene Milch fiert, lapte tăiat;Ia!Das ist wie milch nutrițional, sănătos, alb, așa cum estelaptele;||Etwas mit der (mormăit) Milch eingesogen h:K ich Denke, Mir Stockt Die Milch m -a costat că laptele meu se vaopri, este jignit de ultraj;||Er hat nicht viei în die milch zu brocken El nu își poate permite cheltuieli mari, trebuiesă țină cont și de fid;nu ascultă poșeta;numără tarabele;trăiește rar;||Sie sah aus wie milch und blut, părea alb șiroșu ca un măr;a avut un aspect înflorit, vedere;||Bibi Ein Land, Darinnen Milch und Honig Fliebt Țara fabuloasă unde curg lapte și miere;u das anch stet în grâu de der milcheste în maturitatea laptelui Milchkuh, Die-ihn als Milchku Brauchen îl folosește ca lapte (lapte) Cow Milchm £dcbenrechnung, Die-Das Ist Die Reine Milch-Mădche, fără o fundație reală, fac o curbă un cont (în calitate de mo-mocțicare merg cu un coș complet de ouă pe piață și, în acest sens, fac cont de ceea ce vor cumpăra pentru bani din ouă, darle rupe astfel încât gunoiul lor să iasă curbă ) ||MILCHMĂDCHENRECHNUG AUFSTELEN I FACE BILLS subțire Milchsuppe, Die -wie eine Milchsuppe Aussehen cu vizionarea albă ca cretă, lapte ușor - Mildes umed moale și cald;||Miluri Licht Luminamoale, neclară;||Milde Farben, Gaben, Worte Soft, cald, Sags Spre frază;Mâncare, Milos-minuscul;cuvinte bune;||Fundațiade caritate Eine Milde Stiftung;II MIT MIDEM BLICK cu un aspect moale, blând, bun;||Ein miles urteii mecca, are nevoie,condamnare;||Eine Millere Fassung, versiune de versiune, non-ud, versiune;||Ich bitte um eine milde gabe te rog pentrupomană, trecând;||Lumini ușoare de gewiirzte, mâncăruri frumos forjate;||Gesagt ușor, pentru a -l spune ușor;||Umg Dasscheint mir ausgedruckt, etwas iibertriben, pentru a -l spune ușor, pare exagerat, exagerat;||MIT mai blândă cu o mânăgeneroasă, lustroasă;||Umg Er va jetzt Millere Saiten auf-zieljen cera pe care îl bate, a întors mașina, cântă într-oaltă voce, nu mai ține un vechi ton provocator, deține un ton complet diferit, a devenit mai mic decât iarba și mailiniștită decât apa;(c) Lumina de Wein mai blândă, vin scăzut;II mai blândă iarnă moale, moderată, iarnă caldă;||Die MildeKlarheit des Mondes moale, lumina blândă a lui Lou-milde, die-milde walten lassen I arată condescendență, milă; wie du mir, așa că ich dir ochi pentru un ochi, dinte;Orice ar fi chemat, a fost chematTakuz;Orice ar fi menționat, Takuz a răspuns;Orice ai semăna, Takuz va apărea;Oricare ar fi o postură, te vei culca peTakuz;Prin orice măsură pe care o măsurați, acestea vă vor măsura;Făina de împrumut este plictisitoare;pe piatră -piatră;Pe pere rele - o tijă malefică;Pe un lemn tare - o pană dură, conducere;pe o carne de lup - dinte de câine;eroulși calul;În timp ce hrăniți câinele, așa că șediile (păstrați casa, efectivul lui Mischen - Wasser und Wein, Mit WeinMischen - Wasser In, Unter den Wein Mischen I amestec vinul cu apă, îl botez, îl subțire, îl diluez Cu apă, turnați -oapă;||Die Farben, Die Karten Mischen Amestec- Mischmasch You, Amestecați vopselele, amestecați, amestecați carciul;Încadou greșel, mă pregătesc, amestec otravă;Ii einfcn cocttail mischen I FAKE UN COCKTAIL;||eins ins andere mischșn seamestecă, se amestecă unul cu celălalt;Îmi spun confuz, nesistemic, unul prin celălalt, fără discriminare, pe măsură cemi-a venit limba, una prinsă, alta sub-formă;Aduc o mizerie în poveste, expoziție, nu spun bine, în ordine;||Unkrautunter den wei-zen mischen agită buruienile între grâu;Creez, aduc o mizerie, neînțelegere, strică ordinea, confundtotul;(c) ich Mische Mich Unter Das Volk, Die Menge, în Ein GESPRâch Mă amestec cu oamenii, mulțimea, mulțimea, mulțimea,mă ascund, mă scufund în mulțime;Intervin, intru în conversație;||Mische Dich Nich în Fremde Angelegen-heiten, în FremdeHândel, în Schan, Die Dich Nichs An-Geen nu am fost, tiki gaga, nas în lucruri care nu te afectează, nu te raportezi latine atunci când nu ai tu la muncă, buzunar;Nu plângeți pe un mormânt străin, al cimitirelor străine;Unde se scârțâieușa, nu -ți face degetul;Ați închis o podgorie, pentru străini fără îngrijire de fructe de pădure;Nu puneți o secera lanivel străin;Nu atingeți o ușă străină, nu atingeți -vă pe a voastră;Într -un străin, nu puneți sare;Nu te duci de urs(secară), nu -l împinge;Nu confundați lingura când nu fierbeți;Fiecare capră pe piciorul ei atârnă;(c) MIT GemischtenGefiihlen cu sentimente mixte, împărțite;||Eine Ge-Mischte K Lasse, Gesellschaft Clasa mixtă de băieți și fete;Societatecolorată, mixtă;Societatea Miza și frânghia;||Gemischte Kost mâncare mixtă;||Es Ging Recht Gemischt Zu nu a deținutdeosebit de decent Mischmasch, der-ein Mischmasch von Wahrem und Falschem Mix, aliaj, mouse-mash de adevăr și minciună,ficțiune mischpoke, die umg - Die Ganze a greșit întreaga familie, întregul pedigree, întreaga rudenie, greșeală, die -eine mischung machen, vomehmen I Pregătirea unui amestec;||Eine Sonderbare Mischung von Hei-terkeit und trauer ciudatmix, aliaj de veselie și trist, melancoly mifiachen-ein verbot, eine veordunung mibachen Nu mă ascult, nu respect, nurespect, ignor, nu neglijez, neglijez, eu Neglijare, neglijează, neglijează, neglijează, neglijează, neglijez, neglijez,neglijez, neglijez, neglijez, ignor, neglijează neglijarea, cu neglijare, lipsă de respect, nu respect pentru ei, nuacord atenție pentru ei mibachtung, die-der atlgemeinen mibachtung aus -gesetzt sein am fost expus la dispreț universal,nesocotind;lipsă de respect;||Ich ziehe mir die allgemeine mibachtung zu I obțin toată disprețul, lipsa de respect,lipsa de respect mibbehagen, das-ein lebhaftes mibbehagen empfin-den i simt o nemulțumire plină de viață, zgomotnogic;||IHM OFFENSINSHTLICHES MIBBEHAGEN BEREITEN DELIVERY, cause it apparent annoyance, apparently displeasuremibbilligung, die - ■ ich sprach (drickte), its unseen IHENE MIBEHEE , to feel the clearness of my disapproval that I donot approve of this Mibbrauch, Der-Ein Mibbrauch Nistet Sich ein, fribt sich ein prost obicei, obiceiuri vicioase,obișnuință, practică vicioasă, neregularitate, ulpături, pornește, înrădăcinare, înrădăcinare adâncă;||Mit etwasmibbrauch treiben abuz, fac abuz de ceva;II Einen Mibbrauch Aufdecken, Abschaffen, Beseitigen, Aus-Rotten Aus dezvăluie,elimină, elimină, șterge, abuzuri, atrocități;||Ihn We-Gen Mibbrauchs Einer MinderjĂHRiGEN Verurteilen a condamnat-opentru viol, închinându-se la o fată minoră Mibbrauchen-ein Recht, EIP Mphane Mibbrauchen Sunt abuz, mă distrez, mădistrez;Violesc, primesc o fată, îi iau virginitatea;||WW Du Solist Den Namen des Herrn (Deines Gottes) Nicht Mibbrauchen nu menționează numele Domnului în zadar;(c) ich lasse Mich von ihm zu etwas mibbrauchen, l-amlăsat să mă înșel pentru ceva mibdeeten-du haine meine worte mibdeutet te închini, greșit, greșit cuvintele mele, mi-amînțeles cuvintele greșite, strâmbă mibdeutung, die-sein verhalten lăr keine mibdeu, strâmb -Tung Zu, ținându -l dediscuții suficient de elocvent, mai mult decât elocvent, este complet fără echivoc, nu minte, nu lasă nicio îndoială, nudă niciun motiv să fie păcălit , A minți la Miberfolg, der - Miberfolg Haben, Erdulden, Erleiden, Ertragen, Hinnehmen,Erntten am, tolerez, am recoltat eșecul, am eșuat, razg Nu reușesc, nu reușesc Mibfallen, Das-Sein Verhalten ErregteMein Mibfallen, LostE Mibfallen Aus, deținerea lui trezită, mi-a stârnit neconquestul, a provocat o dezaprobaregenerală;||Mit seinem mibfallen nicht zurickhalten, hinter dem berge halten Nu mă ascund, nu -mi ascund nemulțumirea,îmi fac clar nemulțumirea;Mă ascund, nu -mi arăt în mod deschis nemulțumirea;||Er ăuberte sein mibfallen daiiber (akk )El și -a arătat clar nemulțumirea față de acest mibfallen - Dein Benehmen cum mibfallen deținerea nu mi -a plăcut,trezind nemulțumirea mea, nu mi -a plăcut, nu mi -a plăcut nu mibfăll - sic mibfăllig ăubem nu mi -am spus ce ceNegativ, dezaprobând pentru el mibgeburt, die-eine mibgeburt zur welt breven dând naștere unui ciudat, un uvrus, unidiot;||MIBGEBURT DE DER HOLLE HELL'S HOLALITATE;gazdă infernală;||Seine Ubersetzung War Eine Mibgeburt a tradustraducerea, un eșec pur, eșec complet, a fost complet necompus Mibgeschick, Das - Vom mibgeschick Verfolgt Werden m -aurmărit rău, nu am fericire, am peemet rău;Dezaador, pierdut, razg, kutsuzin, sunt;||Mibgeschick Haben a eșuat, rău,eșec, nu reușesc;||Vom Schweren Mibgeschick Betrofen Werden mă realizează, am o soartă proastă, sufer un eșec sever,răutăcioasă;Am fost obținut prin încălcare grea;||Ein Mibgeschick Erleiden a eșuat, răutăcios, fiasco, probleme, am oșansă proastă;||Mir Ist Ein Mibgeschick Passiert mi s -a întâmplat cu un accident, mizerie, am ajuns lamine;Sherzh Mibgeschicke und regenschirme sind leichter zu tragen, wenn sie andern gehoren nenorocit și umbrelele cesunt purtate mai ușor atunci când sunt străine mibgliicken-der plan mibgliickt, eșuat, eșapament, nu eșuează||Einmibgliickter roman nereușit, rău, roman rău mibgdnnen - ich mibgonne ihm den erfolg I Will Be My Success, I Invidiesuccesul său, sunt supărat pe succesul său;||Ich mibgonne dir dein gluck nicht Nu -ți invidiez fericirea, îmi placefericirea ta din inima ta, o vreau miflgriff, der - einen schweren, verhăngnisvollen mitigri ff tun, am o eroare grea,fatală, pas, pas, pas , pas, pas, pas fatidic non-aus, am un lucru greșit;||Das War ein Mibgriff, erwies sich alsmibgriff Acesta a fost un pas greșit, tactici, s-a dovedit a fi fatal mibgunst, die-ich ziehe mir seine mibgunst zu-velders;||Die Mibgunst der Verhăltnisse Construcție reglabilă a circumstanței MIBHANDELN-ER HAT SEINE FRA FĂRĂ, SeinPferd Mibhandelt, Mibhandell Das Klavier, Die Geige El era femeie, a fost hărțuită, torturată, torturată, torturatăobosită calul tău;Blu -ska, Rattles, lovește pianul, cântă prost, scribble, felii, vioara, torturează pianul, Qi-guls-uldin Mibhandlung, Die-Korperliche, Seelische Mibhandlung Body Daune, abuz fizic, fizic, tăcut;||Die mibhandlung vonTieren Torture Animals Mibhellligkeiten, Die (sg Ugebrâuchlich) -es kam zu mibhelligkeiten zwischen den freunden aajuns la neînțelegeri;||MIBHELLIGKEEN BEILEGE I LIMETĂTORILE, DEZVOLTĂRILE, MEDIREA MESCRĂRILOR, MISIUNEA DELUMERILOR,DIE-IHN MIT EINER MISIUNEA BATTRAUEN NATO IT IT cu o misiune, ordine, îi atribuim o misiune;||Eine Mission Erfullen Îmiîndeplinesc o misiune, Ordin MissionsFest, Das - Umg ES WERE MIR EIN MISSIONSFEST ar fi o mare onoare Mare bucurie, oadevărată vacanță pentru mine Mibklang, der - Einen Mibklang în Etwas (Akk ) Brin -Gen Introducețidisonanța Dizarmony, dezacord în ceva, strică starea de spirit, bucuria, creez un incident neplăcut mibkredit, der-beiihm în mibkredit gereten, kom-men îi pierd încrederea, orice împrumut pentru el;II BEI IHM ÎN MIBKREDIT STEHEN Nu -ifolosesc încrederea, am pierdut creditul, nu am împrumut cu el;II Ihn, Sich Durch Etwas în Mibkreditt Bringen Discuss-Set It, ce cu Nesho, I Salt It, Self al meu, suferă încredere Împrumutul său, împrumutul meu Mibieiten - Ihn MibleIten, seduc, fracturez, îl pierd, corup, odirecționez incorect, greșit;||Eine Mibletetetete Phantasie dezvoltat, fantezie fantezie miblich-eine mibliche sache,lage, wendung rău, periculos, dur, tratament;poziție critică, periculoasă;răsucire proastă, periculoasă;||MIBLICHEVERHĂLTNISSE BAD, DEFERIBIALE, RELAȚII DELICITATE, CONDIȚII;(r) es stet miblich um ihn, es siet miblich mit ihm aus auseworks Working Working, lumea sa, critică, îndoielnică, opera sa este crăpată, sugerează îngrijorări;||ES SIEHT MITMEINEN FINANZEN MIBLICH AUS My Finance CA într -o poziție foarte proastă și disperată Nu se află într -o pozițiestrălucitoare Mindbliebig - er hat sich bei us mibiebig gemach hea făcut insuportabil în țara noastră, a făcut -o săurăască, cât mai curând posibil Pierde locația, iubiți, iubiți mibtrauisch ;II Etwas Millibig Aufnehmen Accept cevareticent, cu o reticență Mmungen - Das Vorhaben, der Plan Ist Ihm intențiile miblungen, avioanele eșuate, eșuate;Lovindo piatră cu mibmutig -ul tău - Wegen etwas mibmutig sein plan Sunt nemulțumit de ceva, sunt furios, am o dispozițieproastă pentru ceva;II MIBMUTIG DREINSCHAUEN Mă uit sumbru ca și cum tăticii mei ar fi scufundat, m -am încruntat ca opisică a timpului rău mibren - es mibrm ihm alles nu i -a fost plecat;Nimic nu se duce la el, piatra s -a lovit, nureușește în orice: totul, orice strângere, apucare, iese, neîngrijită, abuzată;||Eine arbeit ist mibren Un loc de muncăiese nereușit, se descompune, i fractură;@ MIBRENE KINDER BAD, COPII NEDUCETAȚI;Definiți copiii, non-casualii,scoundrels, der-mibstănde im offentlichen leben ab-pluffen, beseitigen elimină, elimina neregulile, încălcările,ordinele vicioase, defecțiunile în viața publică;||Einem Mibstand Abhelfen, Ein Ente Machen Ajută la eliminareamedicilor nerezolvați, să închei aglomerația, să restaurez ordinea, legalitatea, să introducă ordinea și legalitatea luiMibstimmung, die-allgemeine mibstimmung erregen, erzeugen excite Dau naștere, creez un non-concurență comună,dezaprobare, nemulțumire, stric starea de spirit a tuturor, creez o dispoziție proastă în total;Și es kam keinemibstimmmung auf totul a mers cu cea mai bună dispoziție, cu consimțământ deplin, fără contradicție, dezacord, certuri,cu unanimitate completă;II keine mibstimmmung aufkommen lassen Pentru o bună dispoziție, nu permit starea de spirit săse rupă, să dea naștere nesho, strică armonia, unanimitatea;||Keinen Mibton Aufkommen Lassen Sunt împiedicat să nucrească dezacordul, perturbând armonia, un fel de sens, un fel de dispoziție Mibtrauen, Das-Mibtrauen Gegen Ihn Haben,Hegam, Veran, mă trezesc neîncredere de el;||MIBTRAUEN În Ihn Setzen, iau o neîncredere față de el, nu -l cred preamult, nu am încredere în el, o văd suspectă;||Das entgegengebrachte mibtrauen asediegen I distrag, îmi rupneîncrederea;||Voller Mibtrauen Sein sunt umplut fără neîncredere, cu suspiciune;||Kein mibtrauen aufkommen iassen nu lepermit, nu permit să se nască, neîncredere;Totul intră într -o atmosferă de încredere reciprocă;||Der Regierung DasMibtrauen Ausprechen Votând neîncredere asupra guvernului;"F- MIBTRAUEN IST EINE AXT AM BAUME DER Liebe Tulburărisubminează dragostea, este un topor pentru copacul lui Mibtrauisch - Gegen Ihn, Etwas Mibtrauisch Sein Sunt cu ooarecare neîncredere, sunt puțin neîncrezător pentru el, pentru ceva;||Ihn mibtraisch machen trezim neîncredere,suspiciunea lui;||Ihn mibtraisch ș mibvergniigen betrachten, trebuie să -l măsoară, îl privesc cu priviri subțire,neîncrezătoare, cu îndoială;||Tiv-trauische blicke auf ihn richten l-a distribuit cu neîncredere, cu privirineîncrezătoare mibvergniigen, das-mibvergniigen erregen, bereiten, machen i excită, fac-o, creează supărare,nemulțumire;II sein mibvergniigen nu miihsam Unterrdrioken suprim de durere, efort, neobișnuit, supărare;||Mibvergniigenan der schule respinge din școală mibverhâltnis, das - sena handlungsweise stet în Schreendem, Krassem mibverhâltnis zuseinen a Wreten cuvântul cuvintelor)Unul vorbește, altul face;II ein mibverhâltnis zwischen lohn und geleisteter arbeitnon-răspuns, disprețuire, soluționare incorectă, tulburări, disprețuire între salariu și lucru făcut;||Sein korgewicht stet im mib-verhi cover zu seiner grobe Greutatea nu corespunde, nu se potrivește, nuarată, nu este în armonie, este în disproporție cu înălțimea sa mibverstlich-etwas klingt mibverstand nr, das-hier liegtein mibvertis VOR aici se va ascunde că există o oarecare neînțelegere;||Das beruht auf einem mibverthstândnis Acestlucru se bazează pe un discurs, neînțelegere;||einem mibverstândnis Vorbeu-gen, entgegentreten împiedică (să se ridice,să dea naștere) neînțelegerii, neînțelegerii;||EIP MIV-Verstarndnis AufklĂren, Aus der Welt Schaffen explică,distragerea neînțelegerii, clarificând modul în care nu sunt cu adevărat, le pune în lumina potrivită;II etwas gibt zumibverstândnissen anlab ceva dă naștere la neînțelegere, neînțelegere, interpretare mibvestehen - mibvestehe mich nichtnu mă înțelege greșit, nu mă înțelege greșit;Nu -mi interpreta cuvintele în transmisie;||Etwas mit nichhht mibveshendeydeutlichkeit capablehnen resping o oarecare claritate lipsită de ambiguitate, destul de fără echivoc;||Ich fiihle Michmib-Weverstanden Mă simt înțeles greșit, nu pieptăn, nu găsesc nici o înțelegere, răspunsul;||Seine Drohung War NichhtMibzuVerstehen amenințarea sa a fost complet lipsită de ambiguitate, fără îndoială că va fi amenințat să efectuezeMIBWIRTSCHAFT, DIE- A MIB-UNDAIDA MIST, DER- MIST LADEN, AUF DAS FELD SCHAFFEN, STREUEN LOAD, Transport, Export, Drive,luați îngrășământ la niveluri;Am pulverizat îngrășământ;||Das Kannst du auf den Mist werfen Puteți să -l aruncați pegunoiul de pe gunoi, nu costă nimic, este gunoi;||Nur Mist Machen Pro-Item Calitate mai mică, căsătorie, gunoi;||Ichhabe mit Dem Mist Nichts Zu Schaffen Nu am nicio legătură cu acest gunoi, cu această sălbatică, cu această lucrareenervantă, idis;||A fost Sol!Ich mit diesem ceață anfangen Ce să faci cu acest gunoi, cu aceste zdrențe, pofte,improprii pentru nimic;||Wer Hat Diesen Mist Geschrieben care a scris această prostie, ridicolă, idiotă, acest lucrueste înțeles greșit;||Deci, ein ceașcă, dar gunoiul, o pisică atât de mare, o astfel de bătaie, gunoi;Dar muncăneplăcută, membre, răutăcios, ghinion;||Macht doch eren mist allein te urmărește cum să te descurci cu acest ra bota, nusunt acolo;Nu vreau să fiu confuz acolo;II VERSCHONE MICH MIT DEM MIST ME Lasă în pace, liniște sufletească cu aceastăprostie;||Mach, Rede, Verzapfe Keinen Mist Atâta timp cât ai făcut, vorbește prostii, nu vorbești, rodie, umeri ridicol,nebunie, povești goale, fierbe;||Das ist Ja der Reinste Mist Aceasta este o fabricare pură, prostii, concepție greșită,test de gunoi pur;(c) Das ist Nicht auf deinem Mist Gwa-chsen Acest cap nu a născut, l-a inventat, l-a făcut, un altul aspus-o, l-a inventat;||Auf Seinen Mist Scharren Îmi privesc interesul, beneficiul;Toată lumea se luptă să obțină;latrăcâinele pentru a apăra coma;Îmi primesc slujba;||Așadar, Etwas Kratzt der Hahn Alle Tage Aus Dem Mist Acest lucru estecunoscut și copleșit, nu prezintă ceva special, interesant;Și câinii o știu;Asta știe bunica;||Gegen Einen Haufen MistKann Man Nichht Anstinken mai bine păstrați partea unor astfel de oameni;Nu mergeți cu o muscă, să nu vă aduceți lagunoi;||Er ist faul wie nu este leneș, leneș până la unde;a topit, a fost vărsat de la Mur-teri;Căutați plăcinta moaleși lucrați ușor;El leneș să se gândească, scutură picioarele;Nimic nu este mai îndrăgit;||Er Hat Geld Wie Mist,Mushroom, Ruj este bani, are bani cu lopeți la Rine, să se joace cu bani, să fie plin de bani ca un câine cu purici;||ErStolziert Urnher wie der hahn auf dem ceață răspândită ca un cocoș de stomac, trăgând ca un cocoș al unei gropi, ca unpăun, mergând ca un cocoș de ciupercă, în jurul Kooshki;Și -a răspândit aripile în calitate de domnișoară în martie;BIG- Nu primește nasul cu un cap de trei;umflat ca o baghetă; zwei hâhne Vertragen Sich Nichh Nicht Auf einem Mist Douăpepiniere nu pot fi;Doi tauri într -un singur goon nu trăiesc;Doi urși într -un bârlog nu trăiesc; kleinvieh gibt(macht) auch cea de ceață și pietricele mici taxează mașina;Lucrurile mici devin lucruri mari;Sfinții mici îl ucid peom;(r) Mach Nich Nich So Viei Mist Wegen Mir nu creează atât de multă muncă, dureri de cap, lucru pentru mine;||MachKeinen Mist este atâta timp cât l -ai răsucit, atât timp cât te -ai întins, ai rezistat, ai fost preluat, nu stricajocul;||Nicht Viei, Nicht Lange Mist Machen nu se cere foarte mult, lung, nu înoată prea mult, nu -l răsucim prea mult,sunt de acord imediat;(c) Mist Bauen I fractură, strică Nesho;Faceți răutate, murdărie, faceți trădare, calomniați pecineva Mistfink, der - So ein Mistfink Un astfel de porc, o astfel de curvă, un măclaș de piept, das - so ein elendesmiststiick, dar că un tip murdar, doley, urât, urât, un astfel de mit - mit einem wort într -un singur cuvânt, vorbire,cu unul cuvânt;în scurt;||Mit Recht, Berechung, Bedauern cu dreapta, cu un cont, estimat calcul, cu regret, cu dureri deinimă;||MIT Zwanzig Jahren Heiraten se căsătorește la douăzeci de ani;||Mit der Zeit Werde ich Mich Daran Gewdhnen cutimp, în timp, mă voi obișnui;||Mit den Jahren de -a lungul anilor;||Mit dem schlag exact cinci ore;||MIT DEM AUTO,MIT DEM ZUG FAHNE /I Călător cu mașina, cu trenul;||Etwas mit geld bezahien I plătesc, plătesc ceva cu bani;||Mit bezug,riicksicht auf sie având în vedere; '||Mit aus-nahme von ihr, cu excepția acesteia;||Er hat es mit dem herzen Are oinimă bolnavă, nu bine cu inima;II ETWAS MIT FASSUNG HINNEHMEN I Welcome, accept știri cu autocontrol, stăpânit,restricționat;(c) a fost ist mit dir ceea ce ți se întâmplă, ce ești tu;||Mit ihm stet es schlecht nu este bun, este rău,munca lui nu este bună, munca lui, munca sa a fost crăpată, a fost sfâșiat, a fost sfâșiat;||Mit etwas zufriaden seinSunt mulțumit de ceva;În Eine Weib MIT, o bere albă cu sirop;II eine flasche mit o sticlă de apă minerală aromată;II WEGMIT DIR Ieșiți, ieșiți, ieșiți de aici, ieșiți de aici, au dispărut;||Mit -ul ei ihm dă -l, adu -l aici;||Heraus Mit derSpray Talk, spune, spune, scuipă pietricele;II mit diesen a fost încărcat în aceste cuvinte, spunând asta;||mit einsbrusc Deodată, dintr -o dată;||MIT TAGE-SANBRUCH Dawn, Dawn, Iluminism;||Mit dem abend wird es kiîhler seara este mișto,devine mișto;Odată cu debutul serii, devine mai rece;||Ihm mit gleicher miinze (heim) zahlen îl plătesc cu aceeașimonedă;În întoarcerea făinii de împrumut;(r) mit dazu gehoren Din aceeași trupa, sunt o petrecere, căz, aparțin, mă ocupde ei;Razg, sunt un singur Drennie;Aceleași mărfuri, este Pasmina;Și este implicat în această lucrare;||Ich bin mit vonder pârtie particip și la călătorie, la petrecere;Și sunt participant la călătorie;II Das Gehort Nicht Mit Dazu Acestaeste ceva separat, diferit, locul său nu este aici, nu se încadrează aici, se aplică în altă parte;||Mit dabei sein i șiîmpreună cu alții;Particip și eu;Și sunt implicat în această lucrare;||Komm Doch Mal Mit Vorbei în caz;Și da kann ichnicht mit nu sunt în stare să urmez acest lucru, să iau parte la el;Fondurile mele nu permit acest lucru, este foartescump pentru mine;||ETWAS MIT AUF DIE WELT BUNTEN Am altceva de când m -am născut cu un handicap, talent, durere;II DAWAR VERRAT MIT IM SPIELE a fost implicat în această meserie, a existat o primă trădare;În er ist mit der beste in derKlasse, el este printre cei mai buni din clasă, este unul dintre cei mai buni studenți din clasă;||Ich werde fi dich mitbezahlen Voi plăti și pentru tine;||Etwas mit în Kauf Nehmen miissen Sunt obligat să accept ceva împreună cu celălalt,să bifeze cu el;||Das Kann ich Nicht Mit Ansehen Nu pot să mă uit indiferent, nu sunt în stare să păstrez aceastăviziune, să fiu un privitor indiferent al acesteia;II FAB BITTE MIT AP Vă rugăm să vă ajutați și să vă prindeți și să văincludeți Mitarbeit, Die - Seine Mitarbeit Bei, un Etwas (D ) Zusagen Promit să colaborez cu ceva;Îmi promit cooperareapentru ceva;||Ihn Zur Mitarbeit He-Ranziehen, Aufforder îl atrag, îl invită la colaborare, pentru a coopera cuMitarbeiten-an der Sozialen erziehng seines Mitarbeit cooperează, îi promovez-i-Prayer, talente;||Umg World es Ging,habe ich nicht mitbekommen pentru ce a fost cuvântul, nu am putut înțelege, să înțeleg mitblingen - umg Gute Laune,Stimmung Mitblomen aduce cu mine o dispoziție bună;||Einen Guten apetit mitblomen Mă mănânc foarte multapetit;||Sherzh Schlechtes umed mitblenden aduc vreme rea;||Sie Hat Nichts Mitgebracht Nu a adus nimic, niciun cadou, avenit cu mâinile goale, nu a adus nicio zestre, fără bani soțului ei;||Fiir diese stellung aduct sie gar nichts mitpentru acest serviciu, ea nu are Danemarca, este un mitffihleh-wir fithlen deinen schmerz mit, ne avem durerea,simpatizează cu durerea ta;||Ich kann mit dir mitfiihlen simpatizez cu tine, înțeleg întristarea ta;||Ein mitfiihiendesherz haben Am o inimă cuprinzătoare și receptivă mitkriegen mitfâhren-geld mitfiihren I transport bani mitgeben-denkindern eine gute erziehung mitgeben le ofer copiilor mei o bună creștere;||Ihr eine aus-steuer mitgeben I dau amitgefuhl, das-sie bekundete ihr tiefs mitgefuhl zu dem schmerzlichen verlust, ea și-a exprimat pierderea profundă depierderi grele;||Sein Mitgefuhl ăubem, Zeigen dă expresia simpatiei mele;||Ihm sein herz-iiches mitgefuhl ausdrioken, aussprechen I exprim simpatia luimitgehen-er mag mitgehen, lasă-i să meargă cu ei, cu alții;||Mit der Zeit Migehen se plimbă cu timpul;II MIT DEM rednerBegeistert Mitgeen I Monitor cu pasiunea cuvintelor, discursul vorbitorului;(r) Etwas Mitgehen Heiben (Lassen) seprăbușește, distrageți, slam, rola, răsuciți ceva;(c) das geht noch mit și acest lucru se aplică restul;Iar acest lucruaparține celuilalt;-F> MitgeGangen, Mitgefangen Mitgehangen În orice groază pe care o prindeți, veți juca un astfel dejoc;Dacă prindeți corul, nu există niciun fel de pauză;de -a lungul pădurilor uscate și crude;Orice te vei reuni, vadeveni un stanet;(r) das geht Deci mit Acest lucru va trece pe celălalt;(c) Etwas geht mit ceva va fi eoil, descompune,pică, răzuiește împreună cu celălalt mitgift, die - eine gute mitgift in die ehe mitbringen ||Sich (AKK,) ALS MitgliedEiner Vereinigung Einschreiben Lassen I Register CE Membru, companie, asociație;||Mitglied der akademie derwissenschaften der ddr membru al Academiei de științe GDR Mitgliedschaft, Die - der Mitgledschaf Verlustig Gehen I Pierdcalitatea de membru;||Die mitgliedschaft kiindigen I Refuz mithalten-beim essen und trinken mithalten, mănânc și beau,împreună cu alții, nu stau din nou să mănânc și să beau;Concurez în a mânca și a bea cu ceilalți;Nu le dau nimic;||Mitihm nicht mehr mithalten Nu mai pot concura cu ea, stau înapoi decât el, dă -l înapoi, am rămas în urmă;Nu -l potmăsura, menține același stil, nivelul său;||Das tempo mithalten Nu-i dau un ritm, subordonare la pas Nu mă întorc la unritm, suport ritmul;||Tiichtig mithalten I bem, am pliat sănătos în egală măsură cu alți mithelfen - im haushalt, beimeinkaufen mithelfen ajutor în gospodărie, când cumpărături mitklîen - în sena klang enttmiouschung iron mit va veni cutine, cu tine;II er kommt in der Schuie, Im Unterricht Gut, Nicht Recht Mit El merge bine, progresează la școală, rămâneîn urmă în învățare, nu este capabil să țină pasul cu alți studenți, nu le pot urmări mitkonnen - ich kann nicht mit noi poate veni cu tine;II mit seinem aufwand kann ich nicht mit Nu -mi pot permite acest lux ca el;Fondurile mele nu îmipermit să trăiesc ca el;||Da kann ich nicht mehr mit nu mai sunt capabil să urmez, să accept acest lucru, mintea mearefuză să perceapă acest mitkriegen-ich habe das nichtig mitgekriegt nu puteam înțelege, am înțeles pe deplin acestlucru, am înțeles doar această jumătate;||Ich nu este gerade noch mit- mitlaufen gekriegt abia am putut să-l aud,să-l văd, în ultimul moment în care am reușit să-l fac rău lui Mittaufen-liberali mitlaufen, nu navighez pe o anumităparte;Ceva ca un parbriz, eu sunt floarea -soarelui, învârtindu -se ca un luminat de soare;un adaptor mare, sunt unadiacent;||Das LĂUft, așa că MIT va trece The Mitleid, Das - Mitleid Regt: H, Kommt în Mir Auf, Erfabt, Iiberkommt Michse umple, sunt compasiune, regret, regret, regret;simpatie;||Ein Seltsames Mitleid Uberkam Mich Fur Diesen Mann StrangeCompassion m -a acoperit, m -a lovit la acel om;||Mit ihm mitleid empfinden, fihlen, haben I regret de ea, compasiunepentru ea;||Von mitleid erfiillt, de exemplu, sein plin de compasiune, sunt regret;Și Kein Mitleid Kennen, Ubrig HabenNu știu compasiune, nu arăt nicio milă;II mitleid erregen, erwecken, finden se trezește, dau naștere compasiunii,simpatiei, răspunsului, răspunsului, regretului, milosteniei;II Mitleid Sprach Aus Ihren Agen, compasiune a spus dinochi, cuvintele ei, citit în ochii ei, era scris în ochii ei, suna din cuvintele ei;||Voii echivalează mitleidele plinede compasiune sinceră mitleidenschaft, mor - în mitleidenschaft gezogen werden sufer și sunt afectat de rău, atitudine,mizerie implicată în mizerie comună, suferință;Mă afectează, soarta comună este atinsă de mine;II Ihn în MitleidenschaftZiehen îl desenez cu mine în vârf;Îi fac durere, suferind Mitleider, der- besser neider als mitleider nu să teinvidieze decât să regret mitieidig-ein mitleidiges herz haben Am un St ||Umg Es fanden sich ein paar mitleidige Seelena găsit mai multe suflete creștine, coruri bune, suflete milostive;II mitieidig tun pretind a fi acoperit de compasiune,pe mitmachen-ich habe den krieg, den ausflug mit-gemacht Am participat, am participat la război, la ieșire;||Viei, Allerhand mitmachen Am pierdut mult, mi -am petrecut prin ce mi -a trecut capul, ceea ce mi -a apăsat capul;||Da MachstDu a fost MIT, veți avea multe probleme, aveți un cap spre voi, vor vedea un lup alb la prânz, veți avea dureri de cap;FBei Einem Wettbewerb Mitmachen participă, participă la competiție;||Bei einer arbeit mitmachen diirfen îmi permite săparticip la muncă;||Er wird nicht mehr lange mitmachen nu va conduce mult timp, el este deja pasager, miroase a deget,dă -i un număr;F etwas machht noch mit, Nichht Mehr MIT încă face treaba, funcționează bine, funcționează bine, nu maifuncționează, a luat deja doi bani, este uzat, este deja nepotrivit;||Seine fiibe machen nicht mehr mit nu -l mai ținemitmischen - die karten mitmischen Am un deget în jocul mitnehmen -Eh nehme ihn auf die reise, în die ge-sellschaft, zueiner wandeung, im auto mit o iau cu mine pe drum, în societate, într-o călătorie, în mașină;Și der dieb hat den schmuckmitgenommen hoțul a ridicat bijuteriile;||Eine Chance, Schone Stunden Mitnehmen pe care le folosesc, am o șansă, orefrumoase;Am șansa, nu îmi lipsește ocazia de a experimenta ore frumoase;F der krieg hat das land hart (arg) războimitgenommen devastat, stricat crud, împrăștiat, a stricat țara;Țara a suferit, suferind mari daune, pierderi din cauzarăzboiului;||Die Sorgen, Die Krankheit Haben Ihn Sehr Mitgenommen Care, boala a împrăștiat -o foarte mult, au afectat -ofoarte prost, au stricat -o;||Er sah sehr mitgenommen aus Aus arăta un foarte ruinat, est, împrăștiat, zdrobit, nu semai asemănă cu el însuși;F-auf Meiner Fahrt Konned ich diesen ort nicht tnitnehmen în timpul călătoriei mele nu am pututvizita, vizita acest loc, oprește-l în el, o includ în programul meu, turul unui hei;F der Kritiker Hat ihn arg argmitgenommen 'a împrăștiat -o, distrus cu criticile sale, l -a tăiat, l -a îndrumat sănătos;||Vom Schicksal, Vom LebenHart Mitgenommen afectat brutal de soartă, o viață a vieții;||Er Mubte Diesen Nachteil Mitnehmen El a fost obligat săsuporte, să accepte acest inconvenient, să -l aibă, cu el, cu pierderi, pierderi;(r) de exemplu, Mub Alles Mitnehmen Eltrebuie să vadă totul, să decoleze, să nu vrea să rateze nișa mitraten - wer nicht mitratet, auch nicht mittet carenu participă de la început, nu are dreptul la cuvânt;Cine nu dorește să -și asume responsabilitatea nu are dreptul săvoteze, să participe;-F> wer will mitraten, soli auch mit-taten care vrea să mănânce pește trebuie să-ți udepantalonii;Fără pantaloni umedi, nu prind crabii;Muha nu se prinde;Constantinopolul nu aruncă o privire;Un sac gol nuare dreptate;Podgoria nu se va ruga, dar un hoe mitrechnen - das rechnet nicht mit Acest lucru nu contează, nu esteconsiderat, nu intră în cont;Acest lucru nu joacă niciun rol;II Die Spesen Sind Mitgerechnet costă CA inclus încont;Aceasta include costurile;Ii ich habe dich mitgerechnet și te -am pus în cont și te -am prevăzut pe mitreden - ichkann da wirklich nicht mitreden În acest moment, nu puteam spune nimic, nu am nicio părere;||Liberali, iiber AllesMitreden peste tot, sunt pronunțat autoritar, încă vreau să am cuvântul, întotdeauna intervin;Nu există nimic desprecare nu pot să -mi spun;II HIER KANN ICH AUS ERFAHRUG MITREDEN Aici din experiență pot spune orice alt cuvânt, săintervină în conversație;u umg Da habe ich auch ein wortchen mit-zureden și am cuvântul aici și am dreptul să spunopinia, să spun despre asta;Și părerea mea este relevantă aici, se aplică aici;||du hast hier nicht mitzureden Nu avețicuvântul aici, nu aveți dreptul să interveniți;Nimeni nu vă întreabă despre părerea dvs , ce credeți despre asta;Opiniadvs nu joacă niciun rol Mitreiben - Ihn Mitreiben Distract, Entice, preia, îl apucă;||Ichwurde von der Menge, von derBegeisterung mitgerissen mulțimea, multiplu Admirația generală mă atrage mitschleppen - ihn ins kino mitschlepen l -amcapturat la mitschuld, die - mitschuld an etwas (£> ) Tragen, haben pe care îl port, am o vină comună pentru ceva;||Ihnder Mitschuld Bezichtigen, Zeihen, Iiberfiihren I Blame It, I Ilad It, îl obțin în complicitate Mitschwingen - FreudeSchwang în Ihren a purtat mit în cuvintele ei, o bucurie, o notă bucuroasă; || ich spiele nichht mehr mit i don ' Numai vreau să joc, să particip la joc, înfășurat, nu mă urc pe mașina ta, refuz să continui jocul, să particip la el; (r)er spielt liberali mit peste tot, ce, participă la toate, joacă mai departe Bagul, fluierul tuturor; || Bei ihm SpieltEhrgeiz Mit joacă un rol și ambiția; ii da spielen noch antere mit aici cauzând, joacă un rol și deget și Alte motive, fiii formează;(c) er Hat Ihr Hart, Fibel, Grausam Mitgespielt El a jucat -o rău, rău, crud, pentru numărul eirău, i -a tăiat gluma proastă, a jucat -o, a plantat -o pe oul neplăcut;||Das Schicksal Spielte Us Sehr Mit Fate ne-ajucat, a câștigat un număr rău, o glumă proastă, să ne distrăm de noi mitsprechen-iiber etwas (Ak ) În Etwas (£> ) MIT-SPRECHEN KONNEN, DIIRFEN, cu privire la o anumită întrebare, și eu Pot, am dreptul, pot decide cu privire la asta, să-mi spun, să spun ce cred despre asta;||Du hast hier nicht mitzusprechen aici ești o scrisoare fără voce, nu ai niciuncuvânt, părerea ta nu este relevantă, nu joacă niciun rol, nu este necesar;Nimeni nu vă cere părerea, Graz Este vuldisa(caddy) bărbierit, câți îți faci noroi pak (capac);||Ich habe in dieser sache auch ein wortchen mitzusprechen șicuvântul meu, iar părerea mea cântărește aici, joacă un rol, chestiuni și am cuvântul aici, pot spune, am dreptul laopinia pe acest subiect;Ii în dieser Sache Sprechen Noch Allerlei Griinde Mit joacă un rol aici, iar alte motive, motiveMittâterschaft, Die - der MittĂterschaft Verdâchtig Sein Sunt suspectat de complicitate;||Ihn der mittâteterschaftiiberfiihren îl înșelează pentru complicitatea mittag, der-es ist, es wird mittag la prânz, o zgomotoasă;||des mittags,sunt mittag la prânz, fără prânz;||Der Mittag Kommt Heran se apropie de prânz;II Die Sonne Stet Hoch Im Mittag Sun aajuns la prânz, CE a ridicat spre sud, este în zenitul său;(c) Zu Mittag Essen, Speisen Am luat masa;||Bei ihm zu mittagein-gelene sein Sunt invitat la el la prânz;||Wir wollen gleich zu mittag essen, în curând vom lua masa;||Mittag machen,mă cert, fac pauză de prânz;||Iiber Mittag Ausbleiben, Wegbleiben nu se va întoarce la prânz, la prânz;(c) er stet immittag seeines lebens El este în platformă, înalte zenitul vieții tale;||Gen Mittag spre sud;II es Reicht von bismittag va dura o zi până la prânz, de la dovleci la dovlecei, de vineri până sâmbătă, de la Crăciun până la Crăciun, Die- Ihn in Die Mitte Nehmen îl luăm la mijloc, între noi;||Etwas în Die Mitte Stelen, Riik-Ken am pus ceva la mijloc,certificatul;II DAS KIND GING ÎN Der Mitte der Strabe Copilul mergea în mijlocul străzii;||în der mitte der nacht înmijlocul nasului;la miezul nopții;||Das Reich der Mitte China;||Ich Komme Mitte Januar Oder Mârz va veni la mijlocullunii ianuarie, martie;||Er ist mitte dreibig, der dreiibiger are treizeci de ani;(c) einer aus neserter mitte unul dincercul nostru, al mediului nostru;||Die gute, Goldene Mitte Halten pe care îl țin, observ mediul de aur;;De exemplu,hielt sich imer în der mitte, el a observat întotdeauna mediul de aur, nu a decolat la extreme;||Die parteieien dermitte Party of the Center;(c) Ab Durch Die Mitte pentru a -ți vedea spatele;Da, au dispărut;spălat;Se rupe de aici;Haide,o pauză mitteilen - ihm ein geheimnis mitteilen Am încredere, încredere, spune -i, împărtășesc cu el un secret;(c) ichteiie Mich ihm mit Am încredere în el, îmi dezvăluie sentimentele, inima mea;||Etwas teilt sich uns mit nese ce estetransmis;(c) ich teile ihnen mit, dab te informez că mittel mitteilmg, die-ihm eine mitteilung iiber etwas(ak ), Von etwas machen, iibermitteln, iiberbringen, zu-g îi dau, am avut un mesaj, știri, notificare despre ceva;||EIPEAmtliche Mitteilung an Die Pesse Herausgeben, Herausge-Hen Lassen, Veroffentlichen I Publicarea oficială a unuiimprimat;II NACH BESTATIGTEN MITTEILUNGEN MESAJE DE CONTACT;||Mitteilung iiber die ve-schliisse der Berliner KonferenzMesaj, comunicare pentru deciziile conferinței de la Berlin Mittel-Von Mittlerer Grobe Sein de înălțime medie, suntînalt;Sunt mediu în înălțime, luptând, în înălțime;||Mittlere Geschwindigkeit, sens temperatură, temperatură;||Sunt unmijloc de mijloc în Mittlerem alter Sein;||Der Mittlere degetul degetului degetului;Și Sie Hat Die Mittlere Reife are oeducație secundară;II Eine Mittlere Linie Finden I Găsesc un drum de mijloc, o cale de compromis, o permisiune decompromis Mittel, Das-ein Wirksames Mittel Anwenden, folosesc un remediu eficient, un leac, un medicament, un efect, unefect;||Das âuberste, Letzte Mittel Anwenden Folosesc remedii extreme, recurg la extreme, extreme, până la ultimulremediu;Și Jedes Mittel Anwenden Nu aleg fonduri, folosesc fonduri iertătoare și nespecificate;||EG-LAUBTE undUnerlaubte mittel permis și ilicit, iertă și nu este de fostă;||Ich Verlege Mich Auf Andere Mittel încerc altemijloace;||Kein mittel ist ihm zu- schlecht ce se oprește în fața oricărui lucru;||Kein Mittel Unversucht Lassen,Scheuen, Sparen Nu las nimic rău;Încerc toate mijloacele posibile;||Zur Erreichung sesinele zieles ist ist ist ihm jedes mittel recht El nu alege fonduri, folosește mijloace iertătoare șiinexistente pentru a -și atinge obiectivul, nu se oprește la nimic pentru a -și atinge obiectivul;||Er setzt alle ihm zugebote Steehenden Mittel în Beegung pe care îl lansează, acționează toate mijloacele posibile, cu o plasare;||Ihn MitSchĂrferen Mitteln Bekâmpfen se luptă împotriva lui cu mijloace mai active;Recurg la măsuri re-luminoase în lupta meaîmpotriva lui;||Er ist nicht Heikel în der wahl seiner mittel El nu alege mulți bani, nu este picant în alegereafondurilor sale, folosește iertare și non -s -au ||Ich werde schon mittel und wege findsen Voi găsi fonduri șidrum;||Alle Erdenklichen Mittel Aufbieten, Ausschopfen, Auspieen pe care îl folosesc, folosesc toate posibilele, ratele,nu rămân fără rezerve de fonduri, îmi joc toate trumburile;|) Mit allerlei mittelchen arbeiten Lucrez cu o mulțime demetode dubioase, folosesc o varietate de trucuri, tehnici, trucuri;||ETWAS MIT ALLEN MITTELN BETREBEN, DURCHSETZEN,VERHINDERN MOVES, IMPOSE COMPLETĂ, mă opresc deloc cu toate mijloacele posibile;Nu mă bazez pe nimic pentru a condamnaceva pentru a împiedica obstrucționarea acestuia;||Zu den Streng-Sten Mitteln Greifen I recurg la cei mai stricțiagenți;Și Hier Hilft Kein Mittel Mehr nu mai poate ajuta;Nu există mântuire, cazul este lipsit de speranță, condamnat lamoarte, moarte; der zweck heiligt die mittel, obiectivul justifică mijloacele;(c) Ein Mittel Gegen Grippe,Kopfschmerzen Like, Medicine, Grap, Durere de cap;||Schmerzstillende Mittel Painkillers, analgezice;||Hierge-gen gibt eskein mittel nu este un leac pentru acest lucru;Nișa nu este masivă;||Dieses Mittel Hilft, Wirkt Acest medicamentajută Mittelaiter este eficient;F iaber gringe, gâdilă mittel verfiigen am nevoie de mijloace mici, mari;C knapp anmitteln sein este rar;||Meine Mittel Erlauben Mir Das Nicht Funduri, glag, finanțele mele nu fac pre-fac, permit acestlucru;Îmi lipsesc fonduri pentru asta;II ETWAS Aus Eigenne Mitteln Bestreiten, Bezahien I plătesc ceva cu resurselemele, din propriul meu buzunar;În Mit Bescheiden Mitteln Auskommen I Live, conduc cu mijloace modeste;||Vollig OhneMittel Sein, dastehen Am lăsat complet fără fonduri, sunt complet sfâșiat de bani, nu am abur crăpat;||Iiber Sena MittelLeben Trăiesc mai mult mai rău decât le permit resursele mele, îmi permit mai mult decât permit capacitățile melemateriale, scap de el, nu -l înțeleg în funcție de covorul meu;||Von Allen Mitteln Entblobt Sein - Alier Mittel Bar SeinNu mai am resurse, sunt complet sărăcit, m -am lovit un ban groaznic;||Mir Fehlen Die Mittel Dazu Nu am niciunmijloc;||Fiir diesen zweck sind im haushalts-plan keine mittel vorgesehen în acest scop nu sunt văzute bugetare;F Dasarithmetische, geo-metrische mittel aritmetrul mediu, geometric;II Das Mittel aus den Beobachtungen errechnen Calculezmedia observațiilor;||im mittel mijloc (luat);F Die Săngerin Hartvolle (Stimm-) Mittel Singer are date vocalevaloroase;(c) ich Lege Mich Ins Mittel, Trette Ins Mittel mediază, se suprapun pentru ceva, Putat în serviciu pentrunetezire, oferind ceva;I Interven;(c) Bibi Durch Mittel der Apostel datorită ambreiajului, cu atât mai mult fundal alapostolilor Mittelaiter, Das-Im Mittelaiter în Evul Mediu, în Evul Mediu;||Das Finstere Mittelaiter Gloom, obscurulEvului Mediu Mittelaiterlic-Mittelalterliche Ănsichtene Haben Am rochii medievale, suplimentate, nucleel, mittelmab,das-das mitte@ Er ist iiber, unter mittelmab Grofi este mai sus, sub înălțimea medie;||Iiber ein mittelmab Hinaus-Kommendepășește media;||Das ist unter-ss mittelmab este o persoană foarte mediocră;||Seine Lei-Stotg Ragt Weit Iiber DasMittelmab Hinaus își realizează realizările cu mult peste obișnuitul, mediu MittelmĂbig-ein MittelmĂbiger Kopf Mediocru,cap mediocru;||Realizări mediocre MittelmĂbige Leistun-Gen;||Mittelmăbige Ware Calitate mai mică, mărfuri de calitatemedie, marfă de calitate medie, frumusețe medie Mittelprăchtig - umg Sherzh EIP MITTELPRĂCHTIGER Anzug Costumobișnuit;Nici un costum frumos, rău, frumusețe medie;||Wie befindest du dich?- mittelprăchtig ce mai faci?- Frumusețemedie GO-DUDES, About Mittelpunkt, Aer-Aer Kulturelle Mittelpunkt der Stadt Centrul cultural al orașului;||IMMittelpunkt des In-Seresess Stehen se află în centru, centru, focus de interes;u er mub imer, liberali mittelpunkt seinpe care îl vrea mereu, peste tot pentru a fi centru Atenție ,, totul pentru a de rotire în jurul său Mittelstand, der-der Mittelstand Kann's Nicht the Middle Hand People,oamenii covorului nostru nu își pot permite acest lucru, astfel de cheltuieli, un astfel de lux, un astfel de lux(ironic pentru cineva care se extinde mai departe de de la covorul tău) mittelstrabe, die-f> die mittelstrabe ist GoldenTimpul de mijloc este cel mai sigur, auriu mittelweg, der-einen mittelweg Suclen, găsită că caut, găsesc drumul demijloc, media, permisiunea de compromis de a ieși din strada moartă;F- Mittelweg, EIP Sichrer Weg The Middle Road estecel mai sigur, auriu, mitten-der baum stet mitten im garten Tree este în mijlocul grădinii;||Etwas mitten in Das Zimmerfură l -am pus în mijlocul camerei;||Mitten am tage, în der arbeit în lumina zilei largi;În mijlocul lucrării, în timpulcelei mai intense lucrări;II Mitten Im Gedrenge în mijlocul mulțimii, mulțimea;||Mitten Durch, Hindu la mijloc;||Ihnmitten ins herz treffen, îl iau drept, în inima în sine și este mortal în inimă;||Mitten Unter UNS între noi în mediulnostru;||Mitten Drin Sein am ajuns la mijlocul a ceva, în mijlocul a ceva ce sunt, sunt în centrul evenimentelor,rebeliunii, revoltelor, măturat, zvon, în vârtejul evenimentelor Mitternachht, Die-es Ist Mitternacht Midnight, înmijlocul;Noaptea se înfășoară;||Es schlagt mitternacht warah a lovit miezul nopții, doisprezece ore;||Um, Nach, GegenMitternachht în jur, miezul nopții;într -un secret, numit Adăugare târzie;după miezul nopții, la miezul nopții;||Genmitternacht la, nord;-F> der schlaf vor mitternacht ist der beste sleep înainte de miezul nopții este cel mai bun, celmai util Mitwirken-in einem theatestiick mitwirken participă, participă, joacă într-o piesă;||Bei Einer AuffiihrungMitwirken I particip la un rol într -o performanță;II an, Bei, în Etwas (Z> ) Mitwirken I cooperează, contribuie laceva;||Un der aufklărung eines ver-bechens, un der losung einer Frage, Bei einer feier, în Einer Komision Mitwirken IAsist in the Criminal;Ajut, lucrez cu alții pentru a rezolva întrebarea, contribuie la soluționarea unei părți, participla Comitetul Mitwirkung, Die - Unter Mitwirkung von N N cu participarea NN;||Unter Giitiger Mitwirkung von N N cu N N ||Ich verzichte auf deine mitwirkung Vă refuz participarea, asistența;||Du kannst auf meine mitwirkung rechnen, poțiconta pe ajutorul meu, asistența mea mitwissen - er wubte mit um dieses verbrechen El a fost în cursul acestei crime,dedicat lui, știa despre el, der - er hat keine tat nu a avut complici În plata excesivă, nimeni nu i -a fost dedicatlui Mitwisserschaft, Die - mitwisserschaft eines geheim -nisses, um eine sache dedicat unui secret, ceva complicitate înNesho;Știind ceva;||Ihn în Mitwisserschaft Ziehen, der Mitwisserschaft iiberfiihren fără să-l ridice în ceva, l-amînșelat că a fost dedicat ceva ce a fost în cursul a ceva Mitzâhlen, nu este considerat, nu mai este o relatare aacestuia;Nimeni nu îl consideră deja ceva, o scrisoare fără voce este, a jucat rolul, nu mai este valabil, a cântatmelodia, nimeni nu se bărbieresc deja pentru prune, nu mai cântă lui Mobel, Das - Mogel Anschaffen, Umstellen, UmRăumenBuy Buy , ia -mi mobilierul, schimbă -le, mută -le într -o altă cameră;(r) UMG Ihm Die Mogel Gerade Riichen (Stelen) IShift i -am schimbat farmecele Îl fac să schimbe părerea greșită;Sunt ciudat, îl suspendă, îl învinovățesc, îlpedepsesc;U Dieses Mogel von Aschenbecher Această cenușă uriașă, masivă, grea;F Sie Ist ein Altes, Trees Mogel Ea este oservitoare veche, loială, membră loială a familiei noastre, un tovarăș devotat și testat;||Wie Geht es Dir, Altes MogelCum ești bătrân, loial, prietenos mobil - der alte herr isst noch sehr mobil, bătrânul gentleman este foarte ținut,cutremurător, agil Se comportă foarte bine;(r) Ihn Fur Etwas, gegen etwas mobil machen îl mobilizează, îl activeazăpentru, împotriva, împotriva a ceva;||Er ist Wieder Mobil este deja sănătos, pe picioare, devine chiar din boală, nu maieste Nico, își face din nou treaba, (r) umg De ex MĂCHTE MITTEN IN DER NACHT DIE WIRTIN MOBIL ÎN MEDIUL NOAPTEI, privirealui, a făcut -o, o face să se ridice, să se ceară;F eine Mobile Bibliothek Mobile Bibliotecă;||Proprietate mobilă pentrubiler Besitz;(c) Mobile Truppen Active, Mobilmachung, Die - Allgemeine, Totale Mobilmachung Anordnen, BEFEHLEN I DECLARE,ORDEȚI DE A DECLAR||Ein Moblertes Zimmer Suclen Caut o cameră mobilată;F ein moblierter herr chiriaș al modului camereide mobilier, Die - Das ist Jetzt Mode, Modul Groobe, ist Sehr În mod, acest lucru este acum la modă, multă modă;||Etwas este un mod der ceva la modă, este la modă, purtat;II în modulKommen Sunt în vogă, vin la modă;II der Hut Ist Schon LĂNGST AUS DER MODE GEKOMMEN Hat a fost mult timp în afarastilului, este un demode, nu modern, este demodat;||ETWAS în modul Bringen I Introduceți, creează o nouă modă;||În modulBleiben sunt în vogă;||EINE NEUE MODE AUFBRANGEN *V-I FACE, creez o modă nouă;||MIT DER MODE GEHEN, Der Mode Gehorchen,Folgen I Menting Fashion, Follow Fashion, Dress in Fashion;||Modul Die Mitmachen Mă lipesc de modă, urc cu ea;II Sich{Akk ) Nach der Neuesthen Mode Kleiden I Dress CE în cea mai recentă modă; Die Mode Ist Weiblichen Geschlechtes, HatFolglich Ihre Lau-Nen Fashion este feminin, prin urmare, are capriciile sale;U wo es Mode ist, Trirt Man den kuh-plusals halsband este o modă, iar o mătură pe care o vei obține, coada vacii va deveni un decolteu; NICHT WA IST MODE,SONDERN a fost modul ist, ist schon nu este bun este la modă, dar la modă este drăguț;(c) Das Ware Eine Neue Mod Acestaeste acum o modă nouă;Razg, acum aceasta este o nouă modă a lui Shantickler, un nou douăzeci;(c) WIR WOLLEN KEINE NEUENMODEN EINFIIHREN nu va introduce acum noi moduri, vor face transformările, schimbarea ordinii, obiceiurilor,sistemului;Vom conduce vechiul mod, după cum știm;Nu intenționăm să schimbăm sistemul, ordinea;||Das Sind Ja Ganz NeueModen Ce zici de inovație, noi metode;Acestea sunt noi metode, moduri;||Sind Denn Das Fur Neue Moden Ce se întâmplă cumetode, reformele sunt ceea ce încearcă să schimbe sistemul, să introducă reforme Modefimmel, der - umg Einen RichtigenModefimmel Haben Sunt bătut de pasiune Mania să se îmbrace la modă, la modă, să urmeze toate capriciile de modăModeJournal, Das-Wie Aus der ModeJournal Ge-Schnitten ca și cum ar fi ieșit dintr-un jurnal, dintr-o cutie, omatriță;Modden Modepupe, Die - Eine Modepuppe Sein Fashion Doll, I Am A Big Fashionista, A Lounger, Ostar Zosa I AmMogen Modell, Das - Sie Stand Zu Dieser Staiue Model) Ea a marcat pentru această statuie Mogen - ich mag sie nicht Nuo iubesc, nu sunt plăcută, nu o pot tolera, pentru a o îndura;||Ich mag keine schokolade Nu -mi place să mănâncciocolată;||Ich mag așa că etwas nicht nu -mi plac lucrurile de genul acesta, munca nu este pe gustul meu, nu le place,le place așa, ca lucruri;||Ich mag gem Fleisch Îmi place să mănânc carne;||Ich mag ihn gern Îmi place, sunt foartedrăguț, îmi place foarte mult;||Die beiden mogen sich pe care cei doi îl vor iubi, ei vor;||Ich mag nichhhhhh hausegehen nu voi fi re -tentat;Nu mă duc acasă, acasă;II er hat nie zu hause Bleiben Mogen, nu i -a plăcut niciodată să steaacasă, să stea acasă;||Sie Mag Wollen Oder Nicht, Sie Mub nu va trebui să o facă;El o va face și Horo va juca ca pop;Iisie mag tun, a fost sie will, este ist ist ihm nicht recht la fel de mult pe cât încearcă să -l mulțumească, este încănemulțumit, toate mormăind;Orice ar face, el este încă nemulțumit;II MAG KOMMEN, a fost da will, ich blebe orice se vaîntâmpla, rămân;||Ich mag sie nicht sehen, nichts mehr von ihm hore nu vreau, nu, nu mai vreau să -l mai văd, să -l aud,să audă despre asta;||Wie hat, de exemplu, tun mogen cum ar putea să o facă, cum ar putea să o facă, să o facă;(c) er MagGehen, Wenn er va lăsa să meargă dacă vrea;Dacă vrea, vrea, lasă -l să plece, pleacă;||Diesmal Mag este atât de Hingehende data aceasta va trece, doar de la mine, dar a doua oară nu vei scăpa (luptă, pedeapsă);||Er mag nu redenhai Vorbește, la fel de mult cât vrea atât cât vrea;||Die Leute Mogen Reden, a fost Sie Wollen, lăsând oamenii săvorbească orice își doresc ca grăsime (care acordă atenție);Nu poți închide gura;(c) ich HĂTTE DAS, IHN SEHEN MOGEN, mi-ar plăcea, aș fi acolo, aș putea fi acolo, aș putea să -l văd, să -l văd (ce ochi ar face, cum ar reacționa);||Mochteich doch einmal sehen vom vedea dacă va fi, aș vrea să fiu în viață să văd acest lucru;||Mochte er Doch Sein UnrechtEinsehen poate fi conștient de nedreptatea sa, pentru a -și vedea greșeala;II ES MOCHTE NUN WOHL ZU SPAT SEIN esteprobabil deja târziu;||Ich mochte nicht, dab er erfiihre Nu aș vrea, nu mi -am dorit, nu aș ști -o;||Es moge ihm wohlbekommen to be dulce;||Este posibil să fie așa, este foarte posibil să acceptăm că este;||Das Mag er Einem AnderenErzăhlen, Einreden Aber Nicht Mir pentru a spune aceste lucrări, altele decât mine;Să spun asta pe pălăria mea veche, pezăpada înzăpezită, nu pentru mine;||A fost Mag Das Kosten cât a costat, cât poate costa;II ER MAG ETWA FIINFZIG JAHREALT SEIN ar trebui să aibă cincizeci de ani;||Mag (Moge) Kommen, a fost da voință să facă orice va fi;||Der Henker,Teufel, Geier Mag es Wissen Devil îl știe;||Wer mag ihm das gesagt haben cine poate a spus;||Moge es der Himmel Verhiiten Lord pentru a ține de el;||Das Mochtest du wohl vrei mult, o va face, corect;Numaiacest cha-pisică;(c) Mochten sie So Gut Sein, Mir Zu Sagen ai fi atât de bun, amabil să -mi spui ;||Ich mochte dasgern tun cu plăcere, aș face -o, o fac, am făcut -o;||Sage Meinem Bruder, Er Moge (Mochte) Zu Mir Kommen îi spunefratelui meu că îi rog să vină la mine;||Mogest du giiicklich sein, dacă ești decolorat;||DAIIBER MAG SIE SELBSTENTSCHEIDEN ITHER ar trebui să decidă acest lucru;||Moge Doch Morgen Schones Rtioglich umed sein mai mâine, vremea vafi frumoasă;||Das Hatte ich 'Horen Mogen Aș dori să aud asta (nu -l aud);II er mag seben, wie er fertig wird lasă cum seva descurca cu ea;Lasă -l să încerce să se descurce, să se rezolve;II moge er kommen tocmai vin la mine, voi vedea, îlvoi lăsa să înțeleagă;||Er mag es nur weiter, așa că Treiben a lăsat să îndrăznească doar să continue în acest spirit,încă să conducă;El va trăi deja să trăiască așa;||Das Mochte Schwer Zu Beeisen Sein TRVA este puțin dureros, poate fidemonstrat, nu va fi atât de ușor de dovedit; lieb, Solang du Lieben Magst iubește până când poți iubi Mfiglich - ManMub Alle Moglichen Fâlle erwâgen ar trebui să fie considerat, judecător, cântărește toate cazurile posibile;||ES ISTGUT, WOHL, LEICHT DURCHAUS, KAUM MOGLICH, DAB ES REGNET mult, de asemenea, nu este deloc exclus, nu este posibil săcadă;||Das Ist eher Moglich Acest lucru este mai probabil, mai mult;||Soviel als Moglich la fel de mult, maides;||Așadar, Bald Als Moglich, Wie Moglich, Nur Irgend Moglich de îndată ce poate, mai rapid, o oră mai devreme,posibil cât mai curând posibil;||Om solite es nicht fur moglich halten, dab es so etwas gibt nu ar permite niciodată, nuaș considera că există un astfel de lucru;||Das ist Wohl Moglich, Aber Nicht Sehr Wahrscheinlich Acest lucru este foarteposibil, dar sună incredibil;||ist das moglich, das isst doch nicht moglich Dacă un astfel de lucru este posibil, acestlucru nu este posibil, pur și simplu nu pot permite, accept așa ceva;nu poate fi;u im rahmen des moglichen în interior,limitele posibilului;||Nur Das Mog-Liche Verlangen I necesită doar posibil;||Er hatte alles mogliche bedachh El aconsiderat toate posibilitățile, toate cazurile posibile;||Er hat alles mogliche getan, Versucht, redet alles moglichepe care l -a încercat, a făcut tot ce a putut, tot ceea ce se afla în cercul capacităților sale, care era în puterealui;El a vorbit tot felul de prostii, tot felul de lucruri, ce a venit în limba lui, în mintea lui;F Moglichst Viei GeldVerdien face mulți bani ori de câte ori este posibil;||Moglichst Bald, Schnell, FRIIH, a scuipat imediat ce poate;Mairepede, curând, o oră în curând, mai devreme, mai târziu;|||Ich Will Mein Moglichstes (Moglich-sts) Tun va face totposibilul, tot ceea ce se află în capacitățile mele, în capacitățile mele Moglichkeit, Die-es Gibt, Bestt KeineMoglichkeit, nu există nicio ocazie;||Eine moglichkeit finden găsesc o cale, o cale;||Die letzte moglichkeit versuchenîncerc ultima ocazie;II WIR MIISSEN MIT ALLEN MOGLICHKEITEN RECHNEN Trebuie să prezicem, pentru a pune în cont oriceoportunitate, de a păstra un cont pentru toate cazurile posibile, toate posibilitățile;Nu trebuie să uităm nimic;II miteiner moglichkeit rechnen mă refer la o oportunitate, mă bazez, sper, mă bazez, mă duc la ea, îmi fac factura în ceea ceprivește acesta, cu calculul acesteia;||Bis in die aschgraue moglichkeit to • ultima oportunitate finală;||Pe câtposibil, Nach Moglichkeit;pe cât posibil;||Iiber die moglichkeit nzvvo posibil, posibile limite;||Ist es die moglichkeitnu poate fi;Este posibil;Nu -mi mint ochii, dacă nu mint, nu este o fraudă, un miraj;Este;Și es labt sich keinemoglichkeit absehen nu văd nicio ocazie, vreun mod posibil;||Das liegt im bereich der moglichkeit Acest lucru se află încerc, limitele posibilului;U es Bleiben Keine Anderen Moglichkeiten, Noch Mehrene Moglichkeiten Offen, nu rămâne nicioocazie, lăsați deschise, mai multe opțiuni;||Es ergaben sich fi ihn breite moglichkeiten, seina schopferischen krăfte zuentfalten au descoperit pentru el relevant pe scară largă pentru a -și dezvolta forțele creative;||Ihm die moglichkeit,moglichkeiten geben, etwas zu tun i îi dau posibilitatea de a face ceva;||Das Entepricht Nicht Rneinen FinanziellenMoglichkeiten Acest lucru nu corespunde resurselor mele financiare, nu este de acord cu acestea;Ii alle VorhandenMoglichkeiten voii Ausschopfen I folosesc pe deplin, epuizează toate capacitățile existente, de prezență;||Er nutzteJede Moglichkeit, Die sich ihm bot El a folosit fiecare ocazie care a fost a lui Am prezentat Moglichst-G Ntâglich Mohikaner, der-der letzte der Mohikaner Ultimul Mohican (membru al tribului dinAmerica de Nord dispărută-A-Titlu): Fu Das Ist der Letzte Mohikaner, ultima piesă, ultima piesă, ultima reprezentare Dinceva, ultimul invitat (conform pastilului, vezi mai sus) Mohr, der-Schwarz wie ein mohr negru ca APErapy, Negro;II EinenMohren Weibmachen Wollen vreau, încerc să fac un alb negru, să devin nevinovat, nici o ceapă mâncată, nu mirosea deceapă;Mă uit să estompezi ceva, să încerc imposibilul;"F-Der Mohr Hat Seine Schul-Digkeit (Arbeit) Getan, der Mohr KannGehen (Schiller) Mavrite sarcina de sarcină Mavrite poate merge;Mi -am țesut pânza, lovindu -teîncrucișat;sSchuldigkeit;-F> wer einen mohren wăscht, verliert mihe und seife albul negru nu devine;Apa este spălată,doar o față neagră și un limbaj rău nu poate;Albul negru nu se întâmplă;-F> mohr machen provoacă emoție, mare emoție,anxietate, fac mult zgomot, fierbe, olelia, dans;||ES Wurde Grober Mohr A fost un fierbere mare, o mare emoție, oagitație, un zgomot mare, marele Olelia, dansul;||Die Familie Machht Groben Mohr Familia trăiește foarte mult, pe unpicior larg, menține un Luke mare, petrece o mulțime de Mohrenwăsche, Die-Umg Eine mohrenwăsche vor-nehmen Încerc să facalbul negru în zadar, să mă justifice, să obscure lucruri, să le prezint în lumină inofensivă;||Die Vertigungsrede WarEine Vergebliche Mohrenwăsche Discursul de protecție a fost o încercare zadarnică de a obține albul negru, de a obținelucrurile înmuiate, de a prezenta lucrurile într -un tip inofensiv, nevinovat||Er zuckte mokant mit den achseln ridicat,din umeri din umeri mokieren-sie mokierte sich iiber ihn l-a lansat, l-a batjocorit, glumea, gluma cu el Moli, das-allesin moli tot minor, tristețe, amabil tristeţe;||Auf Moli Gestimmmt Sein I Am reglat minor, trist, melancolic Molie, Die- Beri, Eine Molie Trinken, Băutură Zischen, fierbeți o cană de bere;||Eine molie hinter die bind gieflen, întorc ocană;||Es gob mit mollen a plouat ca o găleată, în mollig - eine mollige w tiv, ciot plăcut, căldură intimă, camerăconfortabilă;||Ein Molliges Kind, Weib (Chen) Fluffy, Soft Copil;Fluffy, rotunjită Moment, der - Einen Moment, Oitte OneMoment, pentru o clipă, te rog;||Moment mal într -un moment, moment, vreau să spun ceva (atunci când întrerupemconversația pentru a face o remarcă importantă) ', ||Blana, auf "einen moment hinausgehen ies într -un moment,moment;||Einen Moment Zdgem, Nachdenken Eu, cred, cred pentru o clipă;||Im Letzten Moment în ultimul moment, moment, înultimul moment;||Den Richtigen, Momentul Geeigneten Abwarten, Abpassen, Umg Erwischen, Verpassen, fiir etwas wâhlenaștept, o iau;Captură, dor, aleg momentul confortabil, potrivit, un moment pentru ceva;II Sie Kann Jeden Moment Kommenpoate veni în orice moment, moment;||Der Grobe, Entscheidende momentul mare, decisiv;||ES GIBT MOMENTE IM MENSCHENLEBENare momente fatidice în viața momentului omului, Das-das wichtigste Moment Cea mai importantă circumstanță, dovadă, celmai important factor, element, moment, argument;||Das Moment der Farbe Am Bild Bagrate ca element esențial în imagine;IIDIE VERSCHIEDENEN Moment der Entwicklung Diferiți factori, elemente, circumstanțe în razvity: ii entlastende momentejustificare, argument, probe monat, der-monat fiir monat lună după lună;II DAS cald im schonen monat mai a fost în xy-pava mai;Era cu mult timp în urmă, în vremurile frumoase;||Ich război (fiir) zwei monate verreist, habe einen monaturlaub, război den ganzen monat iiber fort am plecat (pentru) timp de două luni, am avut o lună de vacanță, nu am fostpeste tot în luna;||Die frâu ist im fiinften Monat Woman este temporar în a cincea lună;||Heute Vor Einem Monat acum olună;F der Roman Gilt als als Buch des Monat, pentru care trece romanele pentru, este cea mai semnificativă carte nouă aacestei luni;(c) Die Sache Zog Sich Iiber Monate Hin Work va fi proto, NPO-lobe, ultimele luni Monatlich-Die BeitrageWerden Monatlich Erhoben, Einkassiert, EingeForder, în fiecare lună, în Die Kutte (Kapuze) machhhhhht den Monch cursa nuface calugerul;Bagheta nu face păstorul;(c) ihm den Monch Stechen I Bold It, IrriTe cu gesturi (făcând coarne)msnchsarbeit, die-das isst Monchsarbeit Aceasta este o ceremonie, în zadar, de lucru, revărsat în mond gol, der-derAbneheh Mond, în curs de desfășurare în curs de desfășurare în curs de desfășurare a lunii în curs de desfășurare , Lunascăzută (moartă);În creștere, nou Luna;||Der Mond Nimmt AB, Nimmt Zu Moon scade, numită E la împrăștiere, este în desfășurare, în creștere,umplutură;||Luna plină der mond ist voii este, luna este plină;||Der Mond Hat Einen Hof luna are Harman;||Der MondScheint, Geht Auf, Geht Unter, Stet Am Himmel, Zieht Durch Die Wolken Month Grets, Stines, Standing, în picioare, stauîn cer, înoată, înoată prin nori;C Scherzh Der mond geht auf luna se ridică, intră într -un cap chel ca o lună plină, cao tigaie;Capul lui se aprinde ca o tigaie a mea, un asediu;||Nach Dem Mond Greifen, Verlangen ajung la luna, luna,stelele, vreau să dau jos luna pe pământ;||În Den Mond Gucken, am rămas cu degetul în gură, adulmec, linge -midegetele;Rămân jucat;||Etwas liegt im monde ceva există doar pe lună;||Der kaiser im mond ceva complet străin pentrumine, ceva care nu are nicio legătură cu Mondschein cu mine, care nu mă afectează în niciun caz;O persoană cu eșarfăneobișnuită;||der mann un mond omul, imaginea masculină din luna (luna);||Du lebst wohl auf dem mond, drei meilen hinterdem mond pe lună, trăiești în nori;Unde ai visat, ai strigat;||Du kommst wohl vom mond, bist wohl vom mond gefallen nucade din cer, din nori, gândește-te la nor-minor, sobru, cu mintea ta, arată realist pe nimeni, nu ceda la imaginațiata;||Hinter Dem Mond Zurick Sein, Sein, Zu Hause Sein Back-Sunt înapoi, trăiesc pe lună, în nori, cu concepte vechi, îmiimaginez, îmi lipsește un adevărat simț al lucrurilor;||Er ist Weit Drei Meilen Hinterm Mond Zurick este foarte departeîn urmă, retrograd în percepții, vizualizări, nu ține pasul cu contorul;II WIR LEBEN SCHLIEBLICH NICHT AUF DEM MOND,SIND NICHT HINTERM MOND Până la urmă, nu trăim pe lună, în nori, stăm cu ambele picioare pe pământ, trebuie să gândimreal, sobru, să vedem lucrurile în lumina lor reală, Pentru a privi cu adevărat lucrurile, a ține pasul cu timpul;Suntemoameni iluminați, progresivi, moderni, cu concepte moderne, înțelegeri, nu am fost în afara timpului;||Ihm ein schlob immond, schlos-ser, die im monde liegen, versprechen îi promit aur, turnuri de aer, scot stele, luna din cer;(r) das kannstdu in den mond schreiben scrie -l pe gheață, căzut, pierdut;El o va întoarce când am văzut o ușă fără oglindă;Când ovezi, te întorci, spune -mi;Scrie -l pe coș, pe Duvara, scrie -i o fugă, a murit;Câinele trage, fără gaură;II ein Lochîn Dem Mond Bohren Îmi joc debitorii;II deine uhr obține nach dem mond ceasul tău nu merge exact, nu esteadevărat;||Verindelich, Wechselnd Wie der Mond Variabilă, nesfârșită, CE ca luna, ca vremea din martie;||Den MondAnbeilen latră pe Aba, pe lună; a fost Kiimmert, DAB Ihn Die Hunde Anbeilen, Caravana merge, câinii latră;Coaja decâine, scoarță, opriți -vă;F der Flug Zum Mond zbor pe lună;||Eine Rakete Zum Mond Schie-Ben I Film, Trimite o rachetă,un însoțitor la lună;II UMG Den Kerl Konned ich auf den mond schieben o să -i trimită dracul, primul timp, pentru a -lpune într -o gaură de mouse;Da, l -aș îneca într -o picătură de apă, cu ochii mi -aș topi;(c) einen mond auf dem kopfhaben Am o roată chel pe cap, capul meu a strălucit ca o lună, ca o lună plină, ca o tigaie a unei luni, estedezbrăcată;(c) er ist ein trauriger mond este foarte plictisitor, enervant, dureros, neinteresant, un zgomot teribil, unpiston-koliba, o brânză mare, o matriță mare, un tatmanic, un dovleac;(c) Drei Monde Waren Schon Vergangen fusese unMondschein, der - Einen Spaziergang Bei Mondschein Machen, I Walk in Moonlight, pe Lumina Moonului;||Umg Der Kann Mir Immondschein begegnen Nu vreau să -l văd, tocmai când îi aud numele și mă înnebunesc și mă ridic;Nu l -am acceptat, amavut nevoie de mult, nu estompează pentru el, am bronzat foarte mult pentru el;Nu -l văd, nu mă voi gândi la el;Îmiplace ca o lentilă de Paște, ca sarea în ochii lui, ca un copil un băț;Mă bucur de el ca un lup al unei luni, ca o vacăde vițel mort;Nu dau cinci bani pentru asta;nu l -a bărbierit pentru prune;(c) Einen Mâchtigen mondschein MonogrammHaben Capul meu este strălucit ca o lună plină, este chel, gol ca un monogrammm, das - umg Ich konned mir vor wut einmonogramm in den bauch, hintern beiben, voi mânca doar, voi crăpa, am izbucnit de furie, nu mă pot ierta;II du kannstdir ein monogramm in den bauch beiben, ich gehe trotzdem Dacă trebuie să te crăpa, să te întorci în jos, o să mă duc dinnou, der-umg Das Klappt Aufeinander wie der Montag auf den sonntag merge doar ca o descărcare, ca Pceyel dupăduminică;Dunkler Montag, Helle Woche Dark Luni, Sunny Week;(r) Vacanță Blauer Montag, Ziua Șomerilor După un ba-gla, Bush;||Blauen Montag Machen I Rest luni de la Gulaya duminică;După vacanță, nu mă duc la serviciu Moor,das - ins Moor Geraten I Fall in a SOB, Mochur;II IM MOOR STECKENBLEIBEN RERSINKEN, UMKOMMEN IT With, Fuck, Suck, Die inMox, the Ter-Soige;||Moor Stechen scoate, tăiat turba, o transformă peste Moos, Das-Mit Moos Bewachsen, Ilberzogen-Velo,acoperit cu mușchi;cu muşchi;||Moos Ansetzen I Prind Moss, îmbătrânesc;u umg Er hat viei moos Are multe găleți, mango,bani;Este plin de bani ca un câine cu purici;Ciupercă, vascav, chervi este cu mopuri de bani, der - ■ er ein richtigermops cu adevărat plictisitor, mohorât, încruntat, zdrobit o persoană încălzită;o persoană mohorâtă, acră;Ultima,încruntată ca un pug;Shishko, om comercial;||Ich Langweile Mich, Ărgere Mich Wie Ein Mops plictisit, furios va fiteribil, plictisitor până la moarte, plictisit de furie;||Das ist UNTER MOPS Acest lucru este sub orice critică, nucostă nimic;F ich habe keine mopse mehr Nu mai am bani, razg, găleți, mango;||Dazu Fehlen Mir Die Mopse Mi -e dor debani pentru acest mopsen - Sie Hat Mir Ein Buch Gemopst Ea m -a crescut, Twisted, a târât o carte;||Ich habe MichFiirchterlich Gemopst teribil, înfricoșător, până la moarte m -am plictisit, plictisit;L -am atins pe cel sănătos;||Daswird Ihn Mâchtig Mopsen Acest lucru îl va înfuria îngrozitor, îl va înfuria, îl va face să meargă greșit, să sară defurie, să moară Verstobt Gegen Die Moral Aceasta este o încălcare, o încălcare a moralei s moraleo luptă împotrivamoralității;||Die Morâi Jieben, Verbessern I Read Îmbunătățesc moralitatea;||Moral moral moral moral cade;||DoppelteMoral Haben Am moravuri duble, după caz, cu moral cu două persoane;||Pălăria morală seină einen doppelten bodenmoravurile sale au două persoane, este conform cazului;||Umg Ihm moral predigen pro-enthu-uri moravurile sale;I -amcitit predica morală;O vreau;(r) Die moral von der geschichte Istoria istoriei, a spus Moralisch-moraiische VerpflichtungFiihlen simte o datorie morală;||Fiir etwas die moraiische verantwortung tragen I Purte ceva răspuns moral;II EinenMoralischen Druck, Zwang Auf Ihn ausiiben Exercițiu presiune morală, hărțuire, admitere morală pe ea;||eine moraiischeohrfeige slap moral;||Einen Moralischen Kater, den Moralischen haben pe care îl am, experimentez remușcări morale;II DasHat Keinen Moralischen Hintergrund Acest lucru nu are nicio bază morală, nu corespunde adevărului;||Moralischer ZerfallMoral, descompunere morală, Oasse corupția morală, distrugerea;depravare;||Mo Ralischer Schwachchsinn stupid din punctde vedere moral, insensibilitate, somn moral, scrudy moral;||Moraiische Eroberungen Machen face moral, temperamentcuceriri;||Ein moralisches recht auf etwas (akk ) Haben Am un drept moral, moral la ceva;II Moraiische VorretMoralitate, ține-l pe desktop, predică morală, o înțeleg, o fac să moară, der-im morast Steckenbleben, cobor, mă scufundîn silt, bataka;u umg Im morast waten sunt în corupție, silt;Am săpat în silt Mă ocup de povești abominabile;II einmorast von Koruption, BATTUUG, LIGE SILT DE COUND, FRAUD, MINE MORD, Der-Mord Briten, Sinnen, Auf Mord Sinnen Cut, măgândesc la crimă;||Einen Mord Antistiften, Ver-Iiben, un plan Ihm, Begehen I stign, organ-I, comit, mă gândesc lauciderea lui, mă angajez la uciderea lui, îl omor, am pus capăt vieții sale;Îl distrug;||Einen Mord Auf Dem GewissenHaben îmi cântărește o crimă de conștiință, sunt vinovat de crima sa;||Ihn Zum Mord Antiften Sub-Wreck, incită-l, îlfundaază pentru a comite o crimă;Stimulează, îl împing la crimă;||Das ist der Reine Mord Aceasta este o crimă pur(doar), egală cu crimă;Aceasta este doar groaznică, neașteptată, de groază și nebunie;||Mord und Brand Schreien țipăpentru ajutor;||Mord und totschlag crimă și sacrificare;carnaval real, exploatare;||În ihrer ehe herrscht mord undtotschlag, căsătoria ei este ceva înfricoșător, certuri continue și bătăi;||Wenn Das Ge-Schieht, Dann Gibt es Mord undtotschlag Dacă se va întâmpla acest lucru, vor fi certuri groaznice, ne vom ucide, ne vom omorî reciproc, va devenitulbure și sângeroasă;(r) Ihn des Mordes Verdichtigen, Beschuldigen, Anklagen Suspicion-Gras, îl învinovățesc pentrucrimă;||Das Gericht Erhob Anklage Auf Mord, Wegen Mord (ES), Sprach Ihn des Mordes Schuldig Curtea l -a acuzat de crimă,l -a găsit vinovat de Mordanschlag, der - einen Mordanschiag auf ihnib viața lui; Încerc să -l omor, să -l pierd;II Einem Mordanschlag Zum Opfer a căzut am devenit victima unui atac, o tentativă Morden- Sengen Brennen und Morden Fall, Fire and Kill Morder, der - Zum Morder Werden I devin ucigaș;II den Morder Fassen, ZumTode Verurtilen I Catch, Lamente the Killer, îl condamnă la moarte;(c) der Morder Deiner ehre Abductorul de onoareMordergrube, Die - Hier Ist Ja Die Reinste Mordergrube aici este o adevărată pistă de ucigași, tâlhari;@ umg Aus SeinemHerzen Keine Mordergrube Machen nu ascunde adevărul, sentimentele, spălăturile mele, ceea ce cred eu, ceea cesimt;Vorbesc deschis, în mod evident, dreapta, iar în ochi m rderhand, morrhand-ul morți căzuți, Sterben Palam, I Die, IDie din Mordisch Killer-ein Morderisches Geschiitzfeer, un argiler fericit, distrugând;||EIP Mordisches gewitter ofurtună groaznică, spontană, devastatoare, devastatoare, mare, ucigătoare;||EIP Mordischer Krieg perisabil, ucigaș,sângeros, devastator;||Eine Mordische Tat ATdrivale, crimă;||Eine Mordische a lovit ucigaș, iad de căldură, căldurăinsuportabilă;||Ein mor-deisches tempo furios, diabolic;||Ich habe einen mordischen foamea sunt teribil debucuroasă;Înfometez ca un lup, te pot mânca cu foame;||ES ist mor-deisch kalt teribil de rece;Lemnul și piatra auizbucnit de frig;Frigul cutiilor este Mordlich - eine Mordeliche'wut un memorial, furie nebună;II Morderlich Schimpfen,Fluchen, Schreien înjură, înjură ca hamalin, înjură și fum este dig;țipând Kanski, păcălește spre cer, să mă audă regelesurd;Mă ridic la Dumnezeu;||Pastilă Ihn Morderlich Verprigeln, am zdrobit-o de la luptă, am devenit crud, brutal,sănătos, o iau în sănătate, o fac pe carne tocată, Mordsbetrieb, der-heute Abnd ein Mordsbetrieb astăzi, acolo vor fiteribil de mulți oameni Mordsdummum -Ein Mordsdummer Kerl infinit, de neimaginat mut, om prost, tapir complet, ganteră,rotund Mordsdurst, der-einen Mordsdurst haben I Am In A Thirst, sunt teribil de sete, fetița este sete Das-einMordsgeschrei erheben, sunt un urlet groaznic, înfricoșător, țipă, țipă, țipând, ridicând o teribilă olelie, dansatoare,mordshunger, der-einen Mordshunger îndrăznește că sunt o foame groaznică, sunt înfometat ca un lup Mordskalt- ES esteMordskalt groaznic, înfricoșător, iad, diavolist rece;Arborele și piatra izbucnește de frig, frig pe cutii esteMordskerl, der - er ist ein Mordsker Este un băiat celebru, glorios, erou și jumătate, Arabia, cap nebun, îndrăznealăMordskrachn Vollfiihren ridicând iadul;Zgomot teribil, iad al unui covor Ca să mă aud și regele surd, ridic tufișul,zgomotul lui Dumnezeu, zgomotul asurzitor, marea Olelia;||Wenn Das Herauskomm, gibt es einen Mordskrach Dacă va avea unMordsMĂbig teribil - Einen MordsMăbigen Huben Haben, eu mor doar de înfometare, am murit de foame ca un lup;||EinMordsmâbiger Lărm, Ein Mords-MĂBIGES GLIICK TERRIBLE, IAD, iad, fericire somn, de neimaginat, noroc nebun, merg ca omânecă, apă;||Er ist MordsMăbig Bettunken, Ge-Scheit beat-on, el este mort, este beat, praf, tăiat ca un cazac, s-aprăbușit sănătos, s-a turnat ca un nor, ca un mech, ca un butoi;Este foarte deștept, cu capul, pipeta estetăiată;||MordsMăbig Schimpfen, Schreien se jură ca un hamalin, un cărucior;Urp Kanski, urlând la Dumnezeu, să -mi audregele surd moravuri, mor pl - umg Ihn (ihm) îl moare pe Iehren îl învață în minte și rațiune, într -un comportamentbun, în ordine, decență;II Na Warte, Dich Werde ich mores Iehren Only Wait, te voi învăța să comand, să ții, decență,îți voi spune unde răsare soarele, cât de mult sunt cei zece morgen-von, ab, un morgen;||Sherzh AB Morgen Wird Gespartva fi salvat mâine;||Ihn auf, bis mortrosten, îl înșel cu promisiunea de mâine, mă refer la el să meargă, promițându -isă o facă mâine;||Bis Morgen Warten aștept până mâine;||Morgen bis Morgen ist Alles Wieder Gut până mâine totul va firezolvat;||Morgen în Einer Woche, în Acht Tagen, Iiber Acht Tage după o săptămână de astăzi;||Heute Morgen, GestenMorgen astăzi, ieri dimineață, Zaranta;||Komm Morgen Wieder vine din nou mâine (o transmit cu o promisiune pentrumâine);||Morgen Fange ich ein neues leben an an I încep o nouă viață mâine;||Heute Oder Morgen astăzi sau mâine, înaceste zile, în viitorul apropiat;||Lieber Heute als Als Morgen mai bine astăzi decât mâine;Nu întârziați astăzi pentrumâine;||Von Heute Auf Morgen de astăzi pentru mâine, în grabă, într -o mână rapidă;pentru o zi;II Das Geht Nicht vonHeute auf Morgen Acest lucru nu se poate face atât de repede, nu un băț cusut, bea vin;Nu este doar 